nPEONOr

3AKOH

O NOTBPBUBAHKY CEKTOPCKOI CMTIOPA3YMA
NU3MEBRY BIAQE PENYBIIUKE CPBUJE U
EBPOMNCKE KOMUCWUJE O MEXAHU3MUMA
NMPUMEHE ®UHAHCWUJCKE MOMOTRMU YHUJE
PENYBIULN CPBEUJU Y OKBUPY UHCTPYMEHTA
3A MPETNPUCTYMHY MOMOT Y OBNACTHU
MOOPLUKE NPOrPAMA PYPANHOI PA3BOJA
(MNAPQ, 1)

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cektopcku cnopasym usmehy Bnape Penybnuke Cpbuje un
EBponcke komucuje O MexaHM3MUMa npPUMMEHe uHaHcnjcke nomohu YHuje
Peny6nnun Cpbuju y okBupy WMHCTpymeHTa 3a npeTnpucTtynHy nomoh y obnactu
nogplke nporpama pypanHor passoja (UMAPA ), notnucan 3. anpuna 2023.
roguHe y beorpagy v 2. maja 2023. rognHe y Bpuceny y opurmHany Ha eHrreckom
jesuky.

YnaH 2.

TexkcTt CekTopckor cnopasyma nsmehy Bnage Penybnuke Cpbuje n EBponicke
KOMUCHje 0 MexaHu3mMuma npumMmeHe uHaHcujcke nomohu YHuje Penybnuum Cpbuju
y okBupy WHCTpymeHTa 3a npeTnpucTynHy nomoh y obnactu nogpluke nporpama
pypanHor passoja (MMAPL Ill) y opurnHany Ha eHrneckoM jesnky n y npesogy Ha
CPMCKM jesuk rnacwu:
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The European Commission, acting for and on behalf of the European Union,
hereinafter referred to as "the Commission",

on the one part, and

the Government of the Republic of Serbia, acting for and on behalf of the Republic of
Serbia, hereinafter referred to as “Serbia”,

on the other part,

and together, jointly referred to as "the Parties"



Whereas:

(1) Regulation (EU) 2021/1529 establishing an instrument for pre-accession
assistance! ("IPA lll Regulation") constitutes the legal basis for the provision of
financial assistance to the beneficiaries listed in Annex | to the IPA 1ll Regulation
to support them in adopting and implementing reforms in different sectors,
including in particular the agricultural sector, required in order to comply with the
Union's values and to progressively align to the Union's rules, standards, policies
and practices, with a view to Union membership.

(2) Implementing Regulation (EU) 2021/22362 sets out the applicable management
and control provisions ("IPA 1ll Implementing Regulation").

(3) In accordance with Article 5 of the IPA Il Implementing Regulation, financial
framework partnership agreements may be complemented by sectoral
agreements setting out specific provisions for the management and
implementation of IPA Il assistance in specific policy areas or programmes.

(4) Serbia is eligible for assistance under the IPA Ill Regulation.

(5) On 20 December 2022 a Financial Framework Partnership Agreement was
concluded between the Government of Serbia and the Commission on the
arrangements for implementation of Union financial assistance to Serbia under
IPA 1l (hereinafter referred to as the "FFPA").

(6) Rural development programmes are to be implemented by Serbia on the basis of
indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of Regulation (EU,
Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council® (“Financial
Regulation”) and they have to indicate the actions to be financed with IPA Il
assistance. The selected types of actions have to be of a nature similar to those
provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

(7) In some sections of the FFPA, the level of detail of the rules for the
implementation of rural development programmes is not sufficient. It is therefore
necessary to set out further details for the implementation and management of
the assistance under the IPA Il rural development programme in a sectoral
agreement in accordance with Article 9 of the FFPA.

(8) As a sectoral agreement should complement the FFPA, the structure of this
Agreement follows the structure of the FFPA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

! Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September
2021 establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA 111) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1).
2 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2236 of 15 December 2021 on the specific

rules for implementing Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA 111) (OJ L 450, 16.12.2021, p. 10).

3 Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18
July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of the Union, amending Regulations
(EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No
1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No
541/2014/EU and repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p.1).



SECTIONI GENERAL PROVISIONS

ARTICLE1 SCOPE

This Agreement lays down specific provisions for the management and
implementation of the assistance under the IPA 1l rural development programme
(IPARD III) in accordance with Article 9 of the FFPA.

It complements the FFPA concluded with Serbia in accordance with Article 5(1) and
(2) of the IPA 1ll Implementing Regulation for the implementation of IPA Ill. In case of
conflict between this Agreement and the FFPA, the provisions of the FFPA shall
prevail.

ARTICLE 2 COMPLIANCE WITH THE AGREEMENTS

(1) Serbia shall take all necessary steps to ensure the proper execution of all
assistance activities and to facilitate the implementation of the IPARD Il
programme in compliance with the FFPA and this Agreement ("the Agreements").
Serbia shall also comply with the IPARD Il programme and the financing
agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(2) In case of conflict between the Agreements and IPARD Il programme, the
provisions of the Agreements shall prevail.

(3) The Sectoral Agreement shall be amended whenever the Commission considers
it is appropriate for the best programming and financial implementation of the
IPARD Il programme for Serbia. Technical and non-substantial changes can be
proposed by the Commission following the “exchange of letters procedure” that
will be completed with the agreement of Serbia. For substantial amendments, in
the opinion of the Commission, the “signing and conclusion procedure” will be
followed.

ARTICLE 3 FINANCING DECISIONS AND FINANCING AGREEMENTS

Following the entry into force of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD Il
programme, a financing agreement shall be concluded in accordance with Article
5(3) of the IPA 11l Implementing Regulation.

The financing agreement shall set out the breakdown of the multi-annual legal
commitments and the period of validity of those commitments, which shall be broken
down over several years into annual instalments.

The financing agreement shall be revised on an annual basis to take account of the
amounts provided for in the budget of the Union and, where appropriate, to consider
amendments to this Agreement.

ARTICLE4 CONSISTENCY WITH OTHER ACTIONS AND INSTRUMENTS

(1) In addition to Article 5(2)(b) of the FFPA, the Commission and Serbia shall
ensure consistency and co-ordination of assistance within and between the
IPARD Il programme, the other relevant actions under the IPA Il Regulation and
IPA 1ll programming framework and assistance from the European Investment



Bank and other international financial instruments, at the levels of planning,
programming and implementation.

(2) Any overlap between actions covered by assistance provided under the different
windows of IPA IIl programming framework shall be avoided.

SECTIONII RULES FOR INDIRECT MANAGEMENT BY THE IPA |l
BENEFICIARY

TITLE 1: SET-UP OF MANAGEMENT AND CONTROL SYSTEMS

ARTICLES5 [IMPLEMENTING PRINCIPLES

The implementation of the IPARD IlI programme shall be carried out by Serbia on the
basis of indirect management, as set out in Article 7(1)(b) of the FFPA.

ARTICLE6 FUNCTIONS AND COMMON RESPONSIBILITIES OF THE STRUCTURES AND
AUTHORITIES

The structures and authorities set out in Article 10(1) points (c) and (d) of the FFPA
shall be established, by a formal act, carrying out the functions and responsibilities
set out in Annex 1 to this Agreement.

ARTICLE 7 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE NATIONAL AUTHORISING
OFFICER

(1) The National Authorising Officer ("NAQO") shall be responsible for establishing a
management structure as referred to in Article 10(1)(c) of the FFPA.

(2) In addition to clause 4 of Annex A to the FFPA, the NAO shall act as the sole
interlocutor with the Commission for all questions relating to IPARD as regards:

(a) the distribution of Union texts and guidelines relating thereto to the
management and control system and to any other bodies responsible for their
implementation, as well as their harmonised application;

(b) the request for being entrusted with budget implementation tasks referred to
in Article 13(1) of the FFPA,;

(c) the availability to the Commission of a full record of all accounting information
required for statistical and control purposes.

(3) The NAO shall assess any proposed changes in the implementing or paying
arrangements of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and
Management Structure. The NAO shall inform the Commission, with copy to the
Audit Authority, of any substantial change, including NAQO's assessment,
appropriate  explanations, justifications and supporting documents for
examination and approval in advance of their implementation.
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ARTICLE 8 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE IPARD MANAGING AUTHORITY

The IPARD Managing Authority shall be allocated the functions and responsibilities in
accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6a FFPA.

ARTICLE 9 FUNCTIONS AND RESPONSIBILITIES OF THE IPARD AGENCY

The IPARD Agency shall be allocated the functions and responsibilities in
accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6b FFPA.

TITLE 2: CONTROL SYSTEMS

ARTICLE 10 GENERAL PROVISIONS ON APPLICATIONS FOR SUPPORT, PAYMENT
REQUESTS AND OTHER DECLARATIONS

(1) Serbia shall provide appropriate procedures for submitting applications for
support and/or payment requests and other declarations relating to rural
development measures.

(2) The results of the administrative and on-the-spot verifications shall be assessed
to establish whether there is a risk for other similar operations, recipients or other
bodies, of non-compliance with the eligibility criteria and any other applicable
obligations imposed in the Agreements and the IPARD IIl programme, whether
the necessary level of control is practiced and corrective and preventive actions
are necessary.

(3) Where applicable, administrative and on-the-spot verifications on eligibility shall
take into account suspected cases of non-compliance reported by other services,
bodies or organisations.

ARTICLE 11 ADMINISTRATIVE VERIFICATIONS

(1) Administrative verifications shall be carried out on all applications for support,
payment requests or other declarations required to be submitted by a recipient or
by a third party, and shall cover all elements that can be checked and are
appropriate to be checked by means of administrative verifications. The
procedures shall require recording of the control work undertaken, the results of
the verification and the measures taken in the event of discrepancies.

(2) Administrative verifications on applications for support shall ensure the
compliance of the operation with applicable obligations established by the
Agreements, including those of other obligatory standards and requirements. The
verifications shall in particular include verification of:

(a) the eligibility of the operation for which support is requested;

(b) the eligibility criteria set out in the IPARD Il programme, commitments and
other obligations of the operation for which support is requested;

(c) compliance with the selection criteria,;
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(d) the eligibility of the costs of the operation;

(e) the compliance of the operation for which support is requested with applicable
national and Union rules on, in particular, and where relevant, public
procurement, public aid and the other appropriate obligatory standards
established by national legislation or established in the Agreements (including
the IPARD Il programme);

(f) the reasonableness of the costs proposed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, such as reference costs, standard unit costs, a
comparison of different offers or an evaluation committee;

(g) the reliability of the potential recipient, with reference to any third party
information, such as court decisions, initiated criminal procedures by the
public prosecutor, initiated bankruptcy procedure.

(3) Administrative verifications on payment requests shall include a verification of:

(a) the delivery of the products and services co-financed. Contractual pre-
financing by a contracting authority may qualify as eligible expenditure up to
10% of the amount of the contract;

(b) the reality of the expenditure claimed;

(c) the completed operation and fulfilment of the conditions compared with the
operation for which the application for support was submitted and granted,;

(d) the reasonableness of the costs claimed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, and the payments made.

(4) Administrative verifications shall include procedures to avoid double financing
with other Union or national schemes. Where financing from other sources exists,
those verifications shall ensure that the total support received does not breach
the maximum permissible aid ceilings.

(5) Administrative verifications shall also cover the documents referred to in Article
38(7) of this Agreement.

(6) Indications of irregularities shall be followed-up by an appropriate administrative
procedure.

ARTICLE 12 ON-THE-SPOT-VERIFICATIONS

(1) Serbia shall organise on-the-spot verifications of applications for support and
payment requests using an appropriate methodology and shall cover all elements
that can be checked at the time of the verification. Those verifications shall cover
all operations at least once during the project implementation period and shall, to
the extent possible, be carried out before the final payment is made. However in
exceptional circumstances, duly recorded and explained, Serbia can decide that
an on-the-spot verification is not necessary.
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(2) Advance notice of on-the-spot verifications may be given, provided that the
purpose of the control is not jeopardised. If the advance notice is given more than
48 hours before the on-the-spot verification, it shall be limited to the minimum
necessary, depending on the nature of the measure and the operation being co-
financed.

(3) Where appropriate, on-the-spot verifications provided for in this Agreement shall
be carried out at the same time as any other checks provided for in Union or
national law. The duration of on-the-spot verifications shall be strictly limited to
the minimum time period necessary.

(4) The controllers undertaking the on-the-spot verification shall not have been
involved in administrative verifications of the same operation.

(5) On-the-spot-verifications may be done using physical visits or alternative means,
such as any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which
would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the
competent control authority concerning the realisation of the operation.

ARTICLE 13 CONTENT OF THE ON-THE-SPOT-VERIFICATIONS

(1) On-the-spot verifications shall verify that the operation has been applied for and
implemented in accordance with the applicable rules and shall cover all the
eligibility criteria, commitments and other obligations relating to the conditions for
the granting of support, which can be checked at the time of the verification and
have not been subject to a conclusive administrative verification. They shall
ensure that the operation is eligible.

(2) On-the-spot verifications shall verify the accuracy of the data declared by the
recipient against underlying documents. This includes a verification that the
applications and payment requests submitted by the recipient are supported by
accounting or other documents, including, where necessary, a check on the
accuracy of the data in the payment request on the basis of data or commercial
documents held by third parties.

(3) On-the-spot verifications shall verify that the use or intended use of the operation
is consistent with the use described in the application for support and for which
the support was granted. On-the-spot verifications shall include a verification in
the place where the operation is implemented (by a physical visit or using
alternative means) or, if the operation is intangible, verification with the operation
promoter.

ARTICLE 14 EX-POST VERIFICATIONS ON INVESTMENT OPERATIONS

(1) Ex-post verifications shall be carried out on investment operations to verify the
respect of commitments laid down in Article 35(6) or in the IPARD Il programme.

(2) The controllers for the ex-post verifications shall not have been involved in any
ex-ante verifications of the same investment operation, unless other controllers
did at least one on-the-spot verification in-between.
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(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of final
payment to the recipient. All investments shall be checked at least once during
the five-year period.

(4) The ex-post verifications, carried out throughout the five-year period, shall be
based on an analysis of the risks and financial impact of different operations,
groups of operations or measures.

(5) The sample of approved operations to be checked in accordance with
paragraphs 3 and 4 shall take into account in particular:

(a) the need to check an appropriate mix of types and sizes of operations;

(b) any risk factors which have been identified following national or Union
verifications;

(c) the need to maintain a balance between measures.

(6) Ex-post verifications may be done using physical visits or alternative means, such
as any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which would
permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the competent
control authority concerning the respect of the commitments.

ARTICLE 15 CONTROL REPORT

(1) Every on-the-spot verification under this Title shall be the subject of a control
report which makes it possible to review the details of the verifications carried out.
The report shall indicate in particular:

(a) the measures and applications or payment requests checked,;
(b) the persons present during the verification;

(c) whether notice of the check was given to the recipient and, if so, the period of
prior notice;

(d) the results of the verifications and, where applicable, any particular
observations;

(e) indications of any specific control measures to be carried out in the context of
individual measures;

() indication of any non-compliance found that could require follow-up during the
following years;

(g) any further control measures to be carried out.

(2) In case of on-the-spot verifications, the recipient shall be given the opportunity to
sign the report during the check, to attest the recipient’s presence at the check
and to add observations.
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Where any non-compliance is found, the recipient shall receive a copy of the
control report.

(3) Paragraph (1) and the second subparagraph of paragraph (2) shall apply mutatis
mutandis to ex-post verifications under this Title.
ARTICLE 16 =~ AREA-RELATED MEASURES

(1) For the purposes of this Title, 'area-related measures' means measures for which
support is based on the size of the area declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the verifications of area-related
measures shall also comply with the rules set out in Articles 18 to 24.
ARTICLE 17  ANIMAL-RELATED MEASURES

(1) For the purposes of this Title, 'animal-related measures' means measures for
which support is based on the number of animals declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the rules set out in Articles 18 to 24
shall apply mutatis mutantis to the verification of animal related measures

ARTICLE 18 ADMINISTRATIVE VERIFICATIONS OF AREA-RELATED MEASURES

(1) The administrative verifications shall permit the detection of non-compliances.
The verifications shall cover all elements that are possible and appropriate to
control by means of administrative verifications, with a view to establishing that:

(a) the eligibility criteria, commitments and other obligations are fulfilled;
(b) there is no double financing through other Union schemes;

(c) the aid application or payment request is complete and submitted within the
relevant time-limit and, where applicable, that supporting documents have
been submitted and that they prove eligibility;

(d) there is compliance with long-term commitments, where appropriate.

(2) Where appropriate, the administrative verifications shall include cross-
verifications between the agricultural parcels as declared in the application and/or
payment request and the information as contained in national land, farm and
animal-registers, to verify the eligibility of the areas as such.

(3) Indications of non-compliance resulting from cross-verifications shall be followed-
up by any other appropriate administrative procedure, and where necessary, by
an on-the-spot verification.
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ARTICLE 19 ELEMENTS OF ON-THE-SPOT VERIFICATIONS OF AREA-RELATED
MEASURES

On-the-spot verifications shall cover the area measurement and verification of the
eligibility criteria, commitments and other obligations of the recipient under the
measures.

ARTICLE 20 AREA MEASUREMENT

(1) The area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot
verification shall be carried out on all agricultural parcels for which an aid
application and/or payment request has been submitted.

(2) The financing agreement concluded by the Commission and Serbia, or any
amendment thereof, may provide that the actual area measurement of the
agricultural parcel as part of an on-the-spot verification be limited to a randomly
selected sample of parcels. If such a case applies, the financing agreement shall
also indicate the minimum sample size. When this sample verification reveals any
non-compliance, all agricultural parcels shall be measured, or conclusions from
the measured sample shall be extrapolated.

(3) Agricultural parcel areas shall be measured by any means proven to assure
measurement of a quality at least equivalent to that obtained by Global
Navigation Satellite Systems (GNSS) or ortho-imagery.

(4) A single value buffer tolerance shall be defined for all area measurements
performed using GNSS and/or ortho-imagery. For this purpose the measurement
tools used shall be validated for at least one validation class of buffer tolerance
below the single value. However, the single tolerance value shall not exceed 1.25
m.

The maximum tolerance with regard to each agricultural parcel shall not, in
absolute terms, exceed 0.1 ha.

(5) The total area of an agricultural parcel may be taken into account in the

measurement provided that it is fully eligible. In other cases, the net eligible area
shall be taken into account.

ARTICLE 21 VERIFICATION OF ELIGIBILITY CONDITIONS AND COMMITMENTS OF AREA-
RELATED MEASURES

(1) The verifications shall be carried out by any means that allow the control of the
different commitments and obligations of the recipient.

(2) Where one single control method is not sufficient for the purpose of paragraph 1,
the control system shall provide for multiple control means, which, together, allow
to comply with paragraph (1).
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ARTICLE 22  CONTROL REPORT OF AREA-RELATED MEASURES

Every on-the-spot verification of area-related measures shall be the subject of a
control report which makes it possible to review the details of the verifications
carried out and to draw conclusions on the compliance with the eligibility criteria,
commitments and other obligations. The report shall indicate in particular and in
addition to the report mentioned in Article 15:

(a) the agricultural parcels checked, the agricultural parcels measured, including,
where applicable, the result of the measurements per measured agricultural
parcel and the measuring methods used;

(b) where applicable, the results of the measurement of non-agricultural land for
which support under rural development measures is being claimed and the
measuring methods used;

The recipient shall be given the opportunity to sign the report during the check to
attest the recipient's presence at the check and to add observations. Where any
non-compliance is found the recipient shall receive a copy of the control report.

ARTICLE 23 REDUCTIONS AND EXCLUSIONS IN RELATION TO THE SIZE OF AREA AND
THE NUMBER OF ANIMALS

If the area determined is found to be greater than that declared in the payment
request, the area declared shall be used for the calculation of the aid.

If the area declared in the payment request exceeds the area determined, the aid
shall be calculated on the basis of the area determined.

However, where the difference between the total area determined and the total
area declared in the payment request for a measure is less than or equal to 0.1
hectare, the area determined shall be considered equal to the area declared.

The third subparagraph shall not apply where the difference represents more
than 20% of the total area declared for payments.

If a maximum limit or a ceiling has been set for the area eligible for support, the
number of hectares declared in the payment request shall be reduced to the limit
or ceiling.

In the case referred to in the second subparagraph of paragraph (1), if the
difference found is more than either 3% or two hectares, but not more than 20%
of the area determined the aid shall be calculated on the basis of the area
determined reduced by twice the difference found.

If the difference is more than 20% of the area determined, no aid shall be
granted.

If the number of animals declared in an aid application or payment claim exceeds
that determined as a result of administrative verifications or on-the-spot
verifications, the aid or support shall be calculated on the basis of the animals
determined.
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Where a difference is found between the number of animals declared and that
determined, the total amount of support to which the recipient is entitled under
that support measure shall be reduced by:

(a) the percentage established as animals under all aid schemes and found by
irregularities divided by all animals, if it is hot more than 10%, and

(b) twice the percentage established as animals under all aid schemes and found
by irregularities divided by all animals, if it is more than 10%, but not more
than 20%.

If the difference is more than 20% of the number of animals determined, no aid
shall be granted.

(4) In order to establish the percentage by which the amount of support shall be
reduced, the number of animals declared and found with non-compliances shall
be divided by the number of animals determined in respect of the aid application
or payment claim for the claim year concerned.

ARTICLE 24 NON-COMPLIANCE WITH THE ELIGIBILITY CRITERIA OTHER THAN THE
SIZE OF AREA OR NUMBER OF ANIMALS, COMMITMENTS OR OTHER
OBLIGATIONS

(1) The support claimed shall be refused or withdrawn in full where the eligibility
criteria are not complied with.

(2) The support claimed shall be refused or be withdrawn in full or in part where the
following commitments or other obligations are not complied with:

(a) commitments established in the rural development programme, or

(b) where relevant, other obligations of the operation established by Union or
national law or established in the rural development programme, in particular
public procurement, State aid and other obligatory standards and requirements.

(3) When deciding on the rate of refusal or withdrawal of support following the non-
compliance with the commitments or other obligations referred to in paragraph
(2), account shall be taken of the severity, extent, duration and reoccurrence of
the non-compliance related to conditions for support referred to in paragraph (2).

The severity of the non-compliance shall depend, in particular, on the importance
of the consequences of the non-compliance, taking into account the objectives of
the commitments or obligations that were not met.

The extent of the non-compliance shall depend, in particular, on its effect on the
operation as a whole.

The duration shall depend, in particular, on the length of time for which the effect
lasts or the possibility of terminating this effect by reasonable means.

The reoccurrence shall depend on whether similar non-compliances have been
found earlier during the last four years in case of the same recipient and the
same measure or type of operation.

(4) In case of multiannual commitments or payments, withdrawals based on the
criteria referred to in paragraph 3 shall also apply to the amounts already paid in
the previous years for the same operation.
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TITLE 3: SPECIFIC PROVISIONS RELATING TO ENTRUSTING THE IPA 1lI
BENEFICIARY WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

ARTICLE 25 COMMON REQUIREMENTS

(1) At the moment of sending the request for being entrusted with budget
implementation tasks for a given programme measure or group of measures, the
structures and authorities of the management and control system as defined in
Articles 10 and 11 of the FFPA shall have a well-defined administrative
organisation and system of internal verifications with full internal rules of
procedure, clear institutional and personal responsibilities, which comply with the
criteria set out in Annex B to the FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding
the following areas:

(a) control environment;

(b) risk assessment;

(c) control activities;

(d) information and communication;
(e) monitoring activities.

In respect of the IPARD Managing Authority, the criteria as set out in Annex B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding risk assessment, control
activities and monitoring activities shall not apply.

The role of the IPARD Managing Authority under the technical assistance
measure, if applicable, shall be described in the IPARD Il programme.

(2) Serbia may lay down further criteria to take account of the size, responsibilities
and other specific features of the management and control system.

(3) Following the conclusion of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD IlI
programme, a request for entrustment with budget implementation tasks and the
supporting annexes, shall be submitted to the Commission.

ARTICLE 26 PREPARATIONS FOR SENDING THE REQUEST FOR BEING ENTRUSTED
WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

(1) Before sending the request for being entrusted with budget implementation tasks
for a given programme measure or group of measures, the NAO shall be satisfied
that the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the management
structure's administrative, accounting, payment and internal control arrangements
offer the following guarantees:

(a) the eligibility of applications and compliance with the Agreements are
checked before contracts with recipients are signed and the commitments
recorded;
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(b) the admissibility of payment requests as well as their compliance with the
Agreements are checked before payment is authorised,;

(c) the commitments and payments effected are accurately and completely
recorded in the accounts;

(d) the verifications laid down by the Agreements are made;

(e) the requisite documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements or by the approved procedures;

(f) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to
electronic documents within the meaning of the Agreements.

(2) If the NAO is not satisfied that the management structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency comply with the criteria laid down in Annexes A and B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement, it shall address instructions to the
respective body which specify the conditions it is required to fulfil before a request
for entrustment can be sent to the Commission.

(3) The IPARD Agency shall hold documents justifying the payments effected and
documents concerning the carrying out of the prescribed administrative and
physical verifications. Where the relevant documents are held by local offices or
delegated bodies, those offices and bodies shall regularly transmit reports to the
IPARD Agency on the number of verifications carried out, their content and the
action taken in the light of the results.

(4) The NAO shall ensure that the Accounting Body's and IPARD Agency's
accounting systems meet internationally accepted accounting principles.

(5) The NAO shall be satisfied that the administrative and internal control
arrangements of the IPARD Managing Authority offer the following guarantees:

(a) the required documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements;

(b) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to
electronic documents within the meaning of the Agreements.

(6) The examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) shall be
conducted according to methods equivalent to internationally accepted auditing
standards.

For already entrusted measures under IPARD II, the NAO may rely on results of
an ex-ante assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to
Regulation (EU) No 231/2014 or an earlier financing agreement.

When the NAO cannot rely on a previous ex-ante assessment the request shall
be supported by an audit opinion on the structures and authorities under points
(@) to (d) of Article 10(1) of the FFPA, drawn up by an external auditor
independent from those structures and authorities. The audit opinion shall be
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based on examinations conducted according to internationally accepted auditing
standards.

(7) The request for being entrusted with budget implementation tasks shall be
submitted to the Commission, in accordance with Article 27.

It shall include the results of the examinations needed for the purposes of
paragraphs (1) and (5) of this Article.

(8) The NAO shall ensure that any proposed substantial changes to the working
arrangements referred to in Article 7(3) are submitted to the Commission, with a
copy to the Audit Authority, for examination and approval before those changes
are implemented.

A substantial change shall be considered to be any change introduced in the
respective national systems after the entrustment of budget implementation
tasks, which may affect significantly the implementing structures and systems
initially presented as part of the request.

(9) The NAO shall keep the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency under constant supervision in accordance with Article
14(1) of the FFPA.

(10) Serbia shall establish a system that ensures that any information suggesting
that the Management Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency
does not comply with the criteria is communicated to the NAO without delay.

ARTICLE 27 REQUEST AND SUPPORTING ANNEXES

The NAO shall send the request for being entrusted with budget implementation
tasks in accordance with Article 13 of the FFPA to the Commission together with the
relevant documents indicated in Annex 3 to this Agreement. Which documents are
relevant in which specific case is explained in a Commission guidance concerning
the requests for entrustment with budget implementation tasks. A copy of this request
and the accompanying documents shall be sent to the Audit Authority.

SECTION Il RULES FOR PROGRAMMING

ARTICLE 28 IPARD IIl PROGRAMME

In accordance with Article 16(7) of the FFPA, rural development measures under the
agriculture and rural development policy area shall be subject of a programme
(IPARD III programme) to be drawn up at central level covering the entire period of
implementation of the IPA lll assistance. The programme shall be prepared by the
relevant authorities designated by Serbia and shall be submitted to the Commission
after consulting the appropriate interested parties. Rural development programmes
shall be implemented by Serbia on the basis of indirect management in accordance
with Article 62(1)(c) of the Financial Regulation and shall indicate the actions to be
financed with IPA 1l assistance. The selected types of actions shall be of a similar
nature as those provided for under the European Agricultural Fund for Rural
Development.



21

ARTICLE 29 IPARD Il PROGRAMME MEASURES

(1) In accordance with the objectives as defined in Article 16(7) of the FFPA, the
following measures can be supported under the IPARD Il programme for
addressing the thematic priorities set out in the Annex Il of Regulation (EU)
2021/1529:

investments in physical assets of agricultural holdings;

support for the setting up of producer groups;

investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fishery products;

4. agri-environment-climate and organic farming measure;

5. implementation of local development strategies - LEADER approach;

6. investments in rural public infrastructure;
7

8

9

whh ke

farm diversification and business development;
improvement of skills and competences;
technical assistance;
10. advisory services;
11. establishment and protection of forests;
12. financial instruments;
13. promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer.

Further information on the measures is provided in Annex 4 to this Agreement.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall provide an ex-ante
assessment of the verifiability and controllability of the measures to be included in
the IPARD IIl programme. The IPARD Managing Authority and the IPARD
Agency shall also undertake the assessment of the verifiability and controllability
of the measures during the implementation of the IPARD IIl programme. Ex-ante
assessment and assessment during the implementation period shall take into
account, where relevant, the results of verifications in the previous and current
programming period. Where the assessment reveals that the requirements of
verifiability and controllability are not met, the measures concerned shall be
adjusted accordingly.

SECTION IV RULES FOR IMPLEMENTATION
TITLE 1: GENERAL RULES AND PRINCIPLES FOR IMPLEMENTATION

ARTICLE 30 RULES ON PROCUREMENT

(1) For the purposes of this Agreement, the contracting authority referred to in Article
178(2)(b) of the Financial Regulation shall be a national public-sector body being
a recipient under the IPARD III programme.

However, public procurement may be done on behalf of the recipient by a
national public sector body specifically assigned for this task.

(2) For procurement under the IPARD Il programmes in line with Article 18(5) of the
FFPA, national law shall only be considered equivalent to the rules applied by the
Commission in accordance with the Financial Regulation if the correctness of the
transposition is confirmed by the relevant Commission service.
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TITLE 2: TRANSPARENCY AND VISIBILITY

ARTICLE 31 INFORMATION, PUBLICITY AND TRANSPARENCY

(1) Serbia shall provide information on and publicise the IPARD IIl programme and
the Union contribution in accordance with Annex 8. This information shall be
aimed at the general public. It shall highlight the role of the Union and ensure the
transparency of Union assistance.

(2) The IPARD Managing Authority shall be responsible for:

(a) drafting and implementing a plan of visibility and communication activities in
accordance with Article 32;

(b) ensuring the existence of a single website or a single website portal providing
information on, and access to the IPARD IIl programme of Serbia, including
information about the timing of implementation of programming and any
related public consultation processes;

(c) informing potential recipients about funding opportunities under the IPARD lII
programme.

(3) In order to ensure transparency concerning support under IPARD, the IPARD
Agency shall be responsible for the publication of the list of the projects and
recipients of IPA Il assistance in accordance with the conditions set out in Article
23(2) of the FFPA.

The publication shall be available in a spreadsheet data format, which allows data
to be sorted, searched, extracted, compared and easily published on the internet.
The list of operations shall be accessible through the single website or the single
website portal. The minimum information to be set out in the list of operations is
laid down in Annex 8 to this Agreement.

(4) The list of operations and recipients shall be updated at least every six months.

(5) The IPARD Agency shall inform the recipients of IPARD IIlI assistance of the
Union contribution.

(6) In accordance with Article 23(3) of the FFPA, only contract award notices for
public procurement contracts subject to an 'international open call for tender'
procedure shall be prepared and sent to the Commission for publication.

ARTICLE 32 VISIBILITY AND COMMUNICATION

(1) Activities with the objective to make available, and publicise, in Serbia information
about assistance under the IPARD Il programme as referred to in Article 24 of
the FFPA shall be implemented based on a plan of visibility and communication
activities to be agreed between the IPARD Managing Authority and the
Commission. This plan of visibilty and communication activities shall be
approved by the IPARD Il monitoring committee, no later than one year after the
adoption by the Commission of the IPARD Il programme, and shall set out:
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(a) the aims and target groups;

(b) the content and strategy of the communication and information measures,
stating the measures to be taken;

(c) its indicative budget;
(d) the administrative departments or bodies responsible for implementation;

(e) the indicators to be used to evaluate the impact of the information and
publicity measures in terms of transparency, awareness of the IPARD Il
programmes and the role played by the Union.

This plan covering the whole period of the IPARD Il programme shall be
implemented by an annual list of actions.

(2) The amount allocated for information and publicity may be part of the technical
assistance measure of the IPARD IIl programme.

(3) At the meetings of the IPARD Il monitoring committee, the chairperson shall
report on progress in implementing the information and publicity activities and
provide the committee members with examples of such activities.

(4) When the implementation of this article implies specific information and publicity
activities at project level, such activities shall be the responsibility of the recipients
of IPA llI assistance and shall be funded from the amount allocated to the
relevant project.

SECTIONYV RULES ON FINANCIAL MANAGEMENT OF IPA 11l ASSISTANCE
TITLE 1: GENERAL PROVISIONS

ARTICLE 33 GENERAL RULES ON FINANCIAL ASSISTANCE

(1) All activities receiving assistance under the IPARD IIl programme shall require
co-financing by Serbia. Where the execution of activities depends on financial
contributions from Serbia's own resources or from other sources of funds, the
funding of the Union shall become available at such time as the financial
contribution of Serbia and/or the other sources of funds themselves become
available. However, in the case of recipients in the public sector, the Union
contribution may be made later than that of other public bodies. In no case the
Union contribution shall be made before the contribution by public bodies in
Serbia.

(2) The Union contribution shall co-finance public expenditure actually paid to the
recipient.

(3) Union financing shall be subject to the fulfilment by Serbia of obligations laid
down in the Agreements and in the financing agreement in accordance with
Article 3 of this Agreement.
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(4) The euro account opened by the Accounting Body, on behalf of Serbia in
accordance with Article 33(6) of the FFPA, shall, including the interest generated
on the euro account, not be subject to any charges or taxes.

(5) Serbia shall communicate to the Commission a sample of the signatures of all
actors involved in requests for payment from the Union as referred to in Article 39
of this Agreement.

ARTICLE 34 AID INTENSITIES AND RATE OF UNION CONTRIBUTION

(1) For the purpose of the IPARD IIl programme, the Union contribution referred to in
Article 30(2) of the FFPA shall be calculated on the basis of public expenditure.

(2) Aid intensities and the rate of Union contribution shall be in accordance with the
rates and ceilings laid down in Annex 4 to this Agreement.

(3) In determining the share of public expenditure as a percentage of total eligible
cost of investment, account shall not be taken of national aid to facilitate access
to loans.

TITLE 2: ELIGIBILITY

ARTICLE 35 ELIGIBILITY OF EXPENDITURE

(1) Prior to the conclusion of the relevant financing agreement and to the signature of
the contract between the IPARD Agency and the recipient, any contracts and
addenda signed or expenditure incurred by the recipients and payments made by
Serbia shall not be eligible for funding under the IPARD Il programme.

The first subparagraph shall not apply to actions under the technical assistance
measure and to expenditure relating to the activities referred to in paragraph 5(c),
provided that the expenditure is incurred by the recipients after 1 January 2021.

(2) Serbia shall notify the Commission the list of eligible expenditure for each
measure. The Commission shall notify Serbia of its acceptance or provide its
comments.

(3) The following expenditure shall not be eligible under the IPARD IIl programme:

(a) taxes, including value added taxes, customs and import duties, or any other
charges having equivalent effect, as provided for in Article 28 of the FFPA,

(b) purchase, rent or leasing of land and existing buildings, irrespective of
whether the lease results in ownership being transferred to the lessee, unless
the provisions of the IPARD Il programme provide for it;

(c) fines, financial penalties and expenses of litigation;

(d) operating costs, except where duly justified by the nature of the measure in
the IPARD IIl programme or in the case of force majeure or exceptional
circumstances;
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(e) second hand machinery and equipment and consumables (commodities
which are not durable;

() bank charges, costs of guarantees and similar charges;

(g) conversion costs, charges and exchange losses associated with the IPARD
euro account, as well as other purely financial expenses;

(h) contributions in kind, including own labour costs;
() the purchase of agricultural production rights, annual plants and their planting;

() any maintenance, depreciation and rental costs, except where duly justified
by the nature of the measure in the IPARD Ill programme or in the case of
force majeure or exceptional circumstances;

(k) any cost incurred and any payments made by the public administration in
managing and implementing assistance, including those of the Management
Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency and, in particular,
overheads, rentals and salaries of staff employed on activities of
management, implementation, monitoring and control, except where duly
justified by the nature of the measure in the IPARD Il programme.

(4) Unless the Commission expressly and explicitly decides otherwise, the following
expenditure shall also not be eligible:

(a) expenditure on projects which, before completion, have charged fees to users
or participants unless the fees received have been deducted from the costs
claimed;

(b) promotional costs, other than in the collective interest;

(c) expenditure incurred by a recipient of whose capital more than 25% is held by
a public body or bodies unless the Commission has so decided in a specific
case on the basis of a complete reasoned request from Serbia. The
Commission shall take its decision within three months of receiving the
request. This exclusion shall not apply to expenditure for measures of which
the recipient is/can be a public body, i.e.:

measure 5 implementation of local development strategies - LEADER
approach;

measure 6 investments in rural public infrastructure;

measure 9 technical assistance;

measure 10 advisory services;

measure 11 establishment and protection of forests.

(5) Notwithstanding paragraphs (2) and (3), in the case of investments:

(a) construction or improvement of immovable property shall be eligible, up to the
market value of the asset, as established in accordance with Article 11(2)(f)
and Article 11(3)(d);
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(b) the purchase of new machinery and equipment, including computer software,
shall be eligible, up to the market value of the asset, as established in
accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(c) general costs linked to collective projects that could additionally include
studies, marketing and development of the products concerned and animation
costs (all to be specified in the List of Eligible Expenditure (LEE)) and general
costs linked to expenditure referred to in points (a) and (b), such as
architects’, engineers’ and other consultation fees and feasibility studies, shall
be eligible up to a ceiling of 10% of the costs referred to in those points (a)
and (b) under the following conditions:

(i) the eligible amount of the general costs shall not exceed the reasonable
cost established in accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(i) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in
points (a) and (b) of more than EUR 3 million, the business plan
preparation costs shall not exceed 3% of the eligible expenditure of these
investments;

(iii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in
points (a) and (b) of at least EUR 1 million and no more than EUR 3
million, the business plan preparation costs shall not exceed 4% of the
eligible expenditure of these investments;

(iv)for projects with eligible expenditure of the investments referred to in
points (a) and (b) of less than EUR 1 million, the business plan
preparation costs shall not exceed 5% of the eligible expenditure of these
investments.

The detailed provisions concerning the maximum eligible amount referred to in
this paragraph shall be established in the IPARD Il programme on the basis of
an assessment of the level of costs for similar actions in Serbia.

(6) For the purposes of point (a) of Article 31(1) of the FFPA and Article 14 of this
Agreement, substantial modifications to a project are those which result in:

(a) a cessation or relocation of a productive activity outside the geographical area
covered by the IPARD IIl programme;

(b) a change in ownership which gives to a firm or a public body an undue
advantage;

(c) a substantial change affecting its nature, objectives or implementation
conditions which would result in undermining its original objectives.

Where any such modification is detected by Serbia it shall immediately inform
the Commission and start recovering the IPARD Ill contribution in accordance
with Article 52(1) of this Agreement.

(7) The NAO is overall responsible and liable for the legality and regularity of the
underlying transactions and shall apply financial adjustments in accordance with
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Article 41 of the FFPA. In the event that the Commission determines that the
expenditure declared is not fully in conformity with the Agreements and in
particular the principles set out in this Article, it shall assess the amounts to be
excluded from Union financing in accordance with Article 51 of this Agreement.

TITLE 3: FINANCING AND PAYMENTS

ARTICLE 36  DE-COMMITMENT OF UNUSED FUNDS

(1) The Commission shall automatically de-commit any portion of a budgetary
commitment for the IPARD III programme that, by 31 December of the third year
following that of the budgetary commitment, hereinafter referred to as "n+3", has
not been used for the purpose of pre-financing in accordance with Article 40 of
this Agreement or making interim payments in accordance with Article 39 of this
Agreement or for which the NAO entrusted with budget implementation tasks has
not presented a payment request including a certified statement of expenditure in
accordance with Article 35(1) of the FFPA and Article 39(1) of this Agreement.

(2) In duly justified circumstances, accepted by the Commission, the period of three
years referred to in paragraph (1) can be extended to up to five years in the
financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(3) The Commission shall inform Serbia by the end of September of the current
financial year of any de-commitment risk it has identified based on the information
received from Serbia in accordance with Article 33(3) of the FFPA and on the
need to take decisions to remedy this situation.

(4) After receipt of the payment request referred to in Article 39(4)(d) in January
following the year n+3, the Commission shall inform Serbia on the amount
covered by the automatic de-commitment rule on the basis of the information the
Commission has access to.

(5) By the end of March following the year n+3, the Commission shall issue a letter to
Serbia, requesting to confirm the amount covered by the automatic de-
commitment rule or send their observations within two months of the receipt of
the letter together with the revised financing plan.

ARTICLE 37 FINANCING PLAN FOR THE IPARD IIl PROGRAMME

(1) The financing plan of the IPARD Il programme shall lay down, in particular, the
maximum amount of the Union contribution, its annual breakdown, the co-
financing rates applicable for each measure, and, for programme monitoring
purposes, a breakdown by measure.

(2) Contracting and making payments by the IPARD Agency shall only start after the
IPARD Il programme has been adopted by the Commission and after the
financing agreement has entered into force.
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ARTICLE 38 PAYMENTS OF THE UNION CONTRIBUTION

(1) Only assistance under the IPARD IIl programme granted in accordance with the

Agreements and paid by the IPARD Agency shall be subject to co-financing by
the Union.

(2) In accordance with the provisions as set out for each measure in the programme

(3)

(4)

®)

(6)

("

and for the simplified costs options as referred to in points (b), (c) and (d) as
defined by the IPARD Agency in advance of the call for applications, payments by
the Commission of the Union contribution shall cover:

(a) eligible costs actually incurred and paid by recipients;
(b) standard unit costs;

(c) lump sums not exceeding EUR 100 000, per recipient, per year, of public
contribution;

(d) flat-rate financing, determined by the application of a percentage to one or
several defined categories of costs.

Where aid is granted on the basis of the simplified costs options as referred to in
subparagraph (2) points (b), (c) and (d) or additional costs and income foregone,
Serbia shall ensure that the relevant calculations are adequate and accurate and
established in advance on the basis of a fair, equitable and verifiable calculation.
To this end, a body that is functionally independent from the authorities
responsible for the IPARD Ill programme implementation and possesses the
appropriate expertise shall confirm the adequacy and accuracy of the
calculations. The relevant documents shall be provided to the Commission in
advance of the implementation of the simplified costs options, for information
purposes.

Where, in area-based measures, aid is granted on the basis of the simplified
costs options, the calculations shall be made by a body functionally independent
from the authorities responsible for the IPARD IIl programme implementation.

Payments by the Commission of the Union contribution shall be made within the
limits of the funds available in accordance with the financing agreement referred
to in Article 3. Each payment shall be posted to the earliest open budget
commitment made for the IPARD Il programme.

The combined total of pre-financing and interim payments shall not exceed 95%
of the Union contribution as set out in the financing table of the IPARD IlI
programme.

When the ceiling referred to in paragraph (5) is reached, the NAO shall continue
transmitting to the Commission the payment requests including the certified
statement of expenditures in accordance with Article 39, as well as information
about the amounts recovered.

Expenditure paid by recipients shall be substantiated by receipted invoices or
accounting documents of equivalent probative value. Where the assistance is not
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a function of expenditure, other appropriate documents, as specified in the
IPARD Ill programme may be accepted. In all cases, expenditure shall be
certified by the NAO.

ARTICLE39 PAYMENT REQUESTS BY SERBIA

(1) The NAO shall make payment requests for the IPARD IlIl programme. These
requests shall include the certified statements of expenditure as laid down in
clause 4(3) of Annex A to the FFPA and shall cover, for each IPARD i
programme measure, the amount of eligible public expenditure for which the
IPARD Agency has actually paid the corresponding Union contribution during the
reference period.

(2) Payment requests shall be drawn up in accordance with the model in Annex 5.
They shall be signed and certified, and transmitted by the NAO, on behalf of
Serbia, to the Commission, with copies to the Audit Authority.

(3) At the closure of the programme, the NAO shall provide a final statement of
expenditure.

(4) Once the conditions of Article 37(2) have been fulfilled, Serbia shall submit to the
Commission its payment requests by the following deadlines:

(a) by 30 April at the latest in the case of expenditure in the period 1 January to
31 March;

(b) by 31 July at the latest in the case of expenditure in the period 1 April to 30
June;

(c) by 31 October at the latest in the case of expenditure in the period 1 July to
30 September;

(d) by 31 January at the latest in the case of expenditure in the period 1 October
to 31 December.

Serbia may modify the data declared in the payments requests in the annual
statement of expenditure to be submitted by 15 of February of the financial year
following the year in which the expenditure has been made. In duly justified cases
the Commission may allow Serbia to declare expenditure from previous financial
years in the final statement of expenditure under paragraph (3). The expenditure
from previous financial years shall be accompanied by an opinion and report of
the Audit Authority and its inclusion in the final statement shall be without
prejudice to acceptance of accounts decisions in accordance with Articles 50 and
51 of this Agreement.

Requests shall be sent even in cases in which no reimbursement is requested.

(5) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies
relating to payment requests for a reference period, resulting in particular from
the failure to communicate the information required in the Agreements, and these
require further checks, Serbia shall be required to provide additional information.
Such information shall be provided in accordance with Article 33 of the FFPA.
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The time limit for payment laid down in paragraph (6) may in such cases be
interrupted for all or part of the amount for which payment is claimed, from the
date on which the request for information is sent until receipt of the information
requested.

Where no solution is found within that time limit, the Commission may interrupt or
suspend payments in accordance with Articles 38 and 39 of the FFPA.

(6) Interim payments shall be made by the Commission within 90 days of registering
the payment request for which the requirements set out in Article 35 of the FFPA
are met, without prejudice to the decisions referred to in Articles 50 and 51 of this
Agreement, provided that:

(a) the expenditure declared is eligible for Union funding in accordance with
Article 35 of this Agreement;

(b) the checks in Article 43 of this Agreement have not indicated any problems;

(c) no interruption or suspension of payments has been decided concerning the
measure(s) that is or are the subject of the application in question;

(d) appropriations are available.

ARTICLE 40 PRE-FINANCING

(1) Pre-financing payments referred to in Article 34 of the FFPA may amount to 30%
of the Union's contribution for the three most recent years of the IPARD Il
programme as established in the financing agreement. Subject to the availability
of budgetary appropriations, pre-financing may be paid in two or more
instalments.

(2) The Commission shall make an initial pre-financing payment of at least 50% of
the amount referred to in paragraph (1) as first instalment.

Additional instalments may be paid following a request of Serbia in accordance
with the requirements provided for in paragraphs (1) and (4).

(3) Where the pre-financing payments referred to in paragraph (1) are not sufficient
to ensure timely payment of claims from recipients, they may be increased. The
increase shall be the amount needed for this purpose. It shall be based on the
sum of substantiated expenditure incurred by recipients, but not yet settled due to
the exhaustion of Union funding in the IPARD euro account. However, the
cumulative amount of payments for pre-financing shall not exceed 30% of the
Union contribution for the three most recent years established in the financing
agreement.

(4) The total amount paid as pre-financing shall be reimbursed to the Commission if
no payment request for the IPARD IIl programme is sent within 15 months of the
date on which the Commission made the first pre-financing payment. The Union
contribution to the IPARD Ill programme shall not be affected by such
reimbursement.
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ARTICLE 41 CALCULATION OF THE AMOUNT TO BE PAID

(1) The Union contribution to be paid in respect of the eligible public expenditure
declared for each measure and for each reference period shall be calculated on
the basis of the financing plan in force on the first day of that period.

(2) The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the
IPARD Il programme during each reference period and the debts that have not
been collected within two years of their registration in the debtors’ ledger as
referred to in Article 49(6) of this Agreement shall be deducted from the amount
to be paid by the Commission in the payment request for that period in
accordance with Article 50 of this Agreement.

(3) Without prejudice to the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5), where the
combined total of declarations of expenditure exceeds the total programmed for a
given measure, the amount to be paid shall be capped at the amount
programmed for that measure in the financing plan in force. Expenditure excluded
as a result may be taken into account in a subsequent payment request provided
that an adjusted financing plan has been submitted by Serbia and accepted by
the Commission.

ARTICLE 42 SETTLEMENT OF THE FINAL BALANCE

(1) For the settlement of the final balance as referred to in Article 36 of the FFPA, the
deadline referred to in Article 36(1) and (2) of this Agreement as laid down in the
financing agreement shall apply.

(2) The settlement of the final balance shall not prejudge the adoption of subsequent
decisions pursuant to Article 51.

(3) The settlement shall also not prejudge the follow-up of the provisions laid down in
Article 46 and Article 52.

(4) No further financial transactions may be made by Serbia on the IPARD euro
account after the final payment request was sent to the Commission. Serbia shall
ensure that the requirements referred to in Article 36(1) of the FFPA are
respected until the requirements mentioned in Article 46 of this Agreement are
fulfilled. As regards Article 52 of this Agreement, the Commission shall be
informed whenever the recovered amounts are recorded in the national accounts.

(5) Serbia shall set up a system which allows it to follow-up on the requirements set
out in paragraph (4). Serbia shall identify the responsible body and shall inform
the Commission of the practical arrangements concerning the transfer of
responsibilities to this body.
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ARTICLE 43  PAYMENTS TO THE RECIPIENTS
(1) Serbia shall ensure that payments to the recipients are:

(a) debited as appropriate against the IPARD euro account. The payable
order(s) or any other accounting documents of equivalent probative value to
the recipient(s) or to their assignee(s) shall as a general rule be issued within
five working days of this debit;

(b) based on declarations of expenditure incurred by the recipient and evidenced
by original receipted invoices. Where the assistance is not a function of
expenditure, other appropriate documents, as specified in the IPARD Il
programme, may be accepted.

(2) In order to be eligible, expenditure shall be in accordance with Article 35(1).

(3) Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the name
of the recipient. Payments to the recipients cannot be seized, withheld or
adjusted in any manner in place of a recipient's debt obligation. The IPARD
Agency can, however, off-set against the payments, any amount to be recovered
from recipients related to financial assistance under the Instrument for Pre-
Accession Assistance.

(4) Where original invoices or the other relevant documents referred to in paragraph
(1) point (b) are not retained by the IPARD Agency following receipt, the IPARD
Agency shall ensure that copies shall be taken and arrangements made to
ensure that the originals will be made available for audit and inspection purposes.

(5) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that total public expenditure by all
public bodies in Serbia for each measure and project is identifiable in the IPARD
Agency's accounts.

(6) The IPARD Agency shall maintain records of each payment which include at least
the following information:

(a) the amount in national currency, if applicable;
(b) the corresponding amount in euros.

(7) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that any amount which they find
has been paid in excess of the sum due, and which has been incorporated in
certified statements of expenditure in accordance with Article 39, is transferred
within ten working days in the IPARD euro account and is deducted from the next
payment request to the Commission.

(8) The NAO and the IPARD Agency shall ensure timely treatment of payment
requests by recipients. In cases where the interval between receipt of the
payment request and issuing of the payment order exceeds six months, Union
co-financing may be reduced in accordance with the following rules:
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(a) where expenditure effected after the deadlines is equal or less than 5% of the
expenditure effected before the deadlines, no reduction shall be made,
irrespective of the number of months' of a delay;

(b) where expenditure effected after the deadlines is more than 5% of the
expenditure effected before the deadlines, all further expenditure effected
with a delay of up to:

(1) one month, shall be reduced by 10%

(i) two months, shall be reduced by 25%

(i)  three months, shall be reduced by 45%

(iv)  four months, shall be reduced by 70%

(v) five months, or more shall be reduced by 100%.

For the purposes of this paragraph, the receipt of a payment request is
considered the date when a payment request made by the recipient has been
received by the relevant services of Serbia, irrespective of whether or not that
payment request, when received, is complete of all supporting documents
needed to make the payments. The IPARD Agency shall provide for
procedures ensuring that missing documents are received from the recipients
in time for the payment to be made in accordance with the first subparagraph.

The Commission may apply a different time scale and/or lower or no
reductions, if exceptional management conditions are encountered for certain
measures, or if well-founded justifications are provided by Serbia. Delays by
the recipient to provide documents missing from the payment request shall
not be considered a well-founded justification. Serbia shall establish
appropriate provisions in the contracts signed with the recipients setting
appropriate deadlines for the provision of missing documents.

Before taking the decision the Commission shall inform Serbia allowing it to
make its position known within 10 working days. The Commission shall inform
Serbia of its final decision, stating the reasons on which the decision is based.

For any expenditure effected after the deadlines Serbia shall submit to the
Commission a detailed justification of the delay, written evidence to substantiate
this justification as well as a demonstration of a direct relationship between the
justification and the relevant expenditure effected after the deadlines.

(9) When deciding on cancelling all or part of the Union contribution, the NAO and
the IPARD Agency shall take into account the nature and gravity of the
irregularities and the financial loss to the Union contribution.

ARTICLE 44 EXCHANGE RATE AND INTEREST

(1) Serbia shall ensure that the rate recorded for conversion between euro and
national currency is the monthly accounting rate of the euro established by the
Commission for Serbia for the month during which the expenditure was registered
in the accounts of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency. However, the
following shall apply:
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(a) for payments by the IPARD Agency, the date shown in the accounts shall be
the date that the payment order is issued to the recipient;

(b) for overpayments by the IPARD Agency in accordance with Article 43(7), the
rate in the month preceding the month during which the overpayment was first
noted,;

(c) for debts not yet recovered, as well as debts that have not been collected
within two years of their registration in the debtor’s ledger, in accordance with
Article 52, the rate in the month preceding the month during which the debt
was first noted;

(d) for amounts fixed by the clearance of accounts and/or conformity clearance
Decisions, the rate in the month preceding the month during which the
Decision was taken;

(e) for debts and interest recovered in accordance with Article 52, the rate in the
month preceding the month during which the debt was recovered;

() for irregular amounts recovered in accordance with Article 51 of the FFPA,
the rate in the month preceding the month during which the amount was
recovered,;

(g) for interest earned on the Accounting Body's and the IPARD Agency's
account(s), the rate in the month the interest was credited to the account(s)
which must be at least monthly;

(h) for the thresholds written in euro in the IPARD Il programme for each
measure, the exchange rate for conversion between euro and national
currency shall be the monthly accounting rate of the euro established by the
Commission for Serbia the month preceding the month during which the
related call for application is published.

For multi-annual measures the exchange rate for conversion between euro
and national currency shall be adapted every twelve months.

Points (a) to (h) shall also apply to cases covered by Article 33(8) of the FFPA.

(2) In the event that a rate for a month is not published, the rate for the most recent
previous month of publication shall be used.

(3) Where the time-limits in the Decisions taken pursuant to Articles 50 and 51 are
not complied with, any outstanding amount shall generate interest at a rate equal
to the Euribor rate for three month deposits published by the European Central
Bank plus 1.5% points. That rate shall be the monthly average of the month in
which those Decisions were taken.

(4) Any interest earned on the IPARD euro account remains the property of Serbia.
Interest generated by the financing by the Union of the IPARD Il programme
shall be posted exclusively to the IPARD Il programme, being regarded as a
resource for Serbia in the form of a national public contribution, and shall be
declared to the Commission, at the time of the closure of the eligible period of the
IPARD IIl programme. At the time of the closure of the programme by the
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Commission any amount of interest that has not been spent in the form of a
national public contribution shall be returned to the Commission.

TITLE 4: CLOSURE OF A PROGRAMME

(1)

)

(1)

(2)

ARTICLE 45 CLOSURE OF THE IPARD Il PROGRAMME

In addition to the minimum requirements for the settlement of the final balance set
out in Article 36(1) of the FFPA, the IPARD IIl programme shall be considered
closed for the purposes of Article 47 of the FFPA as soon as one of the following
conditions are fulfilled:

(a) based on the acceptance of the accounts of the final year in question and of
the total years of IPARD Ill implementation, the payment of the final balance
due or the issuance of a recovery order by the Commission;

(b) de-commitment of appropriations by the Commission;

(c) the closure of the debtors' ledger referred to in Articles 49(6) and 52(6) of this
Agreement.

The closure of the IPARD Il programme shall not affect the obligations of Serbia
referred to in Articles 43(9) and 52 and the obligation to continue to retain related
documents, in accordance with Article 46, and shall not prejudice a subsequent
decision under Article 51.

ARTICLE 46 RETENTION OF DOCUMENTS

The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that if they do not hold
the documents referred to in Article 49 of the FFPA themselves, the documents
are kept at the disposal of the Commission for the period referred to in that
Article. In the case of situations referred to in Article 43 of the FFPA, the
supporting documents referred to Article 49 of the FFPA shall be kept at the
disposal of the Commission for at least seven years following that in which the
sums are entirely recovered from the recipient and credited to the IPARD Il
programme or in which the financial consequences of non-recovery are
determined in Article 52 of this Agreement.

In case of a conformity clearance procedure provided for in Article 51 of this
Agreement, the supporting documents referred to in paragraph 1 shall be kept at
the disposal of the Commission for at least one year after the conclusion of that
procedure or, if a conformity decision is the subject of legal proceedings, for at
least one year after the conclusion of those proceedings.
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TITLE5: FINANCIAL CORRECTIONS  AND EXAMINATION  AND
ACCEPTANCE OF ACCOUNTS

ARTICLE 47 CONTENT OF THE ANNUAL ACCOUNTS

The annual accounts, composed of the annual financial reports and statement
referred to in Article 61(2)(a) of the FFPA shall include:

(a) the revenues and the expenditure of the IPARD Il programme, showing
Union, national and total revenues and expenditure summarised by measures
and presented on an annual basis and submitted using Form D 2 as set out in
Annex 6 to this Agreement;

(b) a table of differences by IPARD Ill programme and measure, between the
expenditure and the revenues declared in the annual accounts and that
declared for the same period in the documents referred to in Article 39 of this
Agreement, accompanied by an explanation for every difference;

(c) the table of the amounts to be recovered at the end of the financial year
(debtors’ ledger);

(d) a list of all payments made in the financial year in line with Annex 9 to this
Agreement.

ARTICLE 48 TRANSMISSION OF THE INFORMATION NECESSARY FOR THE
EXAMINATION AND ACCEPTANCE OF THE ACCOUNTS

(1) For the purpose of the examination and acceptance of the accounts pursuant to
Article 42 of the FFPA, the NAO shall send to the Commission:

(a) the annual financial reports and statements referred to in Article 47 of this
Agreement, together with any reports by authorities acting under delegation
from relevant structures, authorities and bodies as referred to in Article 10(1)
of the FFPA and a bank statement indicating the closing balance of the
IPARD euro account at 31 December of the financial year;

(b) the management declaration by the NAO as referred to in Article 61(2)(d) of
the FFPA, including a summary of the reports in accordance with Article
61(2)(b)(i) of the FFPA.

(2) The documents referred to in points (a) and (b) of paragraph (1) shall be provided
by the NAO, on behalf of Serbia, to the Commission in accordance with Article
61(2) of the FFPA with copies to the Audit Authority. The documents shall be sent
in one single package electronically via the Commission’s IT portal SFC in
accordance with the format and under the conditions established by the
Commission.

(3) The annual audit opinion and the annual audit activity report established by the
Audit Authority for the financial year shall be submitted to the Commission in
accordance with Article 63 of the FFPA, with copies to the NAO by 15 March of
the following financial year. The documents shall be sent in one single package
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electronically via the Commission’s IT portal SFC in accordance with the format
and under the conditions established by the Commission.

The deadline of 15 March may exceptionally be postponed by the Commission to
1 April, upon justified request by the Audit Authority.

(4) At the request of the Commission or on the initiative of the NAO, further
information concerning the examination and acceptance of the accounts shall be
addressed to the Commission within a time period set by the Commission, taking
into account the amount of work required for providing that information. In the
absence of that information, the Commission may examine and accept the
accounts on the basis of such information as is in its possession.

ARTICLE 49 FORM AND CONTENT OF THE ACCOUNTING INFORMATION

(1) The form and content of the accounting information referred to in Article 48(1)(a)
shall be established in accordance with internationally accepted accounting
principles and shall ensure that total public expenditure by all public bodies in
Serbia for each measure and project under the IPARD IIl programme is
identifiable in the books and records of the Accounting Body and the IPARD
Agency by an adequate accounting code.

(2) Where there are disagreements, differences of interpretation or inconsistencies
relating to documents and the accounting information referred to in paragraph (1)
for a reference period, resulting in particular from the failure to communicate the
information required in this Agreement, and these require further checks, Serbia
shall be required to provide additional information.

(3) Where payments due under the IPARD Il programme are encumbered by
financial claims on the recipient, they shall be deemed to have been made in their
entirety:

(a) on the date of the payment of the sum still due to the recipient, if the claim is
less than the expenditure settled,;

(b) on the date of the settlement of the expenditure, if the latter is less than or
equal to the claim.

(4) The accounting information shall be used by the Commission for the sole
purposes of:

(a) carrying out its functions in the context of the examination and acceptance of
the accounts or conformity clearance;

(b) monitoring developments and providing forecasts in the agricultural sector.

The European Court of Auditors and the European Anti-fraud Office (OLAF) shall
have access to that information.

(5) Payment orders not executed and payments debited to the account and then re-
credited shall be deducted in Form D 2 as set out in Annex 6, from expenditure in
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respect of the month during which the failure to execute or the cancellation is
reported to the IPARD Agency.

(6) Serbia shall set up, in respect of the IPARD Il programme, a system for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors' ledger of all
such debts, including irregularities prior to their receipt. Without prejudice to
Article 43(5) or any national provisions concerning recovery of debts, any
financial contribution charged to the Union with respect to these sums, including
irregularities, shall be written off at the end of the second year following its
registration in the debtors' ledger and deducted from the next request for
payment as provided for in Article 41(2). The IPARD Agency and the Accounting
Body shall ensure that any amounts recovered are credited to the IPARD euro
account within five working days of the date of recovery.

ARTICLE 50 EXAMINATION AND ACCEPTANCE OF ACCOUNTS PROCEDURES

(1) The acceptance of accounts decision shall confirm that the annual financial
reports and statements referred to in Article 47(a) and (c) as included in the
annual accounts are complete, accurate and true. It shall not prejudice the
adoption of a subsequent conformity clearance decision, pursuant to Article 51.
The acceptance of accounts decision shall also cover the balance of the IPARD
euro account.

(2) The Commission shall communicate to Serbia the results of its analysis of the
information supplied, together with any amendments it proposes, by 15 July
following the end of the financial year at the latest.

(3) The amount which, as a result of the acceptance of accounts decision, is
normally recoverable from or payable to Serbia shall be established by deducting
the interim payments with respect to the financial year concerned from the
expenditure recognised for the same year in accordance with paragraph (1). That
amount shall be deducted by the Commission from or added to the following
interim payment or the final payment.

(4) Where the amount to be deducted, fixed by the acceptance of accounts decision,
exceeds the level of possible subsequent payments, the NAO shall ensure that
the amount not covered by the balance shall be credited to the Commission in
euro within two months of notification of that decision. The Commission may
however, on a case by case basis, decide that any amount to be credited to it
shall be offset against payments due to be made by the Commission to Serbia
under any Union instrument.

(5) This Article shall apply mutatis mutandis to pre-financing payments within the
meaning of Article 40.

(6) Article 84 of the FFPA shall not apply to the financial clearance.
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ARTICLE 51 CONFORMITY CLEARANCE

(1) If the Commission finds that expenditure under the IPARD Il programme has
been incurred in a way that has infringed applicable rules, it shall decide what
amounts are to be excluded from Union financing.

(2) The Commission shall assess the amounts to be excluded on the basis of the
nature and the gravity of the non-conformity and of the financial damage caused
to the Union.

(3) When, as a result of any inquiry, the Commission considers that expenditure was
not effected in compliance with the applicable rules, it shall communicate its
findings to the NAO, and indicate the corrective measures needed to ensure
future compliance with those rules.

The communication shall make reference to this Article. The NAO shall reply
within two months of receipt of the communication, with copy to the Audit
Authority, and the Commission may modify its position in consequence. In
justified cases, the Commission may agree to extend the period for reply.

After expiry of the period for reply, the Commission may request additional
information and, where necessary, convene a bilateral meeting.

(4) Within two months from the date of the reception of the request for additional
information or the minutes of the bilateral meeting referred to in the third
subparagraph of paragraph (3), the NAO shall communicate any information
requested during that meeting or any other information which it considers useful
for the ongoing examination.

In justified cases, the Commission may, upon reasoned request of the NAO,
authorise an extension of the period referred to in the first subparagraph. The
request shall be addressed to the Commission, with copy to the Audit Authority,
before the expiry of that period.

After the expiry of the period referred to in the first subparagraph, the
Commission shall formally communicate its conclusions to the NAO, with copy to
the Audit Authority, on the basis of the information received in the framework of
the conformity clearance procedure. The communication shall evaluate the
expenditure which the Commission envisages to exclude from Union financing.

Where the Commission proposes a financial correction, the NAO shall be given
the opportunity to provide its assessment of the actual financial impact of the
irregularity. The communication of the assessment to the Commission shall take
place within two months from the date of reception of the Commission's proposal
for a financial correction. In justified cases the Commission may agree to extend
the period for reply.

(5) The NAO shall inform the Commission, with a copy to the Audit Authority, of the

corrective measures it has undertaken to ensure compliance with the applicable
rules and the effective date of their implementation.

(6) The Commission may, at any stage, terminate the procedure, without financial
consequences for Serbia, if it expects that the possible financial effects of non-
compliance identified as a result of an inquiry referred to in paragraph (1) would
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not exceed EUR 10 000 and 2% of the relevant expenditure or the amounts to be
recovered.

(7) The deductions from the Union financing shall be made by the Commission from
the following interim payment or the final payment. However, at Serbia's request
and where warranted by the materiality of the deductions, the Commission may
set a different date for the deductions.

(8) In accordance with Article 45(1) of the FFPA, the deductions made by the
Commission shall not be reallocated to the IPARD Il programme.

(9) Article 84 of the FFPA shall not apply to the conformity clearance.

ARTICLE 52 RECOVERY OF FUNDS

(1) The financial adjustments and reuse of the Union contribution shall be
undertaken by the NAO and shall be subject to the following conditions:

(a) where irregularities are detected, the NAO shall extend its inquiries to cover
all operations liable to be affected by such irregularities;

(b) the NAO shall notify the corresponding adjustments to the Commission, with
a copy to the Audit Authority;

(c) amounts of the Union contribution which are cancelled and amounts
recovered shall be reallocated to the IPARD IIl programme in accordance
with Article 45(2) of the FFPA.

(2) When the annual accounts are sent, as provided for in Article 48, the NAO shall
provide the Commission, with a copy to the Audit Authority, with a summary
report on the recovery procedures undertaken in response to irregularities. This
shall give a breakdown of the amounts not yet recovered, by administrative
and/or judicial procedure and by year of the primary administrative or judicial
finding of the irregularity. Any interest recovered by Serbia attributable to the
IPARD Il programme with respect to debts recovered shall be recorded in the
Serbia's accounts.

(3) The Union contribution not recovered by the IPARD Agency from the recipients
within two years of their registration in the debtor's ledger shall be refunded by
the NAO to the Union budget. Where possible, the amount recovered shall be
deducted by the Commission from the following interim payment or the final
payment to Serbia. Serbia shall ensure that any amounts recovered are credited
to the IPARD euro account within five working days of the date of recovery.

(4) [IPAI 1l beneficiary] shall ensure that any amounts to be recovered from recipients
in accordance with Article 51 of the FFPA are established taking into account the
nature and gravity of the irregularities and the financial loss to the Union
contribution and are recognised, registered in the debtors' ledger and subject to
recovery procedure in a timely manner. If the Commission finds that the late
registration of debts has resulted in a lower amount of debts written off in
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accordance with paragraph (3), it shall determine the financial correction to be
applied under Article 51 of this Agreement.

(5) Where it has been possible to effect the recovery referred to in paragraph (1)
when the combined total of declarations of expenditure exceeds the ceiling of
95% as provided for in Article 38(5) of this Agreement or after the final payment
by the Union for the IPARD IIl programme has been made, the NAO shall refund
the sums recovered to the Union budget in accordance with the procedures laid
down in Article 46 of the FFPA.

(6) Any Union contribution to the IPARD IIl programme not recovered at the date of
the final closure as referred to in Article 48(1) of the FFPA and in Article 45 of this
Agreement shall be written-off in the debtors' ledger and the corresponding
amount shall be refunded to the Union budget. This payment shall not prejudice
the adoption of a subsequent decision pursuant to Article 51 of this Agreement.

SECTION VI MONITORING, EVALUATION AND REPORTING
TITLE 1: PROGRAMME MONITORING

ARTICLE 53 PROGRAMME MONITORING AND MONITORING INDICATORS

(1) The IPARD Managing Authority and the monitoring committee for the IPARD llI
programme ("IPARD IIl monitoring committee") shall monitor the effectiveness
and the quality of the implementation of the IPARD IIl programme. They shall
report to the IPA monitoring committee and to the Commission on progress of the
measures.

(2) Programme monitoring shall be carried out by reference to the indicators
presented in the IPARD Il programme.

ARTICLE 54 IPARD IIl MONITORING COMMITTEE

(1) The IPARD Il monitoring committee, which shall be established after adoption of
the programme, shall be chaired by a senior representative of Serbia, who shall
have voting rights.

(2) The Commission, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency, the NAO and
the NIPAC shall participate in the work of the IPARD Ill monitoring committee
without voting right.

(3) For the purposes of Article 53(1) of the FFPA, the IPARD Il monitoring
committee shall examine the results of the IPARD Il programme, in particular the
achievement of the targets set for the different measures and the progress on
utilisation of the financial allocations to those measures. In this regard, the IPARD
Managing Authority shall ensure that all relevant information in relation to the
progress of measures is made available to the monitoring committee and the
NIPAC.
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(4) The IPARD Il monitoring committee shall periodically review progress made
towards achieving the objectives set out in the IPARD Ill programme. For this
purpose, it shall, in particular, be given the following:

(a) information on any sectors or measures where difficulties are experienced;
(b) information on the results of verifications carried out.

(5) Article 53(4)(g) of the FFPA shall be interpreted for the IPARD Il monitoring
committee in a way that the IPARD IIl monitoring committee has to consider and
approve, where appropriate, any proposal drawn up by the IPARD Managing
Authority to amend the IPARD Il programme to be submitted to the Commission,
with a copy to the NIPAC and the NAO.

(6) Notwithstanding Article 8, the IPARD IIl monitoring committee may, following
consultation with the IPARD Managing Authority and the IPARD Agency, propose
to the IPARD Managing Authority for submission to the Commission, with a copy
to the NIPAC and the NAO, amendments or reviews of the IPARD Il programme
to ensure the achievements of the programme's objectives and enhance the
efficiency of the assistance provided.

(7) The IPARD Il monitoring committee shall consider and approve the annual and
final implementation reports before they are sent to the NIPAC for submission to
the Commission, with copies to the NAO and the Audit Authority.

(8) The IPARD Ill monitoring committee shall examine the evaluations of the IPARD
Il programme referred to in Article 59.

(9) The IPARD IlII monitoring committee shall consider and approve the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32 as well as any
subsequent updates of the plan.

(10) The IPARD Illl monitoring committee shall be consulted on the technical
assistance activities under the IPARD Il programme. It shall consider and
approve each year an indicative annual action plan for the implementation of
technical assistance activities including indicative amounts for information
purposes.

(11) When required by the IPARD IIl programme to give an opinion on any matter,
the IPARD Ill monitoring committee shall act accordingly.

(22)  All final documents of IPARD Il monitoring committee meetings shall be
made public.

(13) The IPARD Il monitoring committee shall meet at least twice per 12 months.

ARTICLE 55 INDICATORS

(1) The progress, efficiency and effectiveness of the IPARD IIl programme in relation
to its objectives shall be measured by means of indicators relating to the baseline
situation as well as progress with regard to financial execution.
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(2) The IPARD Il programme shall contain a limited number of additional indicators
specific to that programme.

TITLE 2: EVALUATION

ARTICLE 56 PRINCIPLES FOR THE EVALUATION OF THE IPARD Il PROGRAMME

(1) For the purposes of Article 54 of the FFPA, evaluations shall aim to improve the
quality, effectiveness and consistency of the assistance from Union funds and the
strategy and implementation of the IPARD IIl programme.

(2) The IPARD lll programme shall be subject to ex-ante and ex-post evaluation and,
where considered as appropriate by the Commission, interim evaluations carried
out by independent evaluators under the responsibility of Serbia.

(3) The evaluations shall assess the implementation of the IPARD Il programme
towards the achievement of objectives set out in Article 16(7) of the FFPA.

(4) The evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the
effectiveness and efficiency of the programming, its socio-economic impact and
its impact on the defined objectives and priorities. They shall cover the goals of
the IPARD Il programme and aim to draw lessons concerning rural development
policy. They shall identify the factors which contributed to the success or failure of
the implementation of the IPARD IIl programme, including the sustainability of
actions and identification of best practices.

(5) Evaluation reports shall explain the methodology applied and include an
assessment of the quality of the data and the findings.

(6) The quality and implications of evaluations shall be assessed by the IPARD
Managing Authority, the IPARD Il monitoring committee and the Commission.

(7) The results of the ex-ante and the interim evaluations shall be taken into account
in the programming and implementation cycle.

ARTICLE 57 EX-ANTE EVALUATION OF THE IPARD Il PROGRAMME

(1) Ex-ante evaluation shall form part of drawing up of the IPARD Il programme and
aim to optimise the allocation of budgetary resources and improve programming
quality. It shall identify and appraise medium and long-term needs, the goals to
be achieved, the results expected, the quantified targets, the Union value-added,
the extent to which the objectives, have been taken into account in accordance
with Article 16(7) of the FFPA, the lessons learned and the quality of the
procedures for implementation, programme monitoring, evaluation and financial
management.

(2) Serbia shall ensure that the ex-ante evaluator is involved in the process of
development of the IPARD III programme, is included in the development of the
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SWOT analysis, in the design of the programme's intervention logic and in the
establishment of the programme's targets.

(3) Ex-ante evaluation shall be carried out under the responsibility of Serbia.

ARTICLE 58 EVALUATION PLAN FOR THE IPARD IIl PROGRAMME

(1) An evaluation plan shall be drawn up by the IPARD Managing Authority, in
consultation with the NIPAC, for the IPARD IIl programme in accordance with
Article 56 of the FFPA. The evaluation plan shall be submitted to the monitoring
committee no later than one year after the adoption by the Commission of the
IPARD Il programme.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD III monitoring committee shall use
the evaluation plan to:

(a) examine the progress of the IPARD Ill programme in relation to its goals by
means of result and, where appropriate, impact indicators;

(b) improve the quality of the IPARD Il programme and its implementation;
(c) examine proposals for substantial changes to the IPARD Il programme;
(d) prepare for interim and ex-post evaluation.

(3) The IPARD Managing Authority shall report each year on the results achieved
under the evaluation plan to the IPARD Il monitoring committee, with copies to
the Audit Authority. A summary of the activities shall be included in the annual
report provided for in Article 61.

ARTICLE 59 INTERIM EVALUATION

(1) If the Commission considers as appropriate, in the third year following the year of
adoption of the first entrustment of budget implementation tasks for the IPARD llI
programme, an interim evaluation shall be performed.

(2) The interim evaluation shall propose measures to improve the quality of the
IPARD Ill programme and its implementation, where appropriate. In particular
Serbia shall ensure that the interim evaluation examines the initial results of the
IPARD Il programme, their consistency with the ex-ante appraisal, the relevance
of the targets and objectives and the extent to which they have been attained. It
shall also assess the quality of programme monitoring and implementation and
the experience gained in setting up the system for implementation of the IPARD
[ll programme.

(3) The interim evaluation shall be submitted to the IPARD Ill monitoring committee,
and to the Commission by 31 December of the year referred to in paragraph (1).

(4) In addition to the assessment referred to in Article 56(7), the IPARD Il monitoring
committee, the IPARD Managing Authority and the Commission shall consider
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the implications of the evaluation with a view to reviewing the IPARD Il
programme.

(5) The IPARD Managing Authority shall inform the Commission about the follow-up
to the recommendations in the evaluation report. If Serbia fails to submit the
interim evaluation report by the date referred to in paragraph (3). Article 39(5)
shall apply.

ARTICLE 60 EX-POST EVALUATION

(1) At the latest by the end of the first year after the programme implementation
period, an ex-post evaluation shall be prepared by Serbia for the IPARD IlI
programme. That report shall be completed and submitted to the Commission not
later than the end of that year.

(2) On the basis of the evaluation results already available as well as evaluation
guestions relevant to the IPARD IIl programme, the ex-post evaluation shall cover
the utilisation of resources and the effectiveness and efficiency of the IPARD lII
programme, its impact and its consistency with the ex-ante evaluation. It shall
cover factors contributing to the success or failure of implementation, the
achievements of the IPARD Ill programme and results, including their
sustainability. It shall draw conclusions relevant to the IPARD IIl programme and
to the enlargement process.

(3) If Serbia fails to submit the ex-post evaluation report by the date referred to in
paragraph 1, Article 39(5) shall apply.

TITLE 3: REPORTING

ARTICLE 61 ANNUAL AND FINAL IMPLEMENTATION REPORTS

(1) By 30 June each year following a full calendar year of implementation of the
IPARD Il programme, the IPARD Managing Authority, after consultation with the
IPARD Agency, shall draw up annual reports on the implementation of the IPARD
Il programme in the previous calendar year, in accordance with Article 62(6) of
the FFPA. The first report submitted shall cover the calendar years from 2021
onwards.

(2) The IPARD Managing Authority shall draw up a final report on the implementation
of the IPARD Il programme. The final report shall be submitted at the latest six
months after the final date of eligibility of expenditure under the IPARD i
programme in accordance with Article 29(4) of the FFPA.

(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year and
shall include data related to the calendar year before and the cumulative financial
and monitoring data for the whole period of implementation of the IPARD IlII
programme as well as aggregated monitoring tables. The final reports on
implementation of the IPARD Il programme shall cover the whole period of
implementation and may include the last annual report.
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(4) The reports referred to in paragraphs (1) and (2) shall be sent, after examination
and approval by the IPARD Il monitoring committee, to the NIPAC for
submission to the Commission with copies to the NAO and the Audit Authority.

(5) All annual and final implementation reports shall include the following information:

(a) any change in general conditions of relevance to the implementation of the

IPARD Il programme, in particular, the main socio-economic trends, changes
in national, regional or sectoral policies and, where applicable, their
implications for the consistency between IPARD Ill assistance and that from
other Union financial instruments;

(b) the progress in the implementation of priorities and measures in relation to

(€)

the attainment of the objectives of the IPARD IIl programme by reference to
the financial data, common and programme-specific indicators and quantified
target values, including changes in the value of result indicators where
appropriate. The data transmitted shall relate to values for indicators for fully
implemented operations and also, where possible, having regard to the stage
of implementation, for selected operations. They shall also set out a synthesis
of the findings of all evaluations of the programme that have become
available during the previous calendar year, any issues which affect the
performance of the programme, and the measures taken;

financial commitments and expenditure by measure, and a summary of the
activities undertaken in relation to the evaluation plan;

(d) the steps taken by the IPARD Managing Authority, the IPARD IIl Agency and

the IPARD Ill monitoring committee to help to ensure the quality and
effectiveness of implementation, in particular:

i. a summary of any significant problems encountered in implementing
the IPARD Il programme and any action taken, including that on
recommendations for adjustments made pursuant to paragraph (8);

i. asummary of the results of the verifications carried out per measure
and of the irregularities detected;

iii.  the use made of technical assistance;
iv.  the steps taken to involve local bodies to a greater extent;
v. the steps taken to ensure publicity for the IPARD IIl programme;

vi. data to demonstrate that Union funds are complementing funding
available in Serbia.

(e) the steps taken to ensure co-ordination of all the Union pre-accession

(f)

assistance referred to in Article 4;

financial tables showing Union, national and total expenditure per measure
and/or sector;
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(g) a summary of the activities undertaken in relation to the evaluation plan in
accordance with Article 58;

(h) a description of the activities carried out for the implementation of the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32.

The content and presentation of the annual and final implementation reports shall
be based on the Commission guidelines.

(6) The Commission shall inform Serbia within 15 working days of the date of receipt
of the annual implementation reports if it is not admissible, failing which it shall be
deemed admissible.

(7) The Commission shall inform Serbia of its observations within three months of the
date of receipt of the annual implementation report and within four months of the
date of receipt of the final implementation report. Where the Commission does
not provide observations within those deadlines, the reports shall be deemed to
be accepted.

(8) If, after this review, the Commission makes comments to Serbia concerning
issues which significantly affect the implementation of the IPARD IIl programme,
Serbia shall inform the Commission of the action taken on these comments within
three months. Where the Commission, without prejudice to the Decisions to be
taken pursuant to Articles 50 and 51, makes recommendations to Serbia for
adjustments aimed at improving the effectiveness of the programme monitoring
or management arrangements for the IPARD IIl programme, Serbia shall
subsequently demonstrate the steps taken to improve the programme monitoring
or management arrangements or it shall explain why it has not acted so within
three months of the receipt of the Commissions' comments. The IPARD Il
monitoring committee shall be informed on these activities.

SECTION VIl FINAL PROVISIONS

ARTICLE 62

Articles 81 to 84 and 88 to 91 of the FFPA shall apply mutatis mutandis to this
Agreement.

ARTICLE 63 APPLICABILITY OF THE SECTORAL AGREEMENTS FOR IPA

Sectoral agreements signed under previous Instruments for Pre-Accession
Assistance between the Commission and Serbia shall remain applicable to
assistance adopted under previous pre-accession instruments, until such assistance
is completed in accordance with the terms of the relevant sectoral agreements.
However, Articles 47 to 51 of this Agreement shall apply in respect of expenditure
under IPA when financial clearance or conformity clearance procedure is instigated
after the entry into force of this Agreement.
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ARTICLE 64 FORCE MAJEURE AND EXCEPTIONAL CIRCUMSTANCES

(1) Neither party is responsible for any failure to perform its obligations under this
agreement if it is prevented or delayed in performing those obligations by an
event of force majeure or exceptional circumstances.

(2) Cases of force majeure or exceptional circumstances shall be notified in writing to
the IPARD Agency and the NAO, with relevant evidence to the satisfaction of the
IPARD Agency and the NAO, within fifteen working days from the date on which
the recipient or the person entitled through him, is in a position to do so.

ARTICLE 65 ADDRESS FOR COMMUNICATIONS

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the following
addresses:

(1) For all correspondence other than that referred to in point (2):
For the European Union:
European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance

Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en

For Serbia:

Minister responsible for European integration
National IPA Coordinator (NIPAC)
Nemanjina 11, Belgrade, Serbia

Fax: +381 11 3617 597

E-mail: kabinet@eu.rs

(2) For correspondence relating to information set out in Article 51(2) of the FFPA,
the addresses shall be as follows:

For the European Union:

European Commission

OLAF — European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph I

BE — 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm

For Serbia:

Ministry of Finance, Republic of Serbia

Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU funds (AFCOS)
Kneza Milosa 20, Belgrade, Serbia

Tel: +381117652364

E-mail: afcos.serbia@mfin.gov.rs


https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-cooperation/enlargement_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-cooperation/enlargement_en
http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
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ARTICLEG66  NON-COMPLIANCE AND TERMINATION
Without prejudice to Article 90 of the FFPA, where the Commission has detected
non-compliance with the obligations of this Agreement, it:
(a) shall notify Serbia of its intentions, with justification(s), and
(b) shall have the right, with regard to the IPARD IlI programme, but without
prejudice to the Decisions referred to in Articles 50 and 51:
(i)  to make financial corrections against Serbia;
(i)  to cease to transfer money to Serbia;

(i) to refrain from undertaking any new financial obligations on the part of the
Union; and

(iv) if appropriate, to terminate this Agreement with effect from the time non-
compliance was first detected.
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ARTICLE 67 ENTRY INTO FORCE

This Agreement shall enter into force on the date on which the last of the Parties
informs the other one in writing of its approval in accordance with the existing internal
legislation or procedure of the Party.

ARTICLE 68 SIGNATURE

This Agreement is drawn up in duplicate in the English language.

Signed, for and on behalf of the Government of the Republic of Serbia, in Belgrade,
on
03.04. 2023

by Ms Tanja MISCEVIC
Minister of European Integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

2023

by Mr Wolfgang BURTSCHER
Director-General for Agriculture and Rural Development
Delegated Authorising Officer
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ANNEX 1. MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM

The structures, authorities and bodies of the internal control system as defined in
Articles 10(1)(c) and 10(2) of the FFPA shall have an organisational structure
allowing them to execute the following main functions in respect of IPARD

expenditure:

The basic approach for the allocation of functions and responsibilities shall be
established in accordance with the following table:

General Management IPARD Managing
, Specific Functions g Authority/IPARD
Functions Structure
Agency
NAG Accounting | IPARD IPARD.
Support Bod Adenc Managing
Office y gency Authority
Selection of measures *
Programme monitoring *
Managing Ma:jn?gem(_enlt of IP,?_ Il accounts *
functions and financial operations
Evaluation *
Reporting * *
Coordination *
Authorisation and control of *
commitments
Authorisation and control of *) *
: payments
Paying E " ” i .
functions xecution of payments

Accounting for commitment and
payment

Debt management

Treasury

Implementing

Selection of projects

Publicity

Verifiability and controllability of

functions measures

Provide assurance on the

effective functioning of the |*

internal control system
Audit N . .
functions Internal audit

In case it is indicated as optional (*), the function may be allocated depending on the
size, the responsibilities and other specific features of the internal control systems.

Unless the Commission expressly and explicitly provides for otherwise, allocations of
functions and responsibilities must not be in contradiction to the basic approach as
shown in this Annex.
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Managing functions

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

Selection of the measures: the objective of this function is that according to
Article 10(1)(d) of the FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the
selection of measures and their publicity, including the selection of measures
under each call in accordance with Article 8 of this Agreement.

Programme monitoring: the objective of this function is to monitor the
effectiveness and quality of the implementation of the IPARD Ill programme. It
shall be carried out by reference to relevant physical, environmental and financial
indicators. It shall also ensure that operations are selected for funding in
accordance with the criteria and mechanism applicable to the programme, and
comply with the relevant Union and national rules.

Management of IPA 1l accounts and financial operations: the objective of this
function is to ensure a smooth financial management including recording of
activities, transferring of funds and making financial adjustments when necessary.

Evaluation: the objective of this function is to improve the quality, effectiveness
and consistency of the assistance from Union funds and the strategy and
implementation of the IPARD Ill programme. The evaluations shall examine the
degree of utilisation of resources, the effectiveness and efficiency of the
programming and its socio-economic impact on the defined objectives and
priorities, and shall, as a general rule, be accompanied by achievement related
criteria and indicators.

Reporting: the objective of this function is to ensure that implementation of the
programme and progress of the individual operations and measures are reported
in a way which helps to ensure the effective and efficient implementation of the
measure, using adequate information and communication systems.

Coordination: the objective of this function is to guide and monitor the work of the
IPARD Il monitoring committee in accordance with Article 53 of the FFPA,
notably by providing the documents necessary for monitoring the quality of the
implementation of the programmes.

Paying functions

(@)

Authorisation and control of commitments and payments: the objective of this
function is to establish that the applications for approval of operations and
subsequent amount to be paid to a recipient or to their assignee(s) is in
conformity with the Agreements and eligible for the Union assistance claimed,
which shall include, inter alia, the administrative and, where appropriate, on-the-
spot verifications, in particular those concerning the regularity and legality of the
expenditure:

(i) checking the eligibility of applications for approval and request for
payment;

(i)  checking of compliance with commitments entered into, concerning project
approvals;
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(i)  where appropriate, checking of tendering and contracting procedures and
verification of the work carried out or services supplied;

(iv) applying the necessary verifications, including checks of possible artificially
created conditions for obtaining payments.

Verifications may include pre-project selection checks, re-measurement, checks
on quantity and quality of goods or services delivered, an analysis or a sample
control, pre-payment checks, ex-post payment checks and any special provisions
for implementing the Agreements as to the regularity and legality of the
expenditure. In order to establish the regularity and legality, verifications shall
include, where appropriate, examinations of a technical nature, which can involve
economic financial assessments and checks of a specific agricultural, technical or
scientific nature.

(b) Execution of payments: the objective of this function is the issuing of an
instruction to the IPARD Managing Authority/IPARD Agency's bankers, or, in
appropriate cases, a governmental payments office, to pay the authorised
amount to the recipient (or their assignee(s)).

(c) Accounting for commitment and payment: the objective of this function is the
recording of all commitments and payments in the separate books of accounts for
IPARD Il expenditure, which will normally be in the form of an electronic data
processing system, and the preparation of periodic summaries of expenditure,
including the expenditure declarations to the Commission. The books of account
shall also record the assets financed by the IPARD Il funds, in particular
concerning un-cleared debtors.

(d) Debt management: the objective of this function is to have a system in place for
the recognition of all amounts due and for the recording in a debtors' ledger of all
such debts, including irregularities, prior to their receipt.

(e) Treasury: the objective of this function is to organise the bank accounts,
requesting funds from the Commission, verifying the existence and correctness of
the co-financing elements, authorising the transfer of IPARD Il funds from the
Commission to the IPARD Agency or to the recipients and the financial
communication to the Commission, which includes the quarterly payment
applications and annual declarations.

The organisational structure shall provide for clear assignment of authority and
responsibility at all operational levels and for separation of the paying functions
referred to in points (a), (b) and (c), the responsibilities of which shall be defined in an
organisational chart.

Implementing functions

(a) Selection of projects: the objective of this function is to select projects in
accordance with the criteria, mechanisms and rules applicable to the IPARD IlI
programme.

Exceptionally, this function may be carried out by the IPARD Managing Authority
for the measures 'implementation of local development strategies - LEADER
approach' and 'technical assistance'.

(b) Publicity: the objectives of this function are both:
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(i) the issuing of calls for applications and publicising terms and conditions for
eligibility, including information on contractual obligations and possible
sanctions in the event of non-compliance with those obligations and, where
necessary, the issue of approval to commence work; and

(i) to highlight the role of the Union and to ensure the transparency of Union
assistance.

(c) Verifiability and controllability of measures: the IPARD Managing Authority and
the IPARD Agency shall provide an ex-ante assessment of the verifiability and
controllability of the measures to be included in the IPARD IlIl programme in
accordance with annex A, clause 6a(3)(b) and clause 6b(1)(a) of the FFPA.

The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the
assessment of the verifiability and controllability of the measures during the
implementation of the IPARD Il programme.

(d) Provide assurance on the effective functioning of the internal control system: the
objective of this function is to continuously check the good performance of the
internal control system, including necessary measures as follow-up of audit
findings and detected irregularities.

Audit functions

Internal audit: the objective of this function is to ensure that regular specific activities
are carried out to provide higher management with independent review of the
subordinate systems.
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ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK
For the purposes of Annex B to the FFPA the following provisions shall apply:

1. Control environment
General complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA

Delegation

Part or all of the evaluation, reporting, authorisation and control functions* may be
delegated to other bodies provided that the following conditions are fulfilled:

(1) A written agreement must be concluded specifying, apart from the delegated
tasks, the nature of the information and the supporting documents to be
submitted to the delegating entity and the time limit within which they must be
submitted. The agreement must enable the delegating entity to comply with the
requirements from Annex B to the FFPA and this Annex. A sufficient audit trail
shall be maintained.

The Agreement shall provide for access by duly authorised agents or
representatives of Serbia or the Union to information held by these delegated
bodies and for investigation by such officials of applications including carrying out
of checks on projects and recipients of aid and any other information they need
for the execution of their tasks.

(2) The concerned structures, authorities and bodies of the Management and Control
System (hereinafter referred to as "MCS") shall in all cases remain responsible
for the efficient and sound management of the IPARD assistance concerned. It
remains fully responsible for the legality and regularity of the underlying
transactions, including protecting the Union's financial interest.

(3) The responsibilities and obligations of the other body, notably concerning the
control and verification of the compliance with the Agreements and any
applicable guidelines, shall be clearly defined.

(4) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall ensure that
the other body has effective systems for ensuring that it fulfils its tasks in a
satisfactory manner.

(5) The body shall explicitly confirm to the concerned structures, authorities and
bodies of the MCS that it in fact fulfils its tasks and shall describe the means
employed.

(6) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall regularly
review the tasks delegated to confirm that the work performed is of satisfactory
standard and that it is in compliance with the Agreements.

(7) The Audit Authority shall report on the delegated functions as if they were
managed by the delegating entity itself.

4 In no case may the functions of execution of payment, and of accounting of commitment and
payment be delegated.
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The conditions set out in points (1), (2), (3) and (5) shall apply mutatis mutandis in
the cases where the delegating entity functions are performed by another body as
part of its regular tasks on the basis of national legislation.

Specific complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 1 of Annex B to the FFPA.

For the purposes of point 4.2. Professional development of Section 1 of Annex B to
the FFPA, staff training shall be appropriate at all operational levels including fraud
awareness.

For the purposes of 4.4. Succession planning and deputising arrangements of
Section 1 of Annex B to the FFPA, job descriptions shall include the setting of
financial limits of commitments and payments to the authority of the jobholder.

2. Risk assessment

[No complementary provisions]

3. Control activities

General complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Ensuring a sound internal control requires the following common written procedures:

A. Procedures for authorising applications and payment request:

(1) The relevant structures, authorities and bodies of the MCS shall lay down
detailed procedures for the receipt, recording and processing of applications for
project approval, payment requests and invoices including a description of all
documents to be used.

(2) Each official responsible for authorisation shall have at his/her disposal a detailed
checklist of the verifications to be carried out, and shall attest in the supporting
documents of the payment request that those verifications have been carried out.
That attestation may be made by electronic means. There shall be evidence of
systematic, such as sample, system or plan-based review of the work by a senior
staff member. The analysis of the project shall be guided by the principles of
sound financial management.

(3) A payment request shall be authorised for payment only after sufficient
verifications have been carried out to ensure compliance with the Agreements.
Those verifications shall include those required by the regulation governing the
specific measure under which aid is claimed, and those required pursuant to
Article 51 of the FFPA to prevent and detect irregularities and fraud with particular
to the risks observed.

(4) The management shall, at an appropriate level, be informed on a regular and
timely basis of the results of administrative and on-the-spot verifications carried
out, so that the sufficiency of those verifications may always be taken into
account before a payment request is settled.
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(5) The administrative verification performed shall be detailed in a checklist (see (2)
accompanying each payment request or batch of payment requests. The
checklist shall be accompanied by an attestation of the eligibility of the approved
payment requests and of the nature, scope and limits of the work done. In
addition, there shall be an assurance that the criteria for the granting of aid,
including contracting, have been respected and that all applicable Union and
national rules, including those fixed in the rural development program, have been
complied with. The on-the-spot verification performed shall be detailed in a report
in accordance with Article 15 or Article 23 of this Agreement.

If any on-the-spot or administrative verification is not exhaustive, but performed
on a sample of payment requests, the payment requests selected shall be
identified, the sampling method described, the results of all inspections and the
measures taken in respect of discrepancies and irregularities reported upon. The
supporting documents shall be sufficient to provide assurance that all the
required verifications on the eligibility of the authorised payment requests have
been performed.

(6) Where documents (in paper or electronic form) relating to the payment requests
authorised and verifications made are retained by other bodies, both those bodies
and the concerned structures shall set up procedures to ensure that the location
of all such documents relevant to specific payments is recorded.

(7) Applications from recipients shall be processed in a timely manner.

(8) Criteria for assessing applications and their order of priority shall be clearly
defined and documented.

B. Procedures for payment

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS as defined in Article
10(1) and (2) of the FFPA shall adopt the necessary procedures to ensure that
the national authorities can fulfil their contractual commitments regardless of the
delays or interruptions in funding from the Commission.

(2) The national authorities shall adopt the necessary procedures to ensure that
payments are made only to bank accounts belonging either to recipients or to
their assignees. The payment shall be made by the IPARD agency’s bank, or, as
appropriate, a governmental payments office, within five working days of the date
of debiting against the IPARD euro account. Procedures shall be adopted to
ensure that all payments for which transfers are not executed are not declared for
reimbursement. If such payments have already been declared these should be
re-credited to the Fund via the next monthly/quarterly declarations or in the
annual accounts at the latest. Payments shall be made by means of a transfer to
the bank account on the name of the recipient. The approval of the authorising
official and/or his/her supervisor may be made by electronic means, provided an
appropriate level of security over those means is ensured, and the identity of the
signatory is entered into the electronic records.
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C. Procedures for accounting

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall adopt full and
transparent accounting procedures following internationally accepted accounting
principles and any applicable guidelines. Accounting procedures shall ensure that
quarterly and annual declarations are complete, accurate and timely, and that any
errors or omissions are detected and corrected, in particular through verifications
and reconciliations performed at regular intervals. A full audit trail for every item
entered into the accounts shall be provided.

(2) The national authorities' accounting procedures shall ensure that accounting
system can produce, in euro and national currency, and for each project, contract
or measure, the total cost, the committed expenditure, part payments and
balance payments. Deadlines shall be set for cancellation of commitments where
work has not been completed within an agreed timetable. Such cancellations
shall be appropriately recorded in the accounting systems.

D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Payments of advances qualify as eligible expenditure up to 50% of the public aid
related to the project and shall be subject to the establishment of a bank guarantee
or an equivalent guarantee corresponding to 110% of the amount of the advance.
Advances cannot be paid in combination with pre-financing as provided for in Article
11(3)(a).

Procedures shall be adopted to ensure that:

(1) Payments of advances are separately identified in the accounting or subsidiary
records.

(2) Guarantees are obtained only from financial institutions which are approved by
the appropriate authorities and which remain valid until cleared or called upon, on
the simple request of the IPARD agency.

(3) The advances are cleared within the stipulated time limits and those overdue for
clearing are promptly identified and the guarantees promptly called upon.

Payments of advances, for the measure 9 ‘technical assistance’ qualify as eligible
expenditure up to 90% of the public aid related to the operation and shall not be
subject to the establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee.

E. Procedures for debts

All the requirements provided for in Sections A. to D. shall apply mutatis mutandis to
guarantees, reimbursed payments, assigned revenues etc. which the IPARD agency
is required to collect on behalf of the IPARD Il programme. The IPARD agency shall
set up a system for the recognition of all amounts due and for the recording in a
single debtors’ ledger of all such debts prior to their receipt. The debtors’ ledger shall
be inspected at regular intervals and action shall be taken to collect debts that are
overdue.

F. Audit trail

The information regarding documentary evidence of the authorisation, accounting
and payment of payment requests and handling of advances, securities and debts
shall be available to ensure at all times a sufficiently detailed audit trail.
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The management shall, at appropriate level, be informed on a regular and timely
basis of the results of verifications carried out, so that the sufficiency of those
verifications may always be taken into account before a payment request is settled.

For those purposes, the concerned structures, authorities and bodies of the MCS
shall set up necessary procedures to ensure retention of all documents required to
guarantee an adequate audit trail.

Specific complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 3 of Annex B to the FFPA.

11. The organisation selects and develops general control activities over technology
to support the achievement of objectives.

For the purposes of point 11 of Section 3 of Annex B to the FFPA, information
systems security shall be based on the criteria laid down in a version applicable in
the financial year concerned of the following standard:

International Standards Organisation 27002: Code of practice for Information
Security controls (ISO) or equivalent.

4, Information and communication

Specific complementary provisions to Section 4 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 4 of Annex B to the FFPA.

15.1. External communication

For the purposes of point 15.1 of Section 4 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

0] every change in the Agreements, including the rates of aid applicable or
terms and conditions, has to be recorded and the instructions, databases and
checklists updated in good time;

(ii) all the substantial changes in the MCS after their accreditation and
entrustment of budget implementation shall be submitted to the competent
national authority(ies) and the Commission, with copy to the Audit Authority,
for examination and approval before their implementation.

5. Monitoring activities

Specific complementary provisions to Section 5 of Annex B to the FFPA

Reference is made to Section 5 of Annex B to the FFPA.

16. The organisation selects, develops, and performs ongoing or specific
assessments to ascertain whether the components of internal control are present
and functioning.

For the purposes of point 16 of Section 5 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(1) at all levels the daily operations and control activities of the national
authorities shall be monitored on an on-going basis to ensure a sufficiently
detailed audit trail;

(ii) monitoring of the technical services and delegated bodies responsible for
carrying out the verifications and other functions to ensure a proper
implementation of regulations, guidelines and procedures;
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(iii) monitoring procedures to prevent and detect fraud and irregularity with
particular regard to those areas of expenditure under the IPARD agency's
competence which are exposed to a significant risk of fraud or other serious
irregularities.

The internal audit service shall be independent of the national authorities’ other
departments and shall report directly to the entity’s director. The internal audit service
shall verify that procedures adopted by the entity are adequate to ensure that
compliance with Union rules is verified and that the accounts are accurate, complete
and timely. Verifications may be limited to selected measures and to samples of
transactions provided that an audit plan ensures that all significant areas, including
the departments responsible for authorisation, are covered over a period not
exceeding five years. The internal audit service’s work shall be performed in
accordance with internationally accepted standards, shall be recorded in working
papers and shall result in reports and recommendations addressed to the agency’s
top management.
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ANNEX 3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE  APPLICATION OF
ENTRUSTMENT OF BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

This Annex 3 provides by entity which documents are required for the application of
entrustment of budget implementation tasks.

Serbia shall provide:
(a) the signed request for entrustment in paper and in electronic format; and
(b) the documents indicated in this Annex and any other relevant supporting

documents in electronic format only, on a physical support (CD/DVD/USB key or
other similar commonly used means).

No. | Evidences

1 Formal legal designation, confirmation of readiness and procedures

1.1 Formal legal designation of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.2 Confirmation of its own readiness of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.3 Procedures by which the main functions of the NIPAC are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

1.4 Procedures by which the main functions of the NAO are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

15 Procedures by which the main functions of the AA are implemented
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

1.6 Self-assessment reports for all management and control system entities prepared
by the internal auditors.

1.7 Supporting audit opinion and report on the management structure and the
IPARD Managing Authority/IPARD Agency drawn up by an external auditor
independent from the structures and authorities under Article 10(1) and (2) of the
FFPA and be based on examinations conducted according to internationally
accepted auditing standards. This point is not applicable for already entrusted
programme measures for which the NAO can rely on results of previous ex-ante
assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU)
No 231/2014 or an earlier financing agreement.

2. MANAGEMENT STRUCTURE

2.1 | Written confirmation by the NAO that the management structure satisfies the
requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

2.2 Name and statute of the concerned structures, bodies and authorities (NAO support
office, Accounting Body), including copies of the formal legal designation at
ministerial level.
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2.3

Description of the following:

— the responsibilities vested in the NAO support office and the Accounting Body;

— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the management structure with other bodies, public or private,
which also hold responsibilities for executing measures under which it charges
expenditure to the IPARD Il programme;

— the administrative, accounting and internal control requirements under which
payments are made relating to implementation of the IPARD IIl programme.

24

Procedures by which the main functions of the NAO support office are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

2.5

Procedures by which the main functions of the Accounting Body are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

IPARD MANAGING AUTHORITY/IPARD AGENCY

3.1

Written confirmation by the NAO that the IPARD Managing Authority/IPARD Agency
satisfies the requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

3.2

Name and statute of the constituting bodies of the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency (IPARD Agency, IPARD Managing Authority, and any of
their delegated bodies where applicable), including copies of the formal legal
designation at ministerial level.

3.3

Description of the following:

— the responsibilities vested in the IPARD Agency and the IPARD Managing
Authority (including their delegated bodies, if applicable);

— the allocation of responsibilities between their departments;

— relationship of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency with other bodies,
public or private, which also hold responsibilities for executing measures under
which it charges expenditure to the IPARD Il programme;

— the administrative, accounting and internal control requirements under which
payments are made relating to implementation of the IPARD IIl programme;

— written agreements between the bodies in the system including memorandum of
understanding or protocols signed also with other delegated or technical bodies;

— information on how the delegated functions will be supervised must also be
included.

3.4

Procedures by which the main functions of the IPARD Agency are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

3.5

Procedures by which the main functions of the MA are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding the required
documents, their format and their level of detail.

The requirements stated above should be considered as indicative and not limitative.
The responsibility for providing all the necessarily documentation in view of the
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request for entrustment of budget implementation tasks remains primarily with the
national authorities.

The Commission services may request additional documentation prior to, or in the
course of their assignments.
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ANNEX 4. RULES FOR PROGRAMMING

Aid intensities, rates of Union contribution and eligibility for IPA Rural
Development programmes 2021-2027

1.

Definitions

For the purposes of this Annex, the following definitions apply:

“Union standards” means the standards laid down by the Union in the fields of
environmental protection, public health, animal and plant health, animal welfare
and occupational safety;

“Mountain areas” means the areas referred to in Article 32(2) of Regulation (EU)
No 1305/2013;

“Young farmer” means a farmer under 40 years of age at the time of submitting
the application, possessing adequate occupational skills and competence;

“Collective investments” means investments by officially recognised producer
organisations in:

o sharing facilities, machines, equipment and other infrastructure for
production and processing of agricultural products up to the EU standards
or for quality products (see Annex Il for further details);

o establishing and development of short supply chains and local markets;

“Short value chain” is “a supply chain involving a limited number of economic
operators, committed to cooperation, local economic development, and close
geographical and social relations between producers, processors and
consumers” (Article 2 of Regulation (EU) No 1305/2013). Moreover, support for
the establishment and development of short supply chains ... shall cover only
supply chains involving no more than one intermediary between farmer and
consumer;

“Circular economy-type” investments, imply investments in changing the pattern
of the conventional business model in production, such as: water reuse and use
efficiency, reduction and reuse of waste and use of by-products, substitution of
single-use packaging by reusable, recyclable or biodegradable packaging and
biodegradable mulch films;

“Natural disaster”, means a naturally occurring event of a biotic or abiotic nature
that leads to important disturbances in agricultural production systems or forest
structures, eventually causing important economic damage to the farming or
forestry sectors;

“Organic farmer’, means a recipient certified as organic farmer under the
nationally accepted certification scheme;
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— “Deadweight risk” means the risk of inefficiency in public financing. It means that
recipients receive subsidies for projects that would have been implemented even
without the subsidy;

— “Operating costs” should be understood as the ongoing expenses incurred from
the normal day-to-day of running a business that include both overhead and costs
of goods sold.

2. IPARD Il programme
Each programme shall include:

(a) a description of the current situation, SWOT and identification of needs, by
providing a quantified description of the current situation showing disparities,
shortcomings and potential for development;

(b) SWOT analyses (strengths, weaknesses, opportunities and threats) focussing on
a few specific areas;

(c) an overview of main results of previous intervention, by national funds, Union
assistance or multilateral assistance;

(d) a description of the existing national rural development strategy, including
alignment of the selected measures and selection criteria to the main elements of
the EU Green Deal and the Green Agenda for the Western Balkans;

(e) an indicative overall financial table;

(f) a description of each of the measures selected, including, national minimum
standards, national legislation relevant to the programme, evidence of targeting,
confirmation that verifiability and controllability of measures have been ensured.

(g) a description of the existing and/or planned national rural development network;

(h) information on the complementarity of IPARD with the measures financed by
other (national or international) sources;

(i) a description of the key IPARD entities, including monitoring and evaluation;
() summary description of management and control structure;

(k) a description of the results of consultations on programming and provisions to
involve relevant authorities and bodies as well as appropriate economic, social
and environmental partners;

() the results and recommendations of the ex-ante evaluation of the programme;

(m)a description of actions foreseen in the context of publicity, visibility and
transparency in accordance with IPA legislation, to inform potential beneficiaries,
professional organisations, economic, social and environmental partners, bodies
involved in promoting equality between men and women and NGOs about
possibilities offered by the programme and rules of gaining access to funding;
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(n) a description of provisions linked to the equality between men and women and
non-discrimination promoted at various stages of programme (design,
implementation, monitoring and evaluation);

(o) a description of the actions taken to ensure the availability of sufficient technical
and advisory capacity for the proper implementation of the programme.

Further guidance on programme preparation and implementation, provided by the
Commission, shall be respected.

3. Aid intensities

Public expenditure shall not exceed a ceiling of 50% of the total eligible cost of the
investment, with the following exceptions:

(a) 60% for investment in:

— physical assets of agricultural holdings,

— farm diversification and business development.
(b) 65% for investments in physical assets of agricultural holdings in mountain areas.
(c) 70% for:

— investments made by young farmers and/or organic farmers in physical
assets of agricultural holdings and in farm diversification and business
development,

— collective investments.

An additional 10% can be given for:
— investments related to effluent and waste management, renewable energy
and circular economy-type investments.

For the above types of investments, cumulative aid intensity cannot exceed 75%,
except in case of non-productive investments, under measure 1, were the aid
intensity can be up to 85%.

(d) 100% for investments in support of:

— rural public infrastructure, non-productive investments for agri-
environment-climate objectives, agri-environment-climate and organic
farming commitments and establishment and protection of forests,

— activities financed under the technical assistance measure.

Fixed amounts of support to be paid are defined and justified individually under the
following measures:

— setting-up of producer groups,
— agri-environment-climate and organic farming measure,

— implementation of local development strategies - LEADER approach,
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— improvement of skills and competences,
— advisory services,

— establishment and protection of forests.

4, Rates of Union contribution

The IPARD lll beneficiary shall set the Union contribution rate which shall not exceed
75% of public expenditure.
However, for the following measures and in the case of investment projects carried

out in regions where the Commission determines that exceptional natural disasters
have occurred, the Union contribution rate shall not exceed 85% of public
expenditure for:

— agri-environment-climate and organic farming,
— establishment and protection of forests,

— technical assistance,

— improvement of skills and competences,

— advisory services.

The Union contribution rate shall not exceed 90% of public expenditure for the
“implementation of local development strategies — LEADER approach”.

5. Eligibility
For the different measures the following will be applicable:

Measure 1 - Investments in physical assets of agricultural holdings

Recipients

Recipients under this measure are farmers or groups of farmers, whether natural or
legal persons and other agricultural legal entities (micro, small and medium size
private agricultural enterprises®), producer organisations (e.g., cooperatives,
associations) etc.) responsible for carrying-out and financing investments on
agricultural holdings (as defined by the national law of the beneficiary country and
included in the national farm register).

When the recipient is not the owner of the holding where the investment is carried
out, a contract which includes provisions allowing for the structural effects of the
project during at least 5 years after its conclusion should be established between the
parties concerned.

All recipients must be included in the relevant national (farm/business) register.
Common eligibility criteria
Type of eligible holdings

Since EU rules do not define specific conditions/restrictions on the size of the
holdings eligible (both minimum and maximum size, particularly targeting micro to
medium size holdings), the national authorities should identify the appropriate
conditions in the programme. These conditions should be in coherence with the
national strategy, which should be based on the sector analyses carried-out for the
relevant sectors.

Economic viability of the recipient

s In line with the SME definition as listed in Section 8.1 of the IPARD programme.
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The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business
plan. The business plan includes a brief description of the business, its current
assets and liabilities, human resources, a description of the investment proposed, its
financing and projections on the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability
of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions and
assessment of the financial situation, etc. must be presented in the programme,
whereas the detailed formula forms part of the respective manual established by the
IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.

In case of smaller investments, to be defined in the programme, a simplified form of a
business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such
business plans to be made available to all potential recipients.

Other eligibility criteria

e The investment must concern production, storing and processing of agricultural
products as listed in Annex | to the Treaty and described in the Section 8.1 of the
programme. Concerning production of MAPs, mushrooms, beekeeping,
ornamental plants, the country can decide under which measure (1, 3, 7) it can
provide support, provided that clear demarcation between the measures is
ensured.

o Types of livestock and crops for support shall be clearly identified.

o Selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis. ldentification of the type of recipients and specific
investments needed/eligible under each sector must follow the same approach
and should give priority to developing those weakest links identified in the
agricultural production chain by the relevant sector analysis.

¢ In the case of investments for the purchase of tractors and farm equipment, these
investments shall respect the relevant European Union legislation as regards
environmental protection®, in particular as regards gaseous and particulate
pollutant emission limits’ 8,

e Recipient should follow the general eligibility rules as described in Section 8.1 of
the IPARD programme (incl., eligible and non-eligible expenditure).

o Recipients should follow the rules regarding origin as described in Section 8.1 of
the IPARD programme.

6 There is a specific section for the automotive industry relating to tractors:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors en
7 Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the Council on of 5 of

February 2013 on the approval and market surveillance of agricultural and forestry vehicles, and
Commission delegated regulation (EU) 2018/985 supplementing Regulation (EU) No 167/2013 of the
European Parliament and of the Council as regards environmental and propulsion unit performance
requirements for agricultural and forestry vehicles and their engines and repealing Commission
Delegated Regulation (EU) 2015/96.

8 In line with DG AGRI guidance of Ares(2019)6933835-08/11/2019.


https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en
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¢ Minimum conditions regarding farmer’s occupational skills and competences must
be defined in the programme (e.g., the recipient should provide a training
certificate issued by the relevant vocational training/educational/research
institution or public advisory services; prove his/her experience in working in
agricultural production, processing or services related to agriculture etc.).

At the latest before the final payment, if relevant, the national veterinary and
environmental authorities must assess whether the respective EU and national
standards are met. In this case, the authorities should issue a certificate confirming
the above. Such a certificate should be submitted to the IPARD Agency before the
final payment.

Non-productive investments

Certain agri-environment-climate operations and objectives can only be put in place if
preceded by non-productive investments. Non-productive investments are
investments which do not generate a significant return, income, or revenue, or
increase significantly the value of the beneficiary’s holding, but have a positive
environmental impact.

Support for non-productive investments covers capital works related to the
implementation of agri-environment-climate objectives, e.g. for restoration of habitats
and landscapes, including setting-up or re-instating the infrastructure needed to allow
appropriate management of habitats.

Investments in renewable energy plants

Under this investment support, the selling of electricity into the grid is allowed as far
as the "self-consumption” limit is respected (i.e., electricity sold into the grid equals
on average the electricity taken out in the course of the year). This is justified by the
fact that, as electricity cannot be stored, it must, unless wasted, be sold into the grid;
the electricity grid can be conceived as a storage place for electricity where it is
introduced and withdrawn during the year in the similar amount and at a different
rhythm.

The concept of "self-consumption" should be checked at the stage at which a project
is submitted/assessed. The investment is considered eligible when the (theoretical)
power capacity of the renewable energy plant ("the investment") does not exceed
120% of the 3 years-average (self-) consumption of the farm.

In the case of new farms or in the case of farms which have substantially changed
the size of their operations in the last three years, the expected consumption should
be estimated by the IPARD agency. The same concerns expected power
consumption increases due to the new investments to be made as part of the same
application by the potential recipient®.

Measure 2 — Setting-up of producer groups

Recipients

1.  Support shall be granted to producer groups and organisations, which are
officially recognised by the country's competent authority, on the basis of a
business plan. It shall be limited to producer groups and organisations that are

SMESs?°,
9 In line with DG AGRI guidance of Ares(2018)6385137-12/12/2018.
10 Information about producer groups/organisations can be found on

https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-
measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en



https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en
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The country should define an appropriate legal and organisational form for
producer groups, allowing them to acquire rights and assume obligations (e.qg.
cooperative, limited company, general partnership, SMEs, etc.).

Professional and/or inter-professional organisations representing one or more
sectors do not qualify as producer groups.

Common eligibility criteria

Applicants shall comply with the following conditions:

New producer groups which are set-up for the first time and officially recognized
by the competent national authority after 1 January 2021.

Producer groups should be recognized by the competent authority on the basis
of a business plan. The latter has to detail the planned activities of the Group in
relation to at least three of the following (with the 3™ bullet point being
compulsory):

e Adapting the production and output of the members of producer groups to
market requirements.

e Jointly placing goods on the market, including through direct marketing,
preparation for sale, centralisation of sale, and supply to bulk buyers.

e Adapting the production and output of producers to meet the relevant EU
standards, in compliance with the acquis communautaire.

e Establishing common rules on production information, with particular regard to
harvesting and availability of the product.

e Ensuring effective standardization in all marketing steps and delivery of
products into the food-chain.

e Developing business and marketing skills and organization and facilitation of
innovation processes.

The country should specify the minimum requirements concerning the content of the
business plan as well as the administrative procedures for its approval and
verification. It must verify that the objectives of the business plan have been reached
within 5 years after the recognition of the supported producer groups. Implementation
of the business plan should be considered as a commitment — in case of partial
implementation, proportional reduction of the support should be applied.

Applicants must also comply with the following minimum requirements:

The group can only have producer members who sign a contract with the
producer group about the organisation of production and marketing of produce.

The countries should define a minimum number of members of the producer
groups.

The countries should define the sectors in which newly established producer
groups can be supported.
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e The countries should define minimum annual marketable production targets for
producer groups (different ceilings may be established in different sectors).

e The producer group should maintain a registry of the members and their
economic activities and follow the rules of fair competition.

Measure 3 - Investments in physical assets concerning processing and
marketing of agricultural and fishery products

Recipients

Recipients are enterprises (as defined by the national law of the beneficiary country)
responsible for carrying-out the projects in their establishment(s). An enterprise can
consist of one or more establishments as defined in Article 2 of Regulation (EC)
852/2004.

Collective investments

Producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) can also apply to
receive support for collective investments. The detailed definition of eligible collective
investments will be described in the IPARD programmes.

Common eligibility criteria
Types of enterprises and producer organisations supported

The main focus should be on the enterprises which employ fewer than 250 persons
and which have an annual turnover not exceeding EUR 50 million, and/or an annual
balance sheet in total not exceeding EUR 43 million, which corresponds to the
current definition of SME provided in Commission Recommendation 2003/361/EC.

In beneficiary countries where the SME definition is not yet in compliance with the EU
rules, the national definition should be used which has to be provided in the IPARD
programme, as long as it respects the limits set in Commission Recommendation
2003/361/EC.

The investment supported must comply with the relevant EU standards by the end of
the realisation of the investment. The selection criteria for this type of investment
must ensure that priority is given to applicants aiming at alignment of the entire
establishment with all relevant EU standards.

Enterprises not covered by the SME definition, but with fewer than 750 employees or
an annual turnover not exceeding EUR 200 million, can also be eligible, however in
this case support can only be granted for investments specifically intended to make
the entire establishment fully compliant with the relevant EU standards.

The Commission may, on the basis of a duly substantiated request from the
beneficiary country, decide that assistance can also be provided to enterprises other
than those mentioned above only for investments necessary to meet specific EU
standards, which involve particularly costly investments.

Such support may be granted only to enterprises identified in the national plan for
upgrading to EU standards for investments specifically intended to make the entire
establishment compliant with the relevant EU standards. Such a plan is usually
prepared by the countries and supervised by DG SANTE as part of the accession
process. In such cases, the beneficiary country shall submit a specific request to the
Commission to consider this type of company as eligible. This can only be done after
the national plan for upgrading establishments to EU standards has been drawn up.
The national plan is subject to negotiations with DG SANTE (in the framework of the
accession negotiations). The beneficiary countries must identify the type of
investments necessary to meet the EU standards as well as the type of companies
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with 750 employees or more and with an annual turnover exceeding EUR 200 million
justifying why such companies cannot conduct the investments without IPARD
assistance. The national plan for upgrading the processing units must be completed
before this provision can be applied.

For investments in renewable energy or the circular economy, the establishments,
which already are on the SANTE list of non-EU establishments authorised to export
food of animal origin to the EU can apply irrespective of the national plan.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business
plan. The business plan includes a brief description of the business, its current
assets and liabilities, human resources, a description of the investment proposed, its
financing and projections on the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability
of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions and
assessment of the financial situation etc must be presented in the programme,
whereas the detailed formula forms part of the respective manual established by the
IPARD Agency. Countries are recommended to adopt the approach used by the
banking sector.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.

Other eligibility criteria

Investments supported must concern the processing and/or marketing of products
covered by Annex | to the Treaty, including fishery products, and/or the development
of new products, processes and technologies linked to products covered by Annex |
to the Treaty, including fishery products.

Processing of tobacco is not eligible under IPARD.

The condition establishing that "investments must contribute to improving the
situation of the basic agricultural production sector in question" can be translated into
the selection criteria by giving higher priority to projects which have a high proportion
of raw materials obtained via contracts established directly with farmers.

The selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis involving external expertise. Identification of the type of
recipients and specific investments needed/eligible under each sector must follow the
same approach and should prioritise developing the weakest links identified in the
agricultural production chain by relevant sector analysis.

The investment when concluded must respect the relevant EU standards. For large
enterprises, the entire establishment must respect the EU standards (see
requirements for recipient).

Specific eligibility criteria

All sectors to be covered by this measure must be subject to a sector analysis. The
identification of the type of recipients and investments eligible under each sector
must prioritise developing the weakest links of the processing and marketing chain
identified by the relevant sector analysis. Sector analyses should also identify
opportunities to increase renewable energy production.
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Measure 4 - Agri-environment-climate and organic farming measure
Recipients

The recipients can be farmers, group of farmers, and other land managers (only if
latter cooperate with farmers) who, as a general rule, for a period of 5 years (with the
possibility of extension corresponding to the remaining length of programming period)
undertake commitment(s) within type of operation(s).

As the definition of a “farmer” may differ across various countries, it is left to countries
to define a target group in accordance with the national definition of a farmer and
describe it in the IPARD programme.

“A group of farmers” means an entity which includes more than one farmer or which
combines farmer(s) and other land managers in view of implementing AECM. It
corresponds to the concept of “a collective approach”. This approach holds several
advantages:

. enhancement of the environment’s quality at a larger scale (e.g., better
connectivity between environmentally important spots through establishing
ecological corridors);

. administrative simplification (fewer applications mean less paperwork) and
lower administrative implementation costs;

. a stronger sense of joint commitment among group members;

. a basis for allowing higher transaction cost payments than in case of individual
recipient.

The methods of operating of such groups will have to be specified in contracts
between Managing Authorities and the groups and through internal arrangements
between members of the groups (e.g., rules ensuring that each member knows
his/her rights and obligations).

“Other land managers” means land managers other than farmers. The most common
example of such managers are environmental NGOs, environmental associations or
municipalities, which manage land valuable for the environment in accordance with
the specific needs of such land.

Common eligibility criteria
Type of operation

On the basis of the chosen objective / combination of objectives, the country should
identify the type of operation(s) to be supported and provide a justification with regard
to the expected impacts and targets to be achieved.

When defining the type of operation(s), particular attention should be paid to: (1) the
specific relevant objectives and needs described in the IPARD programme for the
selected areas; (2) particular circumstances and context of agricultural holdings in
the selected areas; and (3) the administrative capacity to implement such type of
operation(s). Commitments for each type of operation(s) shall be defined clearly and
be verifiable (controllable).

A special consideration in designing the type of operation(s) shall be given to the
relevant objectives and targets of the Green Agenda for the Western Balkans and the
EU Green Deal.

Commitments to be respected by the recipients will be developed for each type of
operation(s). Commitments are the specific/detailed obligations on the recipients that
have to be clearly described in the IPARD programme. They are the main elements
that will determine the nature of the operation, its ambition above the baseline and its
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potential to achieve the set targets and objectives and will influence the premiums'
level.

Countries will have to ensure that the commitments are clear in terms of objectives
and content, have potential to provide the environmental benefits, and are verifiable
and controllable. It is necessary to present a clear link between the baseline (relevant
national standard/standards) and commitments for each supported type of operation,
for example in a format of a table.

If the country decides to develop more than one type of operation within the
measure, it is important to mention that various types of operation(s) may be
combined by the recipient, provided that they are complementary and compatible.
Possibilities of such combination shall be described in the programme. However, it is
important to note that some combinations might not be possible and, in any case,
that double financing resulting from partial overlaps between the commitments must
be excluded.

Baseline

e Eligible for this measure will be the recipients who will voluntarily undertake for the
period of 5 years the type of operation(s), which go beyond relevant mandatory
EU standards and conditions (baseline). The recipients will have to respect the
relevant mandatory standards and conditions on the entire holding.

o Description of the relevant mandatory standards and conditions will have to be
presented in the IPARD programme. A table format is a good and clear way of
illustrating the relation (and correspondence) between agri-environment-climate
commitments and the relevant elements of the baseline and of normal agricultural
production methods.

The concept of relevant mandatory EU standards and conditions should be
understood in the light of the EU framework for cross-compliance (including good
agricultural and environmental conditions — GAEC) as provided for in Annex Il of
Regulation (EU) 1306/2013*. The exact content of the baseline should be based on
national rules, which are equivalent to the above-mentioned relevant mandatory EU
standards and conditions relating to soil, water, biodiversity and landscape
management. The baseline shall also include relevant minimum requirements for
fertilisers and plant protection products (as defined in point 8(9) of Annex | of
Regulation (EU) 808/2014%?), and any other national standards relevant to the
measure established by the national legislation as well as normal agricultural
production methods.

The beneficiary countries should avoid defining type of operation(s) for which
relevant national rules equivalent to the relevant mandatory EU standards and
conditions are missing. In case such type of operation(s) is proposed, the EU
standards and conditions will be used in view of setting the relevant baseline.

Relevant knowledge

Based on the experience with implementing this measure in the EU Member States,
it can be asserted that the provision of guidance, advice and training specific to the
measure’s content has shown the improved delivery of the measure’s results and the
reduced number of errors in its implementation.

1 Regulation (EU) No 1306/2013 of the European Parliament and of the Council on the
financing, management and monitoring of the common agricultural policy.
12 Implementing Regulation (EU) No 808/2014 laying down rules for the application of

Regulation (EU) No 1305/2013.
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In order to ensure that the implementation of this measure is as effective as possible,
the country should guarantee that each recipient before undertaking any type of
operation(s) will possess relevant knowledge and be provided with necessary
information.

Specific eligibility criteria

The country should establish a minimum size of agricultural land that can be declared
under any type of operation, and a minimum size of a herd of endangered animal
breeds.

This measure is to be implemented on agricultural land. The notion of "agricultural
land" gives certain discretion for the beneficiary countries to define it while requiring
such land to have a link to agriculture. For example, it could include "potential"
agricultural land, such as abandoned land. This flexibility will make it possible to
implement the type of operations on land, which is valuable for the environment.

While the ownership status of the land does not have impact on its eligibility for the
support under this measure, in case of rented (leased) land, it should be ensured that
it is rented for the period covering at least the period of the commitment.

NB. In case of organic farming operations, they are to be implemented on Utilised
Agricultural Area (UAA).

In case of support for the endangered animals, the minimum size of a herd must be
established in an agreement with the relevant institution in the country, based on the
scientific evidence in this respect.

“Endangered breed” means a local breed, recognised to be endangered, genetically
adapted to one or more traditional production systems or environments in the country
and where the endangered status is scientifically established by a body possessing
the necessary skills and knowledge in the area of endangered breeds.

The list of the supported, eligible endangered breeds and species must be included
in the IPARD programme.

Measure 5 - Implementation of local development strategies - LEADER

approach
Recipients

Local Action Groups selected and contracted by the IPARD Agency.
LEADER implementation under IPARD

The LEADER approach at programme level shall comprise at least the following
elements:

e Area-based local development strategies intended for well-identified sub-regional
rural territories.

e Local public-private partnerships (Local Action Groups).

e Bottom-up approach with a decision-making power for local action groups
concerning the elaboration and implementation of local development strategies.

e  Multi-sectoral design and implementation of the strategy based on the interaction
between actors and projects of different sectors of the local economy.

e Networking of local partnerships.

e Implementation of innovative approaches.
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Local Action Groups (LAGs) implement a Local Development Strategy (LDS), which
can contain one or more of the following six priority themes:

o Rural economy: development of short supply chains and added value products,
including quality products, crafts and other activities, for diversification of rural
economy.

e Rural tourism: development of rural tourism products based on the use of local,
natural, and cultural resources.

e Community: boosting the cultural and social life of the community and supporting
collective local organisations, associations and NGOs.

e Public spaces: improvement of public space in villages.

e Environment: improvement of environmental standards in LAG’s areas and
promotion of renewable energy use by the local community.

e Networking: networking of LAGSs, best practice exchange, dissemination of
IPARD programme and learning new approaches to rural development.

The implementation of the Local Development Strategy covers: animation and
capacity building activities, small projects and running costs for the LAG. The
activities must be linked with the selected priority themes outlined above.

Local Action Groups shall satisfy the following conditions:

e Must propose an integrated local development strategy based on the LEADER
characteristics as defined under 6 (a) to (f).

e They must consist of a group representing partners from the various locally based
socio-economic sectors in the territory concerned. The gender equality should be
ensured by women'’s participation at a decision-making level. A minimum number
of women and young people will be established in the programme.

¢ They must show an ability to define and implement a Local Development Strategy
(LDS) for the area.

e Local Action Group must have a legal form (e.g., association, foundation, etc.).

o Ability to administer public funds: The IPARD Managing Authority must ensure
that the LAGs select an administrative and financial lead actor able to administer
public funds and ensure the satisfactory operation of the partnership. Certain
functions, if cannot be provided by a LAG member, such as accounting, can be
outsourced.

Requirements for the LAG area covered by the Local Development Strategy (LDS):

e The LAG area shall be coherent and offer sufficient critical mass in terms of
human, financial and economic resources to support a viable development
strategy.

e The population of each area must be, as a general rule, greater than 10 000
inhabitants and not exceed 150 000 inhabitants, including settlements with a
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population of less than 25 000. Deviation from this general rule would be possible
in properly justified cases.

The same location must not belong to more than one LAG, meaning one
partnership, one strategy, one territory.

Beneficiary countries may opt to cover either their whole territory or part of it by
adapting accordingly the criteria for selecting the Local Action Groups and the
areas they represent.

Minimum content of the Local Development Strategy (LDS):

Definition of the area and population covered by the LDS, incl. coherence and
sufficient critical mass in terms of human, financial and economic resources.

Analysis of the development needs and potential of the area, including an
analysis of strengths, weaknesses, opportunities and threats (SWOT) — LAGs
should take into consideration not only statistics, but also views of local actors.

Description of the strategy and its objectives — LAGs define the vision and
objectives in line with the IPARD priority themes.

Description of the process of community involvement in the strategy preparation,
the partnership structure and the internal decision-making rules.

Action plan — the “heart” of the LDS. All proposed activities are linked to the
selected priority themes. The Action Plan sets out the minimum (binding) level of
activities (minimum level of targets). The Action Plan is later translated into more
detailed Annual Plans.

Financial plan with an indicative budget for the period of LDS duration broken
down into: LAG’s running costs, animation / capacity building, small projects.

Detailed requirements for the Local Development Strategy will be provided in the
guidelines by the IPARD Managing Authority.

Measure 6 - Investments in rural public infrastructure

Recipients

Recipients under this measure are public administrative entities in rural areas.

Common eligibility criteria

The project must concern infrastructure needed for the development of rural
areas including community roads, local access to roads of particular importance
for the local economic development, access to farm and forestland, energy
supply, waste and water management, local access to information and
communication technology points, etc.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the
Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the
application of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary
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country. However, public procurement may be done on behalf of the recipient by
a centralized competent public authority.

The recipient must provide/ensure the maintenance of the project for at least five
years after the final payment of the project. However, maintenance costs are not
eligible for EU-co-financing.

Each project must comply with the relevant national legal requirements and the
relevant Union standards in force, before final payment of the investment by the
IPARD Agency.

Specific eligibility criteria

To be defined by the beneficiary country, if any.

Measure 7 - Farm diversification and business development

Recipients

Recipients for this measure are farmers and farm household members, natural
persons in rural areas, producer organisations (such as cooperatives, associations,
etc.) and micro and small-sized enterprises in rural areas.

Common eligibility criteria

Type of farmers, enterprises and producer organisations to be supported

Recipients under this measure are:

Farms and / or their household members, diversifying on or off farm activities,
may be eligible recipients regardless of whether they are located in urban or rural
area.

Legal persons or natural persons, running an economic activity and living in a
rural area, which could be proven, for example, by their household registration.
They can work as self-employed (e.g., in the case of crafts).

Producer organisations (such as farmers’ cooperatives, associations etc.)
regardless of whether these are located in urban or rural areas.

Micro and small enterprises established or located in rural areas, including craft
enterprises, which have the potential to carry out the project as well as any type
of legal person living in a rural area. Legal entities established outside of rural
areas, can be also eligible if the supported investments/activities are located in
rural areas. In the case of legal entities, verification of linked and partner
enterprises should be carried out to confirm the size of the enterprise.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a business
plan. The business plan includes a brief description of the business, its current
assets and liabilities, human resources, a description of the investment proposed, its
financing and projections on the future economic operation (incl. marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic viability
of the recipient such as feasibility analysis, credibility of assumptions and
assessment of the financial situation, etc., must be presented in the programme,
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whereas the detailed formula forms part of the respective manual established by the
IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.

In case of smaller investments to be defined in the programme, a simplified form of a
business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates for such
business plans to be made available to all potential final beneficiaries.

Other eligibility criteria

Occupational skills — the applicant must comply with national legislation in particular
sectors.

Specific eligibility criteria

Specific eligibility criteria per sector should be provided by a country and agreed with
the Commission, to target specific recipients, e.g., number of places / persons within
a rural tourism sector, restriction with regard to the size of farms and enterprises or a
list of selected traditional crafts. The projects under this measure should be in
general of a small scale.

A country should provide a clear demarcation, based for instance on selected
sectors, between investments under this measure and measures "Investments in
physical assets of agricultural holdings” and "Investments in physical assets
concerning processing and marketing of agricultural and fishery products".

Within the rural tourism sector, investments should be limited to relatively small-scale
tourism infrastructure. In general terms, maximum occupancy should not exceed 30
places / persons.

Measure 8 — Improvement of skills and competences
Recipients

o Recipients of funds for support under this measure are the entities or bodies
that will provide eligible activities for the benefit of persons engaged in the
agricultural, food and forestry sectors, land managers, economic actors/SMEs
operating in rural areas.

° The training providers can be private or public, NGOs, either local or from the
EU countries or from the EU candidate countries.

° Bodies organizing farm and forest exchanges and visits are also eligible
recipients.

. For the selection of recipients, the country can choose between various
procedures, e.g., calls for applications and public procurement. The process
should be organised by maintaining equal treatment, transparency and
impartiality.

Participants

Participants in the activities provided under this measure should be persons engaged
in the agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors operating in
areas covered by the IPARD programme.
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Support under this measure cannot be paid directly to the participants. Costs
incurred by the participants who take part in the activities should be reimbursed by
the relevant service provider (the recipient).

There is no limit on the size of the farm, food and forestry holding which can take part
in the activities promoted under this measure. However, there is a limitation on SMEs
operating in rural areas, which have to comply with the relevant SME definition
applied in the country.

Neither unemployed people nor municipalities are eligible as recipients or
participants under the measure. For unemployed and municipalities, specifically
targeted support will be available under IPA and EaSl (EU Programme for
Employment and Social Innovation)/ESF+. Therefore, in order to ensure a clear
demarcation, unemployed persons are excluded as patrticipants.

Common eligibility criteria

The beneficiary country shall elaborate a training strategy for the implementation of
the operations for improvement of the occupational skills and competences of the
persons engaged in the agricultural, food, and forestry sectors and other economic
actors operating in the fields covered by the IPARD programme. The training strategy
should be approved by the IPARD monitoring committee.

The training strategy shall include an assessment of the existing training structures,
an analysis of the needs and objectives. It shall also establish a set of criteria for the
selection of service providers and a curriculum of possible activities to improve the
skills and competences of participants. A brief description of the training strategy
shall be included in the IPARD programme. The programme should identify the type
of activities to be carried out as well as the target audience of each one.

In order to provide appropriate activities, which actually match the needs of the target
groups in the programming area, a regular update of the strategy should be carried
out. The activities should respond to the demands of the rural actors rather than
being driven by the recipients/service providers. As the needs of rural actors evolve
over time, the strategy should be updated in order to respond timely and accurately
to the actual needs.

Specific eligibility criteria

The IPARD Managing Authority should specify in the IPARD programme as well as in
the guidance for applicants the definition of appropriate capacities of bodies providing
knowledge transfer and demonstration activities, in order to be eligible under the
measure. Recipients should be capable and responsible for the delivery of eligible
activities under the measure.

e The recipient should provide evidence of the qualifications of their staff and
technical capacity in the provision of respective eligible activities.

e The respective eligible activity shall emphasize transfer of specific skills and
competences identified in the training strategy of the respective country.

e The eligible activity should be in compliance with the measures’ specific
objectives and training areas.

e Each eligible activity should only be organised for a minimum number of
participants to be determined by the recipient country.

Specific eligibility criteria shall be met at the moment of submitting the project
application.
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Measure 9 - Technical assistance
Recipients

The recipient under this measure is the IPARD Managing Authority. Other IPARD lII
entities and related bodies (IPARD Managing Authority/IPARD Agency, management
structure, advisory services, technical bodies, potential local action groups (LAG’s)
and national rural (development) networks) can benefit from the Technical
Assistance activities via the IPARD Managing Authority.

Common eligibility criteria

Eligible expenditure is based on real costs, which are linked to the implementation of
the co-financed operation and must relate to payments effected by the recipient,
supported by receipted invoices or accounting documents of equivalent probative
value®®, Simplified cost options can also be used as an alternative for real costs.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the
Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the application
of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary country. However,
public procurement may be done on behalf of the recipient by a centralized
independent competent public authority. The implementation of the Technical
Assistance actions shall be compliant with public procurement.

Eligible expenditure shall be reported in the context of the annual implementation
report. The expenditure may also be based on flat rate amounts (such as per diem),
in accordance with the terms and rates applied in the public sector of the beneficiary
country concerned for similar actions where no EU co-financing is involved. All
expenditure as regards experts and other participants will be limited to those
travelling from EU Member States to IPARD beneficiary countries or vice versa or
within the beneficiary countries.

For this measure, actions financed or foreseen to be financed as part of twinning
covenants or other projects supported under other IPA components will not be
eligible.

Technical assistance to support the setting-up of management and control systems is
eligible prior to the entrustment of budget implementation tasks for new measures,
for expenditure incurred after 1 January 2021.

Measure 10 - Advisory services
Recipients

The authorities or body, which will provide advice, shall be the recipient of support (in
terms of the reception of funds).

The authorities or bodies providing advice are public advisory services, and
complementarily: sector organisations (such as agricultural chambers), development
agencies, NGOs, municipal councils, etc. While private firms and consultants are not
eligible, the private extension services sub-contracted by the Ministry as a part of
national advisory system can be eligible.

Advice shall be provided free of charge to farmers, forest holders and
microenterprises in rural areas.

13 “accounting document of equivalent probative value” means any document submitted to prove
that the book entry gives a true and fair view of the actual transaction in accordance with current
accountancy law.
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Common eligibility criteria

The authorities or bodies, which will provide advice, shall have the appropriate
resources in the form of regularly trained and qualified staff and advisory experience
and reliability with respect to the fields they advise in. The staff of the advisory
service has to be regularly trained.

The recipient shall demonstrate the evidence of the above for the authorities or
bodies providing advice.

Candidates with conflict of interest shall be excluded from the selection procedure.
An example of conflict of interests happens when one of the selected bodies has
taken part in the definition of the terms of reference.

Specific eligibility criteria (per sector)

Measures, types of sectors / project size, for which advisory services for IPARD
project and payment claim preparation will be provided, should be defined in the
programme. Typically, the advisory services provided under this measure will cover
smaller projects to encourage smaller farms and microenterprises with limited
financial capacities to use IPARD programme. Bigger projects will be financed under
general costs (project preparation costs) in each measure.

Advisory services to farmers or micro-enterprises can cover economic, agricultural
and environmental performance of the agricultural holdings, forest holdings or micro-
enterprises. Particular attention shall be given to climate change (incl. use of
renewable energy, energy efficiency), environment (incl. waste management),
sustainability (incl. circular economy, bio-economy), biodiversity, compliance with the
EU environmental, hygiene and animal welfare standards, producer organisations
and technical innovation and digitalisation aspects of farms, and micro enterprises.

A minimum number of participants of group advisory session shall be fixed in the
programme. A cycle of several group advisory sessions should be encouraged for a
maximum effect. Clear demarcation line between group advisory and training
activities supported in "Improvement of skills and competences" measure shall be
set-up in each programme. Group advisory will prioritise sectors supported in the
IPARD programme and the participation of young farmers and producer
organisations (e.g., on joint use of production infrastructure, processing, quality
products and short value chains).

Farm advisory service is an entity or body intended to provide advice to farmers,
forest holders and micro-enterprises operating in rural areas. It is important to
distinguish as clearly as possible between advice and the mere provision of
information to farmers. It should be noted that farm advisory services should assess
the specific situation of the farmer and not only present general information. It is also
important to avoid double funding of general costs (project preparation costs) in the
respective measures.

Measure 11 - Establishment and protection of forests

Recipients

Private and public land holders and their associations may be recipients under this
measure.

Common eligibility criteria

The supported projects must be in compliance with the National Forest Programmes/
Strategies or equivalent instruments and, if applicable, with the national afforestation
programme or guidance document, climate change adaptation or mitigation plan,
biodiversity, or equivalent, strategy.
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A common definition for “forest” should be included in the IPARD programme by the
beneficiary country. The following definition is applied in the EU: “forest” means an
area of land spanning more than 0.5 hectares with trees higher than 5 meters and a
canopy cover of more than 10 percent, or trees able to reach these thresholds in situ.
It does not include land that is predominantly under agricultural or urban land use. A
beneficiary country may choose to apply another forest definition based on existing
national legislation or inventory system.

The beneficiary country shall provide the definition in the rural development
programme.

In case forestry operations take place also in "other wooded areas”, a definition of
such areas should be also included in the IPARD programme accordingly. It is
recommended to use the same definition for “other wooded” areas, as used in the
EU: “Wooded areas” means land not classified as ‘forest’, spanning more than 0,5
hectare, with trees higher than 5 metres and a canopy cover of 5-10 percent, or trees
able to reach those thresholds in situ, or with a combined cover of shrubs, bushes
and trees above 10 percent. The term does not include land that is predominantly
under agricultural or urban use.

Specific eligibility criteria
Afforestation, agroforestry, restoration of forest after fire

e The short rotation coppice (SRC)! and Christmas trees are excluded from
assistance.

e Both agricultural and non-agricultural land shall be eligible.

e Tree planting should be adapted to local conditions, compatible with the
environment and enhance biodiversity. The selection of species, varieties,
ecotypes and provenances, and of trees shall take account of the need for
resilience to climate change and to natural disasters, as well as of the potential
invasive character of the species as defined by the Beneficiary country under
local conditions of the area concerned. Eligibility of perennial woody species is to
be defined by the beneficiary country in the programme based on soil, climate
and environmental conditions. Same species could fall under different categories
(fast growing species, forest) depending on the "rotation-harvesting" period.

¢ No new forests can be established in protected natural areas, except for when
the increase of forest cover is among the desired interventions provided for in
management plans or equivalent instruments set for managing such natural
areas.

¢ The recipient shall be obliged to obtain an afforestation permit issued to his/her
name and approved by the forestry authority (the approving resolution of the
afforestation plan). The permit shall be based on afforestation plan, to be made in
accordance with the Country's forestry legislation by, e.g., professional forester,
considering the site conditions and ecological features. The relevant authorities

14 "Short rotation coppice" means areas planted with tree species of CN code 06 02 9041 to be
defined by the Beneficiary country that consist of woody, perennial crops, the rootstock or stools of
which remain in the ground after harvesting, with new shoots emerging in the following season and
with a maximum harvest cycle to be determined by the Beneficiary country, as established in the
Article 4(1)(k) in the Regulation (EU) No 1307/2013.
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(authority of nature protection, defence, water protection) take part in the
approval procedure.

Support is possible if additional planting is necessary in the case of self-
seeded/spontaneous afforested areas (e.g., on abandoned farmland where the
woody vegetation started to appear); in this case, the establishment costs only for
the area under additional plantation are eligible. Concerning maintenance costs
(including, e.g. enclosures, etc.) - the entire “afforested" area (both of natural and
artificial origin) can be covered (as the entire area should be treated by early and
late cleaning according to the needs of the type of the young forest stand), if
maintenance activities are regularly carried out.

The support will not exclude the use of wood or non-wood materials or of other
forest goods and services for economic reasons (such as inoculation of truffles,
sustainable harvesting, thinning with the materials being sold for energy during
the maintenance period, etc.) as long as this use does not harm the
environmental or protective functions. In such cases this should be taken into
account when calculating the support level.

In areas where planting of trees is made difficult by severe pedo-climatic
conditions (scarce availability of water, poor soils etc.) support may be provided
for planting perennial other woody species, such as shrubs or bushes, suitable to
the local conditions.

For agroforestry, the recommended ratio of woodland/trees and agricultural land
in place is to be defined by the beneficiary country taking account of local pedo-
climatic conditions, forestry species (applicable tree and shrub species) and the
need to ensure the agricultural use of the land. As a recommendation, more than
one forest tree species, particularly of multipurpose trees (both fruit and timber)
should be planted in the same agroforestry system, thus contributing to wider
biodiversity. Beneficiary country shall define the maximum and minimum number
of trees at the maturity. This number should reflect the dual use of land. The
number of trees planted should ensure the sustainable and dual use of land.

In order to restore the damage, a formal recognition by public authorities
acknowledging officially an occurrence of natural disaster is necessary. The
beneficiary country/region should provide a reference in the Rural Development
Programme to the method of assessment of such damage.

The beneficiary countries have to ensure that restoring of forest after fire
measures are consistent with the respective national forest protection plans.

Prevention of damage to forests from forest fires

Costs for establishment of fire prevention infrastructure, including surveillance,
monitoring and communication systems, can be covered.

No support shall be granted for agriculture-related activities in areas covered by
agri-environment commitments.
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For holdings above a certain size to be determined in the programme, support
shall be conditional on the submission of relevant information from a forest
management plan or equivalent instrument in line with sustainable management
of forests as understood by the Helsinki H1 Resolution adopted at the Ministerial
Conference on the Protection of Forests in Europe of 1993 (hereinafter
"sustainable forest management"®).

Preventive actions against fire should take place in areas classified by the
beneficiary country as medium or high fire risk. All preventive actions should be
part of forest protection plan.

The necessary preventive actions have to be targeted according to the objectives
of a public programme (national forest programme/strategy, forest protection
programme and plan, climate change adaptation strategy, watershed
management programme, desertification strategy, etc.).

The beneficiary countries have to ensure that the forest fire prevention measures
considered above are consistent with the respective national forest protection
plans.

As regards the creation of forest firebreaks, cleared areas, eligible costs may
comprise, beyond the cost of establishment, subsequent maintenance costs of
the area concerned. However, this support shall not be granted for agriculture-
related activities in areas covered by agri-environmental commitments.

Only material related to prevention of occurrence of damage should be covered
under this measure.

Improving the resilience and environmental value of forest ecosystems

For holdings above a certain size set by the Beneficiary country in the
programme, investments shall be based on forest management plans or
equivalent instrument.

All investments should be in line with the relevant and appropriate level plans and
strategies, such as biodiversity strategy, climate change adaptation plan/strategy,
forest and soil protection plans, watershed/water quality management/protection
plans, public health related plans or programmes (concerning public amenity —
recreation aspects), landscape management plans (concerning complex, district
level plans and programmes in which ecosystem services provided by forests
need to be supported by appropriate type and level of investments in forest
areas).

Simplified cost options (SCO) could be applied for those appropriate cases when
the relevant verifiability and controllability rules are fulfilled, for example, in case
of thinning and pruning.

15
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Measure 12 — Financial instruments
Recipients

The financial instrument could provide support to farmers, micro, small and medium-
sized enterprises, producer organisations, public-private partnerships, etc. The
support from the FI has to be given to the same group of recipients targeted by the
grant operations and allowed by the IPARD programme.

Applicants for support from the financial instrument should be registered in the farm
register or be recognised as a producer group/organisation in accordance with
national law.

Support to agricultural holdings/enterprises may target any objectives of the IPARD
programme. This could be new business creation, business development and
expansion or, in case of serious disturbances in the economy, also general business
activities, which are potentially economically viable, including strengthening,
development and expansion of existing business activity.

It may also be a specific group of potential IPARD recipients, such as young farmers,
women, farmers from mountainous deprived areas. Individuals who are going to
establish an agricultural holding/enterprise may also be eligible to obtain a loan
supported by the financial instrument.

Common eligibility criteria

Investments planned by an applicant (recipient) to be supported by a financial
instrument have to contribute to improving the results of the agricultural activity and
have to be financially viable. This has to be shown in the business plan of the
applicant (recipient), which will be a subject to banks’ assessment. The investment
needs to generate income or save costs, so that the recipient (the farmer) would be
able to re-pay it. The banks shall assess individual projects by looking at the general
viability of the farm.

No support for working capital (stand-alone or linked to the investment) is to be
provided through the financial instrument. Such costs should be financed separately
from the FI support.

Specific eligibility criteria

The specific eligibility conditions of the operations under which the Fl is set-up, have
to be respected. The national authority may define for the FI broader specific
eligibility conditions compared to those for grants, or narrower, depending on its
strategic objectives under the FI.

Measure 13 — Promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer
Recipients

The IP Operational Groups comprising at least three actors from different groups, for
example, farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and agri-businesses
and operating in agriculture, forestry, aquaculture or food processing.

For sound financial purposes, IP Operational Group either has to register as a legal
entity — the form would depend on the national legislation concerned — or have a
documented rule attributing liability among the members of the operational group. It
is up the country to select the most appropriate legal form for the IP Ops, in line with
the national legislation.
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The entities could use an innovation support service / innovation broker® to help
establish the IP Operational Group. If the country is concerned that too few
individuals / entities will take the initiative in coming forward to set-up the IP
Operational Groups, a IPARD Managing Authority could contract innovation brokers
directly to go out and look for potential members of an Operational Group and help
them to form it. In this case, the costs are covered by Technical Assistance (if
brokered by NRN) or Advisory services (if brokered by national Advisory service)
measures.

While the measure particularly targets formation of new IP Operational Groups,

already established IP Operational Groups are also eligible for support if fulfilling

conditions set under the measure.

Eligibility criteria

Successful IP Operational Group must submit a plan identifying, amongst other

things:

¢ alead-entity within the IP Operational Group, which will have the responsibility for
administration of payments;

e division of responsibilities among the IP Operational Group’s partners and
identification of ownership of any investment or assets that may exist once the
project is finalised,

e internal procedures ensuring that their operation and decision-making is
transparent;

e description of the innovative practice, method, process or product to be
developed, adapted or tested (including objectives, results, financing plan,
timetable, distribution of responsibilities among partners) in agriculture, forestry,
aquaculture or food processing. It's link to at least one priority of the IPARD
programme and an IPARD measure where the project result/s could be
introduced/applied shall be demonstrated,;

¢ the anticipated results, together with details on how the project is expected to
contribute towards enhancing productivity and sustainable resource efficiency;

e details on how the results of the project will be disseminated.
The IP Operational Group must provide a proof on being pre-selected in the first

stage by the selection committee.

Support should not be granted to set-up or operate an IP Operational Group, which
"discuss" particular issues with no specific outcome/project/testing in mind. In order
to receive support, discussion must be accompanied by specific planned action with
specific planned outcomes.

Specific eligibility criteria

Additional eligibility criteria can be identified by each beneficiary country based on
the context of the Strategy and SWOT Analysis provided in the IPARD programme.

For example, it can be related to specific sector/s or sustainable resource
management; preservation of the environment; climate change adaptation;

16 It can also be a regional organisation or an innovation agency (currently operating in Serbia,
North Macedonia, Montenegro and Trkiye).
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strengthening exchange of knowledge and technology between farmers, research,
business services and advisory services; facilitating the dissemination and
application of results and innovative approaches on the ground.

Measure fiches

The IPARD Il beneficiary shall follow the measure fiches provided by the
Commission.
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ANNEX 5. FORM D 1-DECLARATION OF EXPENDITURE AND REVENUE
Payments Recoveries/corrections Requested Acceptance of Transitory reductions Payment
to IPARD llI accounts amounts calculated
Measure Public Public Non Excess Information
' IPARD llI ' IPARD Il Reusable X
exp. exp. reusable Fin Plan request

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
automatically automatically automatically
to be filled | calculated by ' . , calculated by , . . calculated by

in by Serbia the to be filled in by Serbia the to be filled in by the Commission the
Commission Commission Commission

Investments in
physical assets of
agricultural holdings

Support for the
setting up of producer
groups

Investments in
physical assets
concerning
processing and
marketing of
agricultural and
fishery products

Agri-environment-
climate and organic
farming measure

Implementation of
local development
strategies - LEADER
approach

Investments in rural
public infrastructure




Farm diversification
and business
development
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Improvement of skills
and competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and
protection of forests

Financial instruments

Promotion of
cooperation for
innovation and
knowledge transfer

Total




92

ANNEX6. FORM D 2 — ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR
FINANCIAL YEAR (........ )

(to be sent together with the documents referred to in Articles 47 and 48 to the
Commission

IPARD Il PrOgrammMe: ...uiesiiiisiiassesisesssssansssasssasssnsasnsssnssassansssnsssnsssnsssnns
Commission Decision(s) NO ...........cocoiviiinnnnns Of
(as last modified by Decision NO ...........ccccvnvnennnnen. o ) )
Commission reference number (CCI): 2021RS06IPRD001

The undersigned, ..o , as the National Authorising
Officer representing Serbia as provided for in the Agreements concluded between
Serbia and the Commission, hereby declares that the total eligible expenditure in
accordance with the programme incurred from (1/1/year ...... to 31/12/year ...... )
amounts to .......... euros.

Details relating to this expenditure are set out in the table annexed hereto and form
an integral part of this declaration.

| also declare that the measures are progressing at a satisfactory rate in accordance
with the objectives laid down in the programme, and that the supporting documents
are, and will remain, available as provided for in Article 46 of the sectoral agreement.

| declare that:

1. The listing of expenditure is exact. It is based on accounts at the level of
individual operations and supported by documentary evidence.

2. Payments to the recipients were made without any specific charge, deduction
or withholding of any amount which might reduce the amount of financial
assistance to which they are entitled.

3. | have checked that the expenditure declared eligible has been carried out in
compliance with the IPARD Il programme, the financing agreement, the
Commission Decision(s) referred to in Articles 50 and 51 of the sectoral
agreement and the principles of sound financial management.

4. The declaration includes all debts which have been registered for less than
two years. The total amount of these debts at the end of the year to which this
declaration refers amounts to .......... euros.

5. The volume of Union funds in the IPARD euro account as at the end of the
year to which this declaration refers amounts to .......... euros, out of which
the interest accrued during the years amounts to .......... euros.

6. Conversions between national currency and euro have been carried out in
conformity with the provision of Article 44 of the sectoral agreement.

7. The acceptance information, as referred to in Article 48 of the sectoral
agreement, has been certified and transmitted to the Commission on time.
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8. The form and the content of the annual accounts, as referred to in Article 47
of the sectoral agreement, and the accounting information, as referred to in
Article 49 of the sectoral agreement, have been established in accordance
with internationally accepted accounting principles.

9. The supporting documents are, and will remain, available as provided for in
Article 48 of the sectoral agreement. They are open to verification.

This declaration of accounts contains ...... numbered pages.

This declaration has been made by: ...
(Date, stamp and signature of the Head of the Accounting Body)

The declaration has been established on the basis of financial amounts provided by:

(Date(s), stamp(s) and signature(s) of the Accountant of the IPARD Agency and/or
the Accounting Body)

CertifiEd DY e
(Date, stamp and signature of the National Authorising Officer on behalf of Serbia)

Done at ...ooovee
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FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL YEAR

(YEAR)

CCI Number: 2021RS06IPRD001

Measure

European Union part that has been
declared to the Commission in
guarterly payment applications for
the financial year (YEAR) in EUR

to be filled in by Serbia

Investments in physical assets of agricultural
holdings

Support for the setting up of producer groups

Investments in physical assets concerning
processing and marketing of agricultural and
fishery products

Agri-environment-climate and organic farming
measure

Implementation of local development strategies -
LEADER approach

Investments in rural public infrastructure

Farm diversification and business development

Improvement of skills and competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and protection of forests

Financial Instruments

Promotion of cooperation for innovation and
knowledge transfer

Total

Total amount of outstanding debt at 31.12.
(YEAR)

Closing balance of the IPARD Euro-account at
31.12. (YEAR)

Out of which interest accrued during the year
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ANNEX 7. PAYMENT FORECASTS
FORECASTS OF THE AMOUNT TO BE PAID BY IPARD lli
TO BE SUBMITTED NOT LATER THAN 15 JANUARY AND 15 JULY

Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD Il in year 'N' for:

10N 20N 30N 40N
Programme January - March April - June July - September October - December
(1))

Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD Il in year 'N+1' for:

1QN+1 20N+1 30QN+1 4QN+1

Programme January - March April - June July - September October - December

(1) In the submission of 15 July, the 1QN should be ‘empty’ as the declaration has been prior submitted and the payment has been executed.

(2) In the submission of 15 July, the 2QN amount should be identical to the one to be submitted as payment declaration request by end of July of
the year N.
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ANNEX 8. INFORMATION AND COMMUNICATION ON SUPPORT FROM THE
IPA I ASSISTANCE

1. LIST OF OPERATIONS
The list of operations referred to in Article 31(3) shall contain the following data fields:

— recipient name?’,

— address of the recipient if legal entity (for natural persons only the NUTS 2
area),

— operation name,

— operation summary,

— operation start date,

— operation end date (expected date for physical completion or full
implementation of the operation),

— the amount awarded (= total (public) eligible expenditure) allocated to the
operation,

— Union co-financing rate, operation postcode; or other appropriate location
indicator,

— country,

— measure and sector of the operation,

— date of last update of the list of operations.

The headings of the data fields shall be provided in English.
2. INFORMATION AND COMMUNICATION MEASURES FOR THE PUBLIC

Serbia, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the recipients shall take
the steps necessary to provide information to, and communicate with, the public on
operations supported by an IPARD Il programme.

2.1. Responsibilities of Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD
Agency

1. Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that the
information and communication measures are implemented in accordance with
the plan of visibility and communication activities and that those measures aim for
the widest possible media coverage using various forms and methods of
communication at the appropriate level.

2. Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall be responsible for
at least the following information and communication measures:

o The names of natural persons shall be replaced by "natural person™ two years after the end of

the financial year in which the funds were awarded. The same shall apply to personal data referring to
legal persons for whom the official title identifies one or more natural persons. Publication of names of
natural persons shall be waived if such publication risks violating their fundamental rights or damaging
their commercial interests.
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organising a major information activity publicising the launch of the
programme or programmes, even prior to the approval of the relevant plan
of visibility and communication activities;

organising one major information activity a year which promotes the
funding opportunities and the strategies pursued and presents the
achievements of the programme or programmes, including project
examples;

displaying the Union emblem, in accordance with the rules on EU visual
identity, at the premises of each entity of the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency;

displaying the IPARD visual element, at the premises of each entity of the
IPARD Managing Authority/IPARD Agency;

publishing electronically the list of operations in accordance with Section 1
of this Annex;

giving examples of operations, by programme, on the single website or on
the programme's website that is accessible through the single website
portal; the short description of the operations’ examples, including their
aims and results, should be in English and in the national language of
Serbia concerned:;

updating information about the programme's implementation, including,
when appropriate, its main achievements, on the single website or on the
programme's website that is accessible through the single website portal.

IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall involve relevant

stakeholders in information and communication measures. These bodies shall
widely disseminate the information described in Article 31(1).

2.2. Responsibilities of the recipients

1. All information and communication measures provided by the recipient shall
acknowledge support from the Funds to the operation by displaying:

a.

b.

the Union emblem in accordance with the technical characteristics laid
down in the relevant implementing act adopted by the Commission?8,
together with a reference to the Union: “Funded by the European Union”
or “Co-funded by the European Union”;

the IPARD visual element.

18

Commission Implementing Regulation (EU) No 2022/129 of 21 December 2021 laying down
rules for for types of intervention concerning oilseeds, cotton and by-products of wine making under
Regulation (EU) 2021/2115 of the European Parliament and of the Council and for the information,
publicity and visibility requirements relating to Union support and the CAP Strategic Plans (OJ L 20,
31.1.2022, p.197).
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2. During implementation of an operation, the recipient shall inform the public about
the support obtained from the Funds by:

a. providing on the recipients' website, where such a website exists, a short
description of the operation, proportionate to the level of support, including
its aims and results, and highlighting the financial support from the Union;

b. placing, for operations not falling under points 4 and 5, at least one poster
with information about the project (minimum size A3), including the
financial support from the Union, at a location readily visible to the public,
such as the entrance area of a building;

c. the implementation of the provisions of point 2(b) shall not be required in
case of area-based measures. The IPARD Agency/IPARD Managing
Authority of the beneficiary country is expected to establish rules on the
recipients’ obligations regarding communications and information specific
to area-based measures, where possible.

3. Any document, relating to the implementation of an operation which is used for
the public or for participants, including any attendance or other certificate, shall
include a statement to the effect that the operational programme was supported
by the Fund or Funds.

4. For the small (< EUR 20.000 public support) and middle-size (> EUR 20.000
public support) projects, the obligation to inform the public about the source of
funding ends at the moment of the final payment.

For big projects (> EUR 100.000 public support) there is the requirement of a
(temporary) billboard of a significant size, at a location readily visible to the public,
for each operation consisting of the financing of infrastructure or construction
operations until the moment of the final payment. After the final payment, and
during the ex-post period, a permanent plague shall be placed at a location
readily visible to the public. Such permanent plague must be installed by the
recipient from the moment of completion of a project and shall include the name
and the main objective of the operation and highlight the financial support
provided from the Union.

The billboards, posters, (explanatory) plagues and websites, shall carry a
description of the project/operation and indicating that the project has been
supported by IPARD and including the Union emblem. That information shall take
up at least 25 % of the billboard, plaque or webpage. It shall be prepared in
accordance with the technical characteristics laid down in the relevant
implementing act adopted by the Commission?®.

3. INFORMATION MEASURES FOR POTENTIAL RECIPIENTS AND RECIPIENTS
3.1. Information measures for potential beneficiaries

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure, in accordance with
the plan of visibility and communication activities, that the programme's strategy
and objectives, and the funding opportunities offered through joint support from

19 Commission Implementing Regulation (EU) No 821/2014.
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the Union and the IPA Il recipient, are disseminated widely to potential
beneficiaries and all interested parties, with details of the financial support from
the Funds concerned.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that potential
recipients have access to the relevant information, including updated information
where necessary, and taking into account the accessibility of electronic or other
communication services for certain potential recipients, on at least the following:

a. the funding opportunities and the launching of application calls;

b. the eligibility of expenditure conditions to be met in order to qualify for
support under an IPARD IIl programme;

c. a description of the procedures for examining applications for funding and
of the time periods involved;

d. the criteria for selecting the operations to be supported;

e. the contacts at national, regional or local level that are able to provide
information on the programmes;

f. the responsibility of potential recipients to inform the public about the aim
of the operation and the support from the Funds to the operation in
accordance with point 2.2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency
may request potential recipients to propose indicative communication
activities, proportional to the size of the operation, in the applications.

3.2. Information measures for recipients

1.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall inform recipients that
acceptance of funding constitutes an acceptance of their inclusion in the list of
operations published in accordance with Article 31(3) of this Agreement.

The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall provide information and
communication tools, including templates in electronic format, to help recipients
to meet their obligations set out in point 2.2, where appropriate.

4. ELEMENTS OF THE PLAN OF VISIBILITY AND COMMUNICATION ACITIVITES

The plan of visibility and communication activities drawn up by the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and, where appropriate, by Serbia shall include the
following elements:

1.

a description of the approach taken, including the main information and
communication measures to be taken by Serbia or the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and aimed at potential recipients, recipients, multipliers
and the wider public, having regard to the aims described in Article 31 of this
Agreement;

a description of materials that will be made available in formats accessible for
people with disabilities;
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a description of how recipients will be supported in their communication activities;

the indicative budget for implementation of the plan of visibility and
communication activities;

a description of the administrative bodies, including the staff resources,
responsible for implementing the information and communication measures;

the arrangements for the information and communication measures referred to in
point 2, including the website or website portal at which such data may be found;

an indication of how the information and communication measures shall be
assessed in terms of visibility and awareness of policy, programmes and
operations, and of the role played by the Funds and the Union;

where appropriate, a description of the use of the main results of the previous
IPARD programme;

an annual update setting out the information and communication activities to be
carried out in the following year.
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ANNEX 9. LIST OF ALL PAYMENTS MADE IN THE FINANCIAL YEAR 20xx FOR IPARD Il PROGRAMME IN SERBIA
Accounting Body
IPARD IIl EURO 'FE’ARD Il Agency Number of days
ayment account Comments
Account Amount of elapsed
Date of . and
. Payment expenditure between the .
Payment receipt of . - explanations
Contract Payment amount declared in receipt of the
Measure request the - for the excess
reference order date Payment (in the the D2 for payment
reference payment Payment Payment . h d of the 6 month
request date amount date currency in | the payment request an deadiine if
(EUR) which the (EUR) issuing of the aoplicable
payment is payment order pp
made)
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

FINANCIAL YEAR 20__ TOTAL

*Please use the following formatting for the fields: date

- "DD/MM/YYYY" and amount - "999.999,99"
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CEKTOPCKWU CINMOPA3YM

N3IMERY

BINALOE PENYBJIUKE CPBUJE
A
EBPOINCKE KOMUCWUJE

O

MEXAHU3MUAMA NPUMEHE ®PUHAHCUJCKE NMOMORU
YHWJE PENYBNULUUN CPBEUJUN Y OKBUPY UHCTPYMEHTA
3ATNMPETNPUCTYINHY NOMOT Y OBJIACTU NOAPLUKE
NMPOIrPAMA PYPAITHOI PA3BOJA (UNAPLA 111)
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CAOPXAJ

OOEJBAK I OTMUTE OAPELBE ..o s 8
YJ1AH 1 IETTOKPYT ..o bbb 8
YJ1AH 2 YCKNABEHOCT CA CIMTOPASYMUMA ... .o 8
YNAH 3 OOJTYKE O ®UHAHCUPAHY N ®DUHAHCNICKN CTTOPABYMMU ... 8
YUJ1AH 4 YCKNABEHOCT CA OCTANTNM PAOBAMA NNHCTPYMEHTUMA ... 8
OOEIBAK I TMPABUITA UHONPEKTHOT YIMPABIbAHA Of1 CTPAHE PEMYBINKE CPBUJE..................... 9
HACNOB 1: YCINOCTABIbAHKLE CUCTEMA YTMPABIBbAHA U KOHTPOJIE ..., 9
YJ1AH 5 MPUHLUUIMN CTIPOBOBEHDA ... s 9
YJ1AH 6 OYHKUWJIE 1 SBAJEOHNYKE OATrOBOPHOCTU CTPYKTYPAU TENTA ... 9
YNAH 7 OYHKUMJIE M OAroBOPHOCTU HALUMOHAITHOI CINY>KBEHUKA 3A O0OBPABAKSE......... 9
YJ1AH 8 SYHKUNJIE N OArOBOPHOCTU UMNAPLA YTPABIBAYKOL TEJTA.....ccii 9
Y1AH 9 SYHKUNJIE N OATOBOPHOCTU UMNAPO ATEHLNJE ... 9
HACJIOB 2: CUCTEMM KOHTPOJIE ... .o e 10
YJ1AH 10 OMWTE OAPEOBE O 3AXTEBMMA 3A MOAPLWKY, 3AXTEBUMA 3A UCIINATY W

APYTE OEKITAPALINJE ... 10
YNAH 11 AOMUHNCTPATUBHE MPOBEPE ........c.oooi s 10
YJ1AH 12 KOHTPOIE HA JINMLLY MECTA ..o 11
YJ1AH 13 CAIOPXXAJ KOHTPOJE HA JINLLY MECTA ... 11
YJ1AH 14 HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOINE MHBECTULIMOHUX OMEPALINJA ... 12
YJ1AH 15 KOHTPOJTHU UBBELLUTAU ... 12
UYNAH 16  MEPE KOJE CE OAHOCE HA TMOBPLUNHY ......cooiiiiiie e 13
UYNAH 17  MEPE KOJE CE OJHOCE HAXKUBOTUHLE.........cooiiii e 13
UIIAH 18 AODMUMHUCTPATUMBHE MNMPOBEPE MEPA KOJE CE OOHOCE HA MOBPLNHY .................... 13
YJ1AH 19 ENEMEHTW KOHTPOIE HA LY MECTA MEPA KOJE CE OJHOCE HA MOBPLUMHY .....14
YJ1AH 20 MEPEHSE MOBPLUMHE ... 14

YJ1AH 21 KOHTPOIA YCNOBA MNMPUXBATIbMBOCTU N OBABE3A KO MEPA KOJE CE OOHOCE
HATIOBPLWNHY 14

YUJ1AH 22 KOHTPOINHU U3BELUTAJ MEPA KOJE CE OOHOCE HA TTIOBPLUNHY ......ccoooiiiiiiiiiees 15

YUJ1AH 23 CMAHBEHA N UCKIbYYEHWA KOJA CE OOHOCE HA MOBPWWHY W BPOJ
XNBOTUHA 15

UJTAH 24 HEYCKNABEHOCT CA KPUTEPUJYMUMA TIPUXBATIBMBOCTWN OCUM BENMNYMHE

MOBPLUNHE UM BPOJA XKUBOTUHA, NMPEY3ETM OBABE3AMA UIT OCTAINIMM OBABE3AMA ...... 16
HACNOB 3: NMOCEBHE OAPEAOBE Y BE3MN CA TOBEPABAHEM [MOCJNIOBA CrPOBOBEHA

BYLIETA PEMYBIINLIN CPBUJU ... e s 17
YJ1AH 25 BAJEOHNUKU SAXTEBI ... 17

UNAH 26  MPUMPEME 3A CIIAKE 3AXTEBA 3A MOBEPABAHE MMOCJIOBA CMPOBOBEHA
BYLIETA 17

YUNAH 27 SAXTEB U MPATETRU AHEKCH......ooiiiiiieee ettt 19
OAEJBAK Il TIPABUNA TIPOTPAMUPAHDA ..ottt 19
YJ1AH 28 MAPL HTIPOTPAM L. 19
YJ1AH 29 MEPE UMAPL I TIPOTPAMA ... 19
OOEJBAK IV TIPABUJTIA CTTPOBOBEHDA ... 20

HACJTIOB 1 OMUWTA MPABUJTA N NMPUHLINIMN CTTIPOBOBEMSA ... 20
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YJ1AH 30 TTPABUNA HABABKE ... 20
HACJIOB 2: TPAHCMAPEHTHOCT U BUOJBUBOCT ..o 20
YUJ1AH 31 MHOOPMUNCAHE, JABHOCT N TPAHCIAPEHTHOCT ... 20
YJ1AH 32 BNOTBNBOCT U KOMYHUKALINJA ... 21
OOEJbAKV MPABUNA O ®PUHAHCNJICKOM YTPABIBAHY UMA I TIOMORMU ..., 22
HACNOB 1: OTNWTE OAPELBE ........cooiiiiii s 22
YJ1AH 33 ONUWTA NPABNIIA O PUHAHCUJICKOJ MOMORM.......ooiiiiiiiiii i 22
YJ1AH 34 MHTEH3UTETU MOMOTRU U CTOMA OOMPUHOCA YHUJE ..., 22
HACJIOB 2: MPUXBATIBUBOCT ... 22
YJ1AH 35 MPUXBATIBUBOCT TPOLUKOBA ... ..o 22
HACJIOB 3: OUHAHCUPAHE U TINTARAHE ... 25
YJ1AH 36 OTKA3MBAHE HENCKOPULLTREHMX CPEOCTABA ...t 25
YJ1AH 37 MNAH OPUHAHCUPAHA UTTAPL [ TIPOTPAMA. ... 25
YJ1AH 38 NCTTNATE OOMPUHOCA YHUUE ... 25
YJ1AH 39 3AXTEBU 3A MNARAHE O] CTPAHE PEMYBIUKE CPBUJE .......cccooiiiicicic 26
YJ1AH 40 MPEOPUHAHCHUIPAIDE...... ..o s 27
YUJ1AH 41 M3PAYYHABAHE N3HOCA SA TIIIARAHE ... 28
YUJ1AH 42 M3PABHAHE KOHAYHOL CAJTIA ..o s 28
YUJ1AH 43 NCTITATA KOPUCHULINMA ... 29
UITAH 44 [OEBUSHN KYPC N KAMATA ... 30
HACTIOB 4: BATBAPAHE TTPOTPAMA ... ..o e e s 31
YJ1AH 45 SATBAPAHSE UMAPL HI TIPOTPAMA ... 31
YJ1AH 46 YYBAHE JOKYMEHTALINJE ... 32
HACJ10B 5: P IHAHCWNJCKE KOPEKLNJE N NCTMTUTUBAHE N NMPUXBATAHE PAUYHA ... 32
UI1AH 47 CAOPXAJ TOOMHEBUX PAUYHA ... 32

YJ1AH 48 MPEHOC WMH®OPMALMJA HEOMXOAHUX 3A WCINTUBAHE U TPUXBATAHE
OBPA4YYHA 33

YJ1AH 49 ®OPMA N CAOPXAJ PAYYHOBOACTBEHUX TTOOATAKA. .....coiiiie e 33
YJ1AH 50 MPOLIEAYPE NCTMNTUBAHA N MPUXBATAHA PAUYHA ... 34
YJ1AH 51 YCKINABEHOCT PAUYHA ... s 35
YJ1AH 52 MOBPATRAJ CPELCTABA ... 36
OOEJbAK VI TPATREHE, BPEAHOBAHE N U3BELUTABAHSE ..o 37
HACJIOB 1: NMPAREHE MPOTPAMAL.... ..o s 37
YJ1AH 53 MPATREHE MPOIMPAMA N MOKASATEIBU MPATREHA ... 37
YJ1AH 54 WMAPI 111 OOBOP SA TIPATREHE ... 37
YJ1AH 55 TTOKABATETDM ...ttt e e sene e 38
HACJIOB 2: BPEHOBAHME .........ooiii s 38
YJ1AH 56 HAYENA 3A BPEOHOBAHSE VMAPL [ TTIPOMPAMA ... 38
YI1AH 57 MPETXOAHO (EX-ANTE) BPEOHOBAHSE UMAPL [l TIPOTPAMA ......ooiiiiiiiieeeeee 38
YJ1AH 58 MNAH BPEOHOBAHSA 3A UMAPL I TIPOTPAM ... 39
YJ1AH 59 MEPNOONYHO BPEOHOBAHE ........ooiiiiiiii et 39
YJ1AH 60 HAKHAOHO (EX-POST) BPEOHOBAME ... 40

HACJTIOB 3: U3BELLUTABAHDE .......oooiiiiiii e et 40
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YJ1AH 61 roguitn N SABPLUHW M3BELUTAJN O CTMTIPOBOBEMY ... 40
OOEJBAK VIIBABPLUHE OLPEBE ... 42
YAH 62
............................................................................................................................. 42

YJ1AH 63 MPUMEHIBNBOCT CEKTOPCKOI CIMTOPA3YMA BA UMA ... 42
YJ1AH 64 BULLA CUJTA NN UBYBETHE OKOJTHOCTU ...t 42
UIAH 65  AOPECE 3A KOMYHUKALINIY ....oooiiiiiiii 42
YJ1AH 66 HEYCKINABEHOCT N PACKWNA CIMOPA3YMA ... 43
YJ1AH 67 CTYNAHE HA CHATY e 43
YJ1AH 68 TTOTTIUCKIBAHDE. ... ..o 44
AHEKCHU 45

AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKUWNJE CUCTEMA MHTEPHE KOHTPOIJIE ..o 46
AHEKC 2. OKBUP MHTEPHE KOHTPOJIE .......coiiiiiiii s 50

AHEKC 3. JOKYMEHTA MOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A MOBEPABAHE MOCIIOBA CMPOBOBEHA
BYLIETA 55

AHEKC 4. MPABUTTA TTIPOTPAMUPAHBA ... ...ttt e e e e e et e e e e e e e aaaa s 58
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EBponcka komucuja, koja noctyna 3a u y ume EBponcke yHuje (y Oarbem TeKkcTy:
Komucuja)

C jedHe cTpaHe n

Brnaga Penybnuke Cpbuje, koja noctyna y nme Penybnunke Cpbuje (y garoem TekcTy:
Cpb6wja)

C Opyre cTpaHe

N O3Ha4yeHe 3aje,El,HI/I‘-IKVIM TEPMUHOM: Cnopa3ymMHe CTpaHe
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byayhu pa:

(1) Ypenba (EY) 2021/1529 kojom ce ycnocTaBrba WHCTPYMEHT NpeTnpucTynHe
nomohu! (y parbem Tekcty: UMA Ill Ypen6a) npeacraerba npaBHYy OCHOBY 3a
npyxawe ruHaHcujcke noMohn KopucHULMMa Koju cy HaBegeHn y AHekcy | UTMA
Il Ypenobe kako OM MXx nogpxao y YycBajawby W cnpoBohewy pedopmun vy
pasnMuUTUM CEKTOpMMa, HapoyUTO Yy CeKTopy mnorbonpuepede, a kKoje cy
HeonxodHe 3a nowToBake BPeAHOCTM YHWje M MOCTENeHo ycarnawasawe ca
npasunuma, ctaHgapavma, nonutvkama n npakcama YHuje, Ha hUXoBOM NyTy A0
MyHOMpaBHOr YNaHcTBa y YHuju.

(2) CnposenbeHa Ypen6a (EY) 2021/2236% yrtephyje npumeHrsuese oapebae
ynpaBerbawa U KoHTpone (y garsem Tekcty: UMA 1ll CnposenbeHa ypeaba).

(3) Y cknagy ca unaHom 5. UMA 1l CnpoBenbeHe Ypenbe, OkBupHM cnopasym o
(PUHAHCKCKOM NapTHEpPCTBY Mory 6uTn gonykweHn CEKTOpCKMM cnopasymmnma Koju
ycnocTaerbajy crneundunyHe ogpenbe 3a ynpaerbawe un crnposohewe WMIMA I
nomohu y cneundunyHuMm obnactnma NoAapLUKe unm nporpaMmmma.

(4) Penybnuka Cpbuja ucnyrwasa ycrnose 3a kopuwherwe nomohu Ha ocHosy UIMA Il
Ypenbe.

(5) Oana 20. peuembpa 2022. rogumHe cknorubeH je OKBUPHU crnopasym o
duHaHcujckom naptHepcTBy uamehy Bnage Peny6nuke Cpbuje n Komwucuje o
npasunumMa 3a cnposohene uHaHcujcke nomohu YHuje Penybnuum Cpbujn y
okBupy WMHcTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (UIMA 1lI) (y garbem TekcTy:
DODA).

(6) Penybnuka Cpbuja he cnpoBoauTv nporpame pypanHor pasBoja Ha OCHOBY
WHOVPEKTHOT yrpaerbawa y cknagy ca vnaHom 62(1)() Ypenbe (EY, Eypatom)
2018/1046 EBponckor napnamenta u CaseTta® (y AarbeMm TekcTy: ®duHaHcujcka
Ypenba) koju mMopajy Aa npukaxy akTMBHOCTU Koje he GuTu cuHaHcMpaHe K3
WMNA 1l nomohun. OgabpaHe BpcTe akTMBHOCTM he BUTKM cnnyHe NpUpoAe Kao LWTO
je HaBeZeHo y okBupYy EBponckor norsonpuBpegHor poHaa 3a pypanHu pasBso;.

(7) Y Heknm ogerbumma OPIA npasuna 3a cnpoeofhewe nporpama pypanHor passoja
HUCY AOBOSBbHO AeTarbHa. Ctora je noTpebHo yTBpAUTU Aarba AetarbHa npasuna
3a cnpoBohewe U ynpasrbake WIA 1ll nporpamom  pypanHor pasBoja Yy
CekTopckom cnopasymy y cknagy ca ynaHom 9. ®OrA.

(8) Y umrby noctusama ycknaheHocTuM oBa ABa AOKYMeHTa, CTpykTypa Cekropckor
cnopasyma he npatutu cTpyktypy OOMA.

CMNOPA3YMEIE CY CE:

1 Vpen6a (EY) 2021/1529 Esponckor napnamenta u Casera oz 15. centem6pa 2021. ro. kojoM ce
ycnocrassba UucTpyment npernpuctynae nomohu (MITA 111) (OJ L 330, 20.9.2021, ctp. 1).

2 Cniposendena Ypen6a Komucuje (EY) 2021/2236 ox 15. nenem6pa 2021. roa. o noceGHEM IpaBuIuMa
3a cnpoBohiewe Ypenode (EY) 2021/1529 Espornckor napnamenta U CaBeta KOjH YCIIOCTaBIba
Uuctpymenr 3a npetnpuctynny nomoh (UITA 111) (OJ L 450, 16.12.2021, ctp. 10).

% Vpenba (EY, Eyparom) 2018/1046 Espornckor napnamenta u Caserta oj 18. jyna 2018. rox. o
(MHAHCHjCKUM NpaBUIMMa NPHMEHJBHBUM Ha TeHepanHu Oyuer YHuje, usmMenama Ypenou (EY) 6p.
1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EVY), 6p. 1303/2013, (EVY), 6p. 1304/2013, (EV), 6p. 1309/2013, (EY)
6p. 1316/2013, (EY) Op. 223/2014, (EV) 6p. 283/2014, Onnyka 6p. 541/2014/EY u yxunajyhu Ypenoy
(EY, EBpoarom) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, ctp. 1).
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OMEJbAK | OMWITE OAPEAOBE

UNAH 1 OENOKPYI

OBaj Cnopasym ycnoctaBrba nocebHe ogpenbe 3a ynpaerbake M CnpoBohewe
nomohu y obnactuma nogpwke y oksupy WIMA 1l nporpama pypanHor passoja
(UOAPL 1) y cknagy ca unaHom 9. OOlA.

OH ponymyje OkBUpHKU crniopasym o prHaHcujckoM napTHepcTBy OOMA 3akrbyyeH
ca Penybnukom Cpb6ujom y cknagy ca unaHom 5 (1) u (2) UMA Il CnpoeenbeHe
Ypenbe 3a cnposohewe WUIA 1ll. Y cnyyajy cykoba, onbpenbe PPIA he
npesnagaTtu Hag oHMMa n3 CekTopckor cropasyma.

UNAH 2 YCKINABEHOCT CA CIMTOPA3YMNMA

Penybnuka Cpbuja npegysmma cBe noTpebHe Mepe, kako OuM ce ocuryparno
ogrosapajyhe msBplaBare CBUX akTMBHOCTM MOMONM M onakwano crnpoBofhewe
UMAPL 11l nporpama y cknagy ca ®OMA 1 osum Cnopasymom (y AarbeM TEKCTY:
Cnopasym). Peny6nuka Cpbuja he ycknagutu AMAPI Il nporpam n ®uHaHcmjckm
crnopasym, 13 4naHa 3. osor Cnopasyma.

Y cnyvajy cykoba, ogpen6e Cnopasyma he npesnagatv Hag oHuma us UMAPLI 1l
nporpama.

CekTopcku criopasym he ce mewatn kag rog Kommcuja cmatpa ga je To notpebHo
3a Hajborbe nporpamupare n duHaHcujcko cnposohewe WMAPL IlI nporpama
Penybnuke Cpbuje. Komucuja moxe nNpegnoXumtn TEXHUYKE M HECYLUTUHCKE
M3MEHE HaKOH ,npouegype pas3MmeHe nucama” koja he OUTM OKOHYaHa Y3
carnacHoct Penybnuke Cpbuje. 3a cywTMHCKE n3meHe No Muwrbewy Komucnje
cneguhe ce ,npoueaypa noTnMcuBara M 3akibyunBara’.

UNAH 3 OAONYKE O ®PUHAHCUPAHY U ®PUHAHCUJCKK CTMTOPA3YMU

HakoH wto ®PI1A n oBaj Cnopasym CTyne Ha cHary u HakoH wto Komwucuja yceoju
duHaHcmjcky oanyky kojom ce opobpasa WMAPL 1l nporpam, ®uHaHCWjCKu
cnopasym ce 3akrbydyje y cknagy ca vnadom 5(3) UMA 11l CnpoeseabeHe Ypenbe.

®uHaHcujckn crnopasym yTBphyje npecek Buweroguwhux npasHux obasesa u
nepuwopg BarbaHoCTn Tux obaBesa, WTOo je palydnarbereHO Y HEKONMKO roanHa Ha
roguilkbe pare.

®uHaHcKjckn cnopasyM ce peBuMaupa Ha rogulH-eM HMBOY, Kako O6u ce ysenu y
063up un3Hocu npegsuheHn OyueTom YHuje n, no notpebu, m3meHe oOBOr
Cnopasyma.

UNNAH 4 YCKINABEHOCT CA OCTANNM PAOBAMA U MHCTPYMEHTUMA

Ocvm unaHa 5(2)(6) ®OIA, Komucmja mn Penybnuka Cpbuja ocurypaBajy
ycknaneHocT n koopavHauunjy nomohu yHytap n uamehy WUMAPL Il nporpama,
ocTanux peneBaHTHUX aktuBHocTn Yy okesupy WMA Il Ypenbe n UIMA I
Mporpamckor okBMpa w nomohu op EBponcke mHBecTuumoHe GaHke v Opyrux
MefyHapoOHUX  (PUHAHCUJCKMX MWHCTpyMeHaTa, Ha HMBOMMA MnaHupawa,
nporpamuparsa v crposofnema.

N3berasa ce ceako npeknanawe pagkwn koje cy obyxsaheHe nomohu npyxeHoMm y
OKBUpY pasnuuuTtux nposopa UMA Il nporpamckor oksupa.
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OLEJbAK II NMPABUNA WHOWPEKTHOI YNPABJIbAHKA Of1 CTPAHE
PENYBJIMKE CPBUJE

HACJIOB 1: YCMNOCTABJbABLE CUCTEMA YMNPABJbAIBA U
KOHTPOIJIE

UYNAH S  TMPUHUMIMNU CMPOBOHEHA

Cnposohewe WIAPO Il nporpama Bpwwu Penybnuka Cp6buja Ha OCHOBY
WHAMPEKTHOr ynNpaBrbaka, Kako je HaBefeHo y ynany 7(1)(6) POrA.

YTAH6 o®YHKUMJE W SAJEOHUNYKE OONOBOPHOCTU CTPYKTYPA W
TENA

CrtpykTypama 1 TenMma Kako je HaBefeHo y unaHy 10(1) tauke (B) u (r) PPI1A
aogerbyjy ce doyHkumje n ogroBopHocTtuh yTepheHe y AHekcy | osor Cnopasyma.

UNAH7 ®YHKUWMJE N OOrOBOPHOCTU HALIMOHAIIHOI CITY>XXBEHUKA
3A OOBPABAHE

HaunonanHnu cnyx6eHuk 3a ogobpaBane (y garbem Tekcty: HAO) je ogroBopaH
3a ycrnocTaBrbake YNpaBrbadke CTPYKType Kao WTO ce U HaBoam y YnaHy 10(1)()
POPIA.

Mopen oppende 4 AHekca A ®PIA, HAO uma ynory jeguHor caroBopHuKa ca
Komucumjom 3a cBa nutama Koja ce ogHoce Ha UTMAPL nporpam y Be3u ca:

(a) ancTpmbyumjom TekcToBa U CMepHuMUa YHWje, Koju ce OLHOCE Ha CUCTEM
ynpaBrbakba U KOHTPOSe, Kao M Ha CBe ocTarle opraHe oAroBOpHE 3a HUXOBO
cnpoBohere N NxoBy ycknaheHy NpuMeHy;

(6) 3axTeBOM 3a NoBepaBaw-€ NOCroBa crpoBohena OyLieTa Kao WTO ce HaBoau y
ynaHy 13(1) OPMA,

(B) ctaBrbaweM Ha  pacnonarawe  Komucujy  komnnetHe — eBuaeHuuje
payYyHOBOACTBEHWX NogaTaka NoTpebHUX y CTaTUCTUYKE Y KOHTPOSHE CBPXe.

HAO he npoueHnTM cBe NpeasioxeHe NpoMeHe Be3aHO 3a CUCTEM chnpoBohena
unn nnahawa WIMAPL Ynpaereadkor Tena/UMNAPL areHuuwje u Ynpaerbaudke
ctpyktype. HAO nogHocu Komwucuju, y3 npumepak PeBU3OpCKOM opraHy, cBe
CYWTUHCKE npoMmeHe, ykrbydyjyhu npoueHy HAO, opgroBapajyha nojawrena,
obpasnoxerwa 1 npateha AOKyMeHTa pagun ucnuTuBakwa M ojobpaBara TakBUX
npoMeHa npe HUXOBOr crpoBohera.

YITAH8 ®YHKUMJIE M OArOBOPHOCTU UMAPL YMNPABIBAYKOI TEJTA

UMAP[L YnpaBreayukom Teny gogesbeHe Cy (yHKUMje U OArOBOPHOCTM Yy CKnagy ca
AHekcom 1 oBor Cnopasyma n AHekcom A, ogpenoom 6a PPrA.

UITAH9 ®YHKUWNJIE N OOrOBOPHOCTU UMAPO AFEHUINJE

UMAP[ areHumju gogerbeHe cy yHKUMje N O4rOBOPHOCTM Yy cknagy ca AHekcom 1
oBor Cnopasyma n AHekcom A, ogpendom 66 OPDMA.
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HACJIOB 2: CUCTEMU KOHTPOIJE

UAH 10 OMWTE OAPEANBE O SAXTEBMMA 3A MNOAOPLKY, SAXTEBUMA 3A
NCINNATY U APYTE OEKNAPALWNJIE

Penybnuka Cpbuja he o6e3beautn ogroBapajyhe npouenype 3a MOAHOLUEHE
3axTeBa 3a MOAPLUKY WM/unn 3axTeBa 3a ucnnaTty v Opyrux Aeknapaumja koje ce
oQHOCe Ha Mepe pyparnHor pa3Boja.

Pesyntatm agMuHUCTpaTMBHMX MpoBepa M KOHTpona Ha nuuy MecTa ce
npouewyjy kako 6u ce yTBpAMNO Aa v NOCTOjM PU3MK 3a gpyre CrivdHe
onepauuje, KOPUCHUKE MW apyra Tena, Kao M Aa nu nocTtoju HeyknaheHocT ca
KpUTEepujyMMMa MNpuXBaTibUBOCTM UM HEKUM ApyrMMm obaBe3ama HaBeOeHUM Y
Cnopasymmuma u UMAPL 1l nporpamy, ga nu ce CNpoOBOAM HEOMXO4AH HMBO
KOHTpone, kao M ga nu noctoju notpeba 3a oapeheHMM KOPEKTUBHUM U
NPeBEHTMBHUM aKTUBHOCTUMA.

Ooe je NpuMewuBO, agMUHUCTPATMBHA NpoOBepa M KOHTpona Ha nvuy MecTta
KpUTepujyma npuxBaTibMBOCTM y3nma y 0063Mp crydajeBe Kod KOjux ce CyMha Ha
HenoLwITOBake KpUTEpUjyma Koje cy npujaBune apyre cnyxbe, opraHv unu
opraHusauuje.

YNAH 11 ADMUHNCTPATUBHE NPOBEPE

AOMVHUCTPaTUBHE MNPOBEpPE Ce CrpoBOAE Had CBMM 3axTeBMMa 3a MOAOPLUKY,
3axTeBMMa 3a ucnnaty unu apyrum Aeknapaumjama Koje KopucHuK mnu tpeha
CTpaHa, Mopa [ga npunoxu n obyxeaTajy cBe enemMeHTe koje je moryhe u
afeKkBaTHO KOHTponucaTu nyTemMm agMuHUCTpaTMBHe nposepe. [lpouenype
ocurypaBajy eBuaeHTUpawe obaBrbeHOr nocna BesaHor 3a npahewe, pesynrtare
npoBepe 1 Mepe npegy3eTe kako 6u ce OTKIOHUNAa oAcTynawa.

AOMUHUCTPaTMBHE MpoOBeEpe 3axTeBa 3a MOoAPLIKYy ocurypaBajy YycknaheHocT
onepauuje ca npumerwunBuM obaBesama yTBpheHum oBuM Crnopasymom,
YKIby4yjyhn 1 oHe Koje ce ogHoce Ha obaBesHe cTaHgapAe u 3axtese. [NpoBepe
he nocebHo obyxBaTnTK Bepudmkaumjy:

(a) nNpuxBaTILMBOCTKM onepauuje 3a Kojy ce Tpaxku noapLuka;

(6) kputepujyma npuxsatrbumpoctn pedunHucadHe y WIMAPO 1l nporpamy,
npeyseTte u octane obasese 13 onepaumje 3a Kojy ce Tpaun NoApLUKa;

(B) ycknaheHocCTn ca KpuTepujymmma cenekuuje;
(r) npnxBaTILMBOCTM TPOLLKOBA onepauuje;

(8) ycknaheHocTn onepauuje 3a Kojy Ce Tpau nogpluka ca npumMeHuBuM
HauuoHarHMM npasunMMa W npasunuma YHuje, Hapouuto, U rge je To
NPMMEeHUBO, O jaBHOj HabaBuu, ApXaBHOj NoMohu n octanym obaBe3HUM
cTaHjapaMma  yTBpNHEeHUM  HauMoHarHMM  3aKOHOOABCTBOM  MIM  OBUM
Cnopasymuma (ykreyyyjyhu UMAPL Il nporpam);

(h) onpaB@aHOCTN MpeanoXeHUX TPOLLKOBA, WITO Ce npouewyje ynotpebom
ogroBapajyher cuctema BpefHOBaka, Kao LWTO Cy pedepeHTe LUeHe,
CTaH4apaHW jeOUHNYHWU TPOLLKOBMW, nopefhewe pasnuunTux NoHyaa unu nytem
eBanyauuoHe KoMucuje;

(e) noysgaHOCT noOTeHUMjanHUX KOPWUCHWKA, Yy oJHocy Ha 6wuno Kojy
WHpopmaumjy on Tpehe cTpaHe, Kao LWTO Cy CYACKe MNpecyne, KPpUBUYHU
MOCTYNUW TMOKPEeHYTU of CTpaHe jaBHOr Tyxuoua, 3anodveTa credvajHa
npoueaypa.

AOMUHUCTPATUBHE NPOBepe 3axTeBa 3a UcnnaTy YKIibydyjy npoBepy:
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(a) ncnopyke KobmHaHCupaHunx npounssoda n ycnyra. YTroBOpHO
npeadvHaHcuparwe o4 CTpaHe Tena 3a yroBapakwe, MOXe ce TpeTupaTu Kao
A03BorbeH Tpowak Ao 10% mnsHoca HaBedeHor y yroBopy;

(6) onpaBgaHoOCTM 3axTeBaHNX TPOLLKOBA;

(B) n3BpLIEHOCTM onepaumje n UCNyHeHOCTM yCnoBa y nopeherwy ca onepaumjom
3a KOjy je 3axTeB 3a NogpLUKy NogHeT n ogobpeH;

(r) onpaBgaHoOCTM 3axTeBaHUX TPOLUKOBA, Koju he ce npouewmBaty ynotpedom
oArosapajyher cuctema BpegHoBaha 1 n3BpLUeHNX nnahamsa.

AOMUHUCTPATUMBHE NpoOBepe YKIbydyjy nocTynke 3a usberaBare ABOCTPYKOr
duHaHCcUparwa ca octanum nporpaMmmMa YHuje unu HauuoHanHum nporpammma.
AKO NocToju bnHaHcHpare U3 Apyrux n3eopa, Te npoBepe ocurypasajy aa ykynHa
npuMrbeHa nomoh He npefne HajBuLLYy J03BOSbEHY rOpHY rpaHuLy NoMohu.

AOMUHUCTPaTUBHE NPOBEPE Ce OJHOCE U Ha AOKYMeHTa HaBefeHa y unaHy 38(7)
osor Cnopasyma.

HasHake HenpaBunHoctn he 6utn npaheHe ogroeapajyhum agMMHUCTPaTUBHUM
npoueaypama.

UNAH 12 KOHTPOIJIE HA NINLY MECTA

Penybnuka Cpbuja he opraHmsaoBaTM KOHTPOJY Ha Nuuy MecTa 3axTeBa 3a
NOAPWKY W 3axTeBa 3a wucnnaty kopuctehu opgroapajyhy metogonorujyy wu
obyxBaTtajyhu cBe ernemeHTe koje je moryhe npoBepuTn y Bpeme KoHTpone. Te
KOHTpone oOyxBaTajy cBe onepauvje HajMawe jegHOM TOKOM nepuoga
cnpoBohera npojekta M Konuko je moryhe, cnposoguhe ce npe Hero wTo ce
M3BpWKN KOHayHa wucnnata. MehyTum, y W3y3eTHUM OKOMHOCTMMA, Y3
OnaroBpemeHo obaBewTewe u obpasnoxewe, Penybnuka Cpbuja moxe
O4NYYMTUN A KOHTPOSia Ha Nuuy MecTa Huje HeonxoaHa.

KoHTpone Ha nuuy mMecta ce MOry HajaBuTW yHanpes, nog YCnoBOM Aa CBpxa
KOHTpOMe Huje yrpoxeHa. AKO je npeTxodHa HajaBa gaTa Buwe of 48 catu npe
KOHTpOrne Ha nuuy Mecta, oHa he BUTK orpaHnyeHa Ha HEeONXOAHW MUHUMYM,
3aBVICHO Of Npupoae Mepe 1 ornepauumje Koja je KodhnHaHcupaHa.

Oe je npumerMBO, KOHTpone Ha nuuy mecta npeasuheHe oMM Cnopasymom
BpLUE Ce Yy UCTO BpeMe Kao M CBe Apyre KOHTpore Koje cy npeasuheHe y YHujn
UM HauuoHarHMM 3aKOHOM. Tpajakbe KOHTpone Ha nuuy Mecta je CTporo
OrpaHNyYeHo Ha MMUHMMarHU NOTpebHU BPEMEHCKM NePUOA.

KoHTponopu koju Bplle KOHTpore Ha nuuy mecta Hehe OuTu ykibyyeHu y
afMVHUCTPaTUBHE NPOBEpPEe UCTe onepawuje.

KoHTporne Ha nuuy mMecta ce MOry W3BpLWIMTU (PU3MYKMM noceTama  unu
anTepHaTVBHUM CpeacTBMMa, Kao LWTO Cy CBU perieBaHTHU [JOKYMEHTOBaHW
Aokasu, ykrsyuyjyhn potorpacdumje ca reorpadpckmum o3HavdaBaH-eM, KOju omMmoryhyjy
Aa ce [OHEeCY KOHa4yHWU 3aKrby4yuy Ha 3a40BOSbCTBO HAOJIEXHOI KOHTPOSMHOr Tena
y BE3M ca peanuaaumjom onepauuje.

YTAH 13 CAAPXXAJ KOHTPOIJE HA nNAULYY MECTA

KoHTpone Ha nvuy mecTa yTBphyjy Aa nNu je nogHeT 3axTeB 3a onepauujy 1 ga nu
ce OHa cnpoBoau Yy cknagy ca Baxehum npasunuma wn obyxsaTtajy cBe
KpuTepujyme npuxeatibUBOCTW, npey3eTe obaBe3e u gpyre obaeBese koje ce
ogHoce Ha ycrnoBe 3a ogobpaBane noapLUKe, a Koje ce MOory NnpoBepuUTH y Bpeme
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KOHTpone n Hucy bune npeameT BepodoCTojHe agMUHUCTpaTMBHe npoBepe. OHe
he NoTBpPAMTM Aa Nu je onepaumja npuxeaTibmBa.

(2) KoHTpone Ha nuuy mecTa yTBphyjy Ta4yHOCT nogaTaka Koje je KOPUCHUK [O0CTaBuo
nyTeM HeonxoAHux AokymeHaTa. OBO ykrbyyyje MpoBepy Aa v cy MOAHeTu
3axTeBM W 3axTeBM 3a MUCNNaty Koje je [OOCTaBMO KOPUCHWK MOTKpensbeHu
paYyHOBOACTBEHMM U APYrMM [OKYMEHTMMa, YKIbydyjyhu, rge je HeornxoaHo,
KOHTPONy Ta4YHOCTW MojaTaka y 3axTeBy 3a UCMMaTty Ha OCHOBY nogaraka unu
MOCMNOBHUX AOKyMeHaTa Tpehux cTpaHa.

(3) KoHTpone Ha nuuy mecTta npoBepasajy ga nv je ynotpeba unu HamepaBaHa
ynotpeba onepauuje y cknagy ca ynotpebom onucaHoMm y NogHeTOM 3axTeBy 3a
NnoapLIKy U 3a Kojy je nogpuwka ogobpeHa. KoHTpone Ha nuuy MecTa yKibydyjy
npoBepy MecTa rge ce onepauuja cnposogn (PU3NYKOM MNOCETOM  UMKU
KopuwherweM anTepHaTUBHUX CpeacTaBa) uUnu, ako je onepauuja HemartepujanHa,
npoBepa ce BpLUM Kof NpoMoTepa onepauuje.

YTAH 14 HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOJNE WHBECTULMNOHUX
OMNEPALINJA

(1) HakHagHe (ex-post) KOHTpore ce BpLUe KO MHBECTMLMOHMX onepauuja kako 6u ce
npoBepuno nowToBawe obaBe3a HaBedeHux Yy unaHy 35(6) nnn y UMNAPLO i
nporpamy.

(2) KoHTponopw HakHagHWUX (ex-post) KOHTpona He cMejy GUTU YKIbYYEHU HU Y jeaHy
NPEeTXOAHY KOHTPONy WUCTe WHBECTUUMOHE onepauunje, OCUM ako Apyru
KOHTpoOnopu y MefyBpemMeHy HWUCYy u3BpwMnn Gapem jefqHy KOHTPOmMy Ha nuuy
MecTa.

(3) HakHagHe (ex-post) KOHTpone ce BpLle Yy pOKy 04 NeT rogvHa o4 AaTyma KOHayHe
ucnnare kopucHuky. CBe MHBECTULMNjE MOpPaAjy Ce KOHTpOonMcaTn HajMame jeaHOM
TOKOM nepuoga of neT rogvHa.

(4) HakHagHe (ex-post) KOHTpone Koje Cy nsBedeHe TOKOM nepuofa o4 neT roguHa
3aCHMBajy Ce Ha aHanuaun pusnka U @GUHAHCUMJCKOM YTuUajy pasnMyunTux
onepauuja, rpyna onepauuja unu mepa.

(5) Y3opak ogobpeHux onepauuja KOHTPONULE ce y cknagy ca Ct. 3 u 4, a HapounTo
y3nma y 063up:

(a) notpeby pa ce npoBepu ogrosapajyha kombuHauumja TMna n BenMYUHA
onepauuja;

(6) cBe cbakTope pu3mKa Koju cy yTBpfEHM HAKOH HaLMOHANHWX KOHTpOMa wnmu
KOHTpona YHuje;

(B8) noTpeby 3a ogpxaBateM paBHOTEXE M3MeNY Mepa.

(6) HakHagHe (ex-post) KOHTporie ce Mory BpLUTU KopuwheweM (prsnmykmux noceta
WM anTepHaTUBHUM CPeACTBUMA, Kao LUTO Cy CBU perneBaHTHU JOKYMEHTOBaHM
aokasu, ykrbydyjyhm doTtorpadumje ca reorpadpckmm o3HayaBaweM, Koje ©6u
omoryhvne pga ce [OHEeCy KOHa4yHU 3akibyylM Ha 3aJ0BOSbCTBO HaAMNEXHOr
KOHTPOJSTHOI OpraHa y Be3u ca nowutoBaweM obasesa.

YTAH 15 KOHTPOIIHW N3BELLTAJ

(1) Ceaka koHTpONa Ha nuuy MecTa y Ckrnagy ca OBMM HacroBom 6uhe npegmet
KOHTPONHOr n3BewwTaja koju omoryhaBsa nperneq getarba U3BpLUEHUX KOHTpOMa.
M3BewTaj nocebHo ykasyje Ha criegehe:

(a) mepe 1 NpoBepeHe NoaHeTe 3axTeBe UMK 3axTeBe 3a UcnnaTy;
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(6) nprcyTHa nMua TOKOM KOHTPOIE;

() oa nu je obaBeluTere O KOHTPOMM MOCNAaTO KOPWUCHWKY W, ako jecTe,
nepuoA nNpeTxoaHor obaBeLlTewa;

(r) pesynTtaTu KOHTpOE W, rae je NpMMEHMBO, 3anaxara O1no koje BpCTe;

(o) HasHake O CBMM COEUMPUYHMM KOHTPOSTHMM Mepama Koje Tpeba
CMPOBECTN Yy KOHTEKCTY NojeauHavYHnX Mepa;

(h) Ha3Hake 6uno kakee yTBpheHe HeycknaheHocTn koja 6n Morna ga 3axTtesa
npahexe TOKOM HapeaHUX roauHa;

(e) parbe mepe KoHTpore Koje Tpeba M3BpLUNTW.

(2) Y cnyyajy KOHTpoOmne Ha nuuy MecTa, KOPUCHUK he umatm mMoryhHoCT ga notnuule
n3BeLUTaj Y TOKY KOHTpore kako 61 noTBpaAnO CBOje NMPUCYCTBO TOKOM KOHTPOIie U
Aojao CcBoja 3anaxama.

YKONUKO ce OTKpuje HeycknaheHoCT, KOpUCHMK Aobuja npumepak KOHTPOSTHOr
n3pewuTaja.

(3) Ogpenbe ctaea 1. n gpyra Tadka crtaBa 2. ce NMpuMewyjy mutatis mutandis Ha
HakHagHe (ex-post) KOHTposie Ha Koje ce OQHOCK OBaj HACoB.
UNnAH 16 MEPE KOJE CE OOHOCE HA NMOBPLWNHY

(1) 3a notpebe oBor Hacnoea ,mMepe koje ce 0gHOCE Ha MOBPLUMHY” 03Ha4YaBajy mepe
KOA KOjUX Ce NofpLUKa 3aCHMBA Ha BENUYMHU NpUjaBibEHE NOBPLUNHE.

(2) He poBopehu y nutarwe 4naHose 11(1) n 12, kOHTpone mepa Koje ce ogHoce Ha
noBpLMHy he 6utn y cknagy ca npaeBunvMma nponMcannm y yn. og 18. go 24.

Y1AH 17  MEPE KOJE CE OOHOCE HA XNBOTUHE

(1) 3a noTtpebe oBor Hacnoea, ,Mepe KOje Ce OAHOCE Ha XMBOTMHE” O03Ha4aBajy
Mepe KOA KOojux ce nogpLuka 3acHuBa Ha 6pojy NpujaBrbEHUX XXMBOTUHA.

(2) He posogehwn y nutanwe unaxHose 11(1) n 12, npasuna ytepheHa y unaHoBMma oA
18. 0o 24. ce npumetbyjy mutatis mutantis Ha KOHTPONy Mepa Koje ce OfHoce Ha
XMBOTUH-E.

YNAH 18 AODMUHUCTPATUBHE TMNPOBEPE MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOoBPLNHY

(1) AomnHncTpaTusHe npoeepe he omoryhutn otkpmBamse HeycknaheHocTu. Nposepe
he oBGyxBaTaTu cBe enieMeHTe Koje je Mmoryhe n CBPCUCXO4HO KOHTPOnMcaTn nyTem
agMmuHucTpaTtusHe nposepe. OHe he ocurypatu ga:

(a) cy KkpuTepujymmym npuxsaTS/bMBOCTW, npey3ete obaeese un gpyre obaeese
NCNyH-EHE;

(6) He nocToju ABOCTPYKO (hMHAHCUpaHe Kpo3 apyre nporpame YHuje;

(B) je 3axTeB 3a NOAPLUKY WM 3axTeB 3a wucnnaty MnoTAyH W MNogHeT y
ogroBapajyhem poky u, roe je npuMmewumBo, a cy npateha QoKymeHTa
npeagarta v ga gokasyjy npuxsaTibUBOCT;

(r) nocToju ycarnaleHocCT ca AyropodHnm obasesama, TaMo rae je NpUMeHM1Bo.

(2) Tamo rge je NpuMewUBO, aaMWHUCTPaATUBHE npoBepe obyxBaTuhe yHakpcHe
npoBepe MNOrbLONPMBPEAHMX Napuena HaBedeHuX Y 3axTeBy W/MNu 3axTeBy 3a
ucnnaty n uHdopmMauuje Koje cy cafpkaHe y HauuoHarHuMM perucTpuma 3a
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3eMSbuLITEe, Ta3guUHCTBA N XKUBOTUHE, Kako Ou ce npoeepuna npuxsatibUBOCT
noBpLINHA Kao TaKBUX;

(3) HasHake HeycknaheHOCTM HakOH YHaKpCHMX npoBepa 6Guhe npaheHe apyrom
ogroeapajyhom agMWHUCTPATMBHOM nNpoLeaypoM, W Tr4e je HeonxoAHo,
KOHTPOJIOM Ha nnuy MecTa.

UNAH 19 EJIEMEHTU KOHTPOJIE HA §nuvdy MECTA MEPA KOJE CE
OAHOCE HA MNMOBPWNHY

KoHTporne Ha nuuy mecta obyxBaTtajy Mepere NoBpLUMHE 1 NPOBEPY KpUTEpUjyMa
NPUXBaTI/bMBOCTK, Npey3eTux obaee3a u Opyrmx obaBesa KOPUCHUKA Y OKBUPY
Mepa.

YTAH 20 MEPEHSE NOBPLUNHE

(1) Mepetbe NoBpLUMHE NOrbONPUBPEOHE Napuere y CKromny KOHTPore Ha nuuy MecTa
ce obaBrba Ha CBMM NOrbOMNpUBPEaHMM Mapuenama 3a Koje je NogHeT 3axTeB 3a
noapLUKY W/Mnun 3axTeB 3a ncnnary.

(2) ®uHaHcujckum cnopasymom 3akibydeHum namehy Komucuje n Penybnvnke Cpbuije,
WNN  HEroBUM M3MEeHama W [onyHama, Moxe OuTu npensufeHo ga cTBapHO
MepeH-e NOoBpLUMHE NOSbONpMBpPeHE napLuene y CKony KOHTPOore Ha nuuy MecTa
Oyae orpaHu4eHO Ha cny4vajHo ogabpaHu y3opak napuena. AKo ce pagu O TakBOM
cnyvajy, PuHaHcmjckn cnopasym he HasHaunMTu MUMHUMAanHy BENUYUHY y30pKa. AKO
ce MNpWIMKOM KOHTPONEe OBaKBOr Yy30pka OTKpuje Guno kakBa HeycknaheHocT,
mMepuhe ce cBe nosbonpuBpenHe napuerne unu he AOHETU 3aKrbyyuM U3 y30pKa
OWTK ekcTpanonupaHu.

(3) MoBpwKHE norbONPMBPEAHE napuene ce Mepe Ha HayuH Koju  JokasaHo
00e36ehyje mepere OHOr KBanuTeTa Koju je 6GapemM eKBMBareHTaH OHOM Koju ce
Aobuja npeko MobanHo HaeuraumoHor catenutckor cuctema (CTHCC) nnmn opto-
$OTO CHUMKOM.

(4) TonepaHuuja jegHe BpegHocTn buhe gedrHMcaHa 3a cBa Mepera NoBpLUMHA Koja
ce nssoge NMCC n/vnn opto-hoTO CHUMKOM. 3a OBY CBPXY, ynoTpebrbeHn anatu
3a Mepewe 6Ouhe BanuaoupaHu 3a Hajmawe jegHy BanuaaumoHy Knacy
TonepaHuuwje wucnog — nojeauHadyHe  BpegHoctu.  Mehytum,  Tonepaduuja
nojeauvHayHe BpegHOCTU He cMme Aa npenasu 1,25 m.

MakcumanHa TonepaHumja y Be3n ca CBakoM MorbonpuBpegHoOM napuernom Hehe,
y anconyTtHom cmucny, npenasutu 0,1 ha.

(5) YkynHa noBpLUMHa nosbonpvBpeaHe napuene ce MoXe y3eTu y 0063uMp TOKOM
Mepera Mo YCrNOBOM [a OHa Yy MOTMNYyHOCTU WCMNywaBa YcroBe. Y Apyrum
cny4vajeBmma, y 0631p ce y3auma HeTo npuxBaTibMBa NOBPLUMHA.

UNAH 21 KOHTPOIJIA YCITOBA NMPUXBATIBNBOCTU N OBABE3A KO MEPA
KOJE CE OQHOCE HA NOBPLUNHY

(1) Mpoeepe ce Bpwe OwnNo kojum cpeacTBuma kKoja omoryhaeajy KOHTpony
pasnuuuTUX npeysetnx obasesa n Apyrnx obasesa KOpUCHUKA.

(2) Ako meTop jeAHe KOHTpOMe Huje AoBOrbaH 3a notpebe ctasa 1, cucTeM KOHTporne
he o6e3beantn cpeacrTBa 3a BuMLIE KOHTPoOna, KOjU 3ajedHO 3a40BOrbaBajy
3axTeBe u3 cTtaea 1.
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YTAH 22 KOHTPOIIHW WM3BEWITAJ MEPA KOJE CE OAOHOCE HA
NMOoBPLNHY

CBaka KOHTpOMa Ha nuuy MecTa Mepa Koja ce Of4HOCM Ha noBplnHy 6uhe
npeameT KOHTPOSHOr m3BelwlTaja Koju omoryhaBa npernen getarba u3BegeHUX
KOHTpona u wu3Bohewe 3akrbyyaka O YycknaheHoCTM ca KpuTepujymuma
NpuXBaTrbMBOCTW, npey3eTum obaBe3ama u octanum obasesama. [lopeg
HaBedeHor y Ynany 15, ns3eewTtaj Hapo4UNTO yKasyje Ha:

(a) KoHTponucaHe norbonpuBpeaHe napuerne, M3MepeHe MorbonpuBpeaHe
napuene ykbyyyjyhu, roe je TO NpUMEHMBO, pesyntaT Mepewa Mo
M3MepPEHUM NOrbONPUBPEAHUM Napuenama u ynotpebrb.eHe MeToae Mepema;

(6) rae je To NpMMeEHMBO, pesynTaTe Mepeta HENOSbLOMPUBPEAHOT 3EMIbULLITA
3a Koje ce Tpaxu noAapLuka y OKBUpY Mepa pyparnHor pa3soja u ynotpebroeHe
MeToAe Mepemna;

KopucHuk he nmaTtn MOryhHOCT ga noTnuue U3BEeLUTa) y TOKY KOHTposne, Kako 6u
NOTBPANO MPUCYCTBO TOKOM KOHTPOSEe U Aodao 3anaxawa. YKONIMKO ce OTKpuje
HeycknaheHOCT, KOPUCHWUK fo0Wja NnpuMepak KOHTPOMHOr U3BeLUTaja.

UNAH 23 CMAHEHA U NCKIBYYEHA KOJA CE OHOCE HA NMOBPLIMHY U
BPOJ >XMBOTUHA

Ako je ytBpheHa nospwuHa Beha of npujaBrbeHe y 3axTeBy 3a ucnnaty, 3a
n3payyHaBahe Nnomohu KopucTuhe ce npujaBrbeHa nospLUMHa.

AKo noBepwMHa npujaBibeHa Yy 3axTeBy 3a ucnnaty npemawyje yTtepheHy
noBpLurHy, nomoh he 6uTn o6pavyHaTa Ha OCHOBY YTBpfeHEe NOBPLUNHE.

Mehytum, kaga je pasnuka usMmehy YyKynHe yTBpfeHe MOBpLUMHE U YKYMNHEe
NOBPLUMHE NpujaBrbeHe y 3axTeBy 3a UCNnaTy 3a Mepy, Marwa unu jeaHaka og 0,1
XekTapa, yTBpheHa nospLumHa he ce cmaTpaTu jeqHakoM NpujaBIbEHO] MOBPLLMHN.

Tpeha Tayka oBOr cTaBa ce He NMpUMekyje kada pasnuka npeacrasrba Bulle of
20% op yKynHe noBpLUMHe NpujaBrbeHe 3a ucnnarty.

AKO je MOCTaBIbEH MaKCUMarnHu NUMWUT WK Fophsa rpaHuua 3a NpUXBaTibUBY
NOBPLUMHY 3a NOAPLLKY, M3HOC XeKTapa MNpujaBrbeHNX Yy 3axTeBy 3a ucnnaty he
OUTK CMarsEH 00 NMMUTA UMK FOpH-E rpaHuLe.

Y cnyyajy HaBefieHOM y Apyroj Tayku ctasa 1, ako je pasnuka Beha o 3% unu
ABa xekTapa, anu He npenasn 20% yTtBpheHe nospwunHe, NOMoh ce n3padyHasa
Ha OCHOBY yTBpheHe NoBpLUMHE YMareHe 3a ABOCTPYKY BPEOHOCT pasnuke.

Ako je pasnuka Beha op 20% yrtBpheHe noBpwwuHe, nomoh Hehe 6uTK
opobpeHa.

AKo 6p0j MBOTUHA MpPUjaBIbEH Y 3axTeBY 3a NOMONh unu 3axTeBy 3a ucnnaTty
npemawlyje 6poj koju je yTBpheH kao pesyntar agMUHUCTPaATUBHUX MpoBepa
WNN KOHTpOMa Ha nuuy Mecrta, nomoh mnun nogpwka he 6utn obpadyHata Ha
OcHoBY yTBpheHor 6poja XnBoTUH-A.

AKO ce yTBpAM pasnuka uaMeny npujaBrbeHor un yTBpheHor Bpoja XMBOTUHQ,
YKyNaH W3HOC MNoApLlKe Ha KOoju KOPWUCHUK OCTBapyje npaBo Yy OKBUPY Mepe
NoApLUKe yMmaryje ce 3a:

a) npoueHaT yTBpheHor 6poja XMBOTWUHLA Y OKBMPY CBMX Lema MnoMohu U
OTKpVBEHE HernpaBWMHOCTM MOAEeSbeH Ha CBE XUBOTUHE, YKONMKO He npernasu
100/0, n
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6) ako OBOCTPYKM npoueHaTt yTBpheH Ha XMBOTMH-AMa Npema CBMM Luemama
NnomMohu 1 OTKPUBEHNX HEMPABUIMHOCTU NOAESHLEH HA CBE XMBOTUHe, Npenasn 10%,
anu He Buwle o 20%.

Ako je pasnuka Beha og 20% opg yteBpheHor 6poja xuBoTuwa, nomoh Hehe 6utu
opobpeHa.

(4) Oa 6w yTBpaMNM npoueHaT 3a Koju Ce yMawyje W3HOC noapluke, 6poj
NpWjaBrbEHNX XNUBOTUHA N OTKPMBEHE HEYCKIaNeHoCTn genn ce ca yTBpheHum
BpojeM XnBOTUHA Yy BE3N Ca 3aXTEBOM 3a NOMOh unv 3axTeBoM 3a ucnnary 3a
npegMeTHy roguHy NOTpaxuBama.

UnAH 24 HEYCKNABEHOCT CA KPUTEPUJYMUMA MPUXBAT/BMBOCTU OCUM BEJNNYMHE
MOBPLNHE U BPOJA XXUBOTUHA, NMPEY3ETUM OBABE3AMA NI OCTAJTMM OBABE3AMA

(1) 3axTeBaHa nogpwka he 6uTn y noTnyHocTu oabujeHa wnM noByyeHa kaga
KpUTEPUjyMy NpuxeBaTibUBOCTN HACY UCMYHEHW.

(2) 3axTteBaHa nogpwka he OUTM OENMMUYHO MNM Yy MNOTAYHOCTM oAbujeHa unu
noByYeHa, Kaga ce He ucnyHe criegehe npeysete obaBe3e wunm octane
obaBe3e:

(a) npeyseTe obaBese yTBphHEHe y nporpamy pypanHor pa3soja, unm

(6) kapa je npumenuBO, ocTane obaBe3e HacTane Ha OCHOBY onepauuje
yTBpheHe of CcTpaHe YHuje unuM HauuoHanHUM 3aKOHOM unn yTBpheHe
nporpaMoM pyparHor passoja, HapodnTo, jaBHe HabaBke, Ap)aBHa nomoh
n opyrn obaBesHn cTaHaapAn N 3axTeBW.

(3) Mpunukom ognyumMBara O CTonNM oabuvjaka MM MoBraYera MOAPLUKE HAKOH
HeycknaheHocTn npey3eTux obasesa unmn octannx obasesa M3 ctaea 2 y3uma
ce y 063up TexuHa, obum, Tpajarbe U MoHaBIbake HeyckrnaheHOCTU Koju ce
0QHOCE Ha yCrioBe 3a NoApLLKY U3 CTaBa 2.

TexunHa HeycknaheHocTn 3aBucuhe, HapouuTo, OA 3Ha4yaja nocreguvua
HeycknaheHocTH, yaumajyhm y ob3mp unrbese npeysetux obasesa unu octanux
obaBe3a Koje HUCY MUCMyHEHE.

CteneH HeycknaheHoCTM 3aBucmhe, HapoUYUTO, O HErOBOr yTUUaja Ha onepauunjy
Y LeSnimHu.

Tpajakbe he 3aBUCUTU, HAPOUUTO, Of, OYXKUHE BpeMeHa TOKOM Kojer Tpaje yTuuaj
unu moryhHocTu ia ce 0BOj yTuUaj NpekMHe pasyMHUM cpeacTBMMaA.

lMoHaBrbare 3aBUCKU O TOra Aa Nu Cy CrnnyHe HeycknaheHocTn yTBpheHe paHuvje
TOKOM rocregwe YeTupu rofAuHe y Criyyajy UCTOr KOPUCHMKA U UCTe Mepe Unu
Tuna orepauuje.

(4) Y cnyvajy Buweroguwwmx obasesa unm ucnnata, MNoBradvewa Ha OCHOBY
KpuTepujyma u3 ctasa 3. NpUMeryjy ce U Ha U3Hoce Koju cy Beh ucnnahexu y
npeTXo4HMM roguHamMa 3a UCTy onepauujy.
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HACJIIOB 3: NOCEBHE OOPEABE Y BE3U CA T[1OBEPABAHEM
NOCJIOBA CMNMPOBOHEHWA BYLIETA PEMYBJIULUU CPBEUJUN

UNAH 25 3AJEOHNYKU SAXTEBW

Y TpeHyTKy cnawa 3axTeBa 3a noBepaBak-€ MocroBa crnpoBofewa bylerta 3a
ogpeheHy nporpamcky Mepy wnu rpyny Mepa, CTPYKType W Tera cuctema
yrnpaerbaka U KOHTpore Kako je ytepheHo y unaHosuma 10. n 11. OIMNA umahe
Aobpo geduHUcaHy aAMUHUCTPATUBHY oOpraHusauujyy M CUCTEM YyHyTpallhe
KOHTpONe ca CBMM  YHyTpallkuM  npasunuma  npouenypa,  jaCHUM
WHCTUTYUMOHaNHUM U VHOMBWOYyanHUM OLrOBOPHOCTMMA, Koje Cy Yy cknagy ca
KpuTepujymmma ytepheHnm y AHekcy B ®PIA n AHekcy 2. osor Crnopasyma y
Be3n ca cnegehum obnactuma;

(@) KOHTPOSTHO OKPYXEHE;

(6) ynpaBrbate pu3nKoMm;

(B) KOHTpPONHE aKTUBHOCTU;

(r) MHdopMuCare 1 KOMyHUKaUWja;
(8) akTMBHOCTM nNpahemsa.

lWto ce tvdye UMAPL Ynpaeroadkor Tena, kputepujymm ytepheHn y AHekcy b
OOIMA n AHekcy 2. oor Cnopasyma y Be3uM ca ynpaBSbake€M PU3MKOM,
KOHTPOSTHUM aKTMBHOCTUMA W akTUBHOCTU Npahera ce He NpuMemsyjy.

Ynora WMAPL Ynpaeroadkor Tena y OKBUpY Mepe TexHu4yka nomoh, ako je
npumensuneo, 6uhe onucaHa UMAPL Il nporpamom.

Penybnuka Cpbuja moxe yTBpAUTU AogaTHe Kputepujyme yaumajyhm y o63mp
BENMMYUHY, OOFOBOPHOCTM W Apyre cneunduyHocTM cuctema ynpaerbakba U
KOHTpOre.

HakoH notnucusarwa OPIMA n osor Cnopasyma, Kao 1 HaKoH ycBajarwa oaslyke o
durHaHcnpawy opf ctpaHe Komucuje kojom ce opobpasa WIMAPL 1l nporpam,
3axTeB 3a MoBepaBake MocnoBa crnposofewa Oylleta u npatehn aHekcn
Aoctasrbajy ce Komucuju.

UNAH 26 TPUIMPEME 3A CJIABLE 3AXTEBA 3A MNMOBEPABAHE MNOCJIOBA
CNPOBOBEHA BYLIETA

lMpe cnana 3axTeBa 3a NoBepaBake nocrosa cnpoBohera byyeta 3a ogpeheHy
nporpamcky Mepy wnm rpyny wmepa, HAO je payxaH pa ce yBepu Ja
aAMUHUCTPATMBHKM, PaYvyHOBOACTBEHM Mpouecu, npouecu nnahawa nU CUCTEM
nHtepHe koHTpone WIMAPLO VYnpasreaukor Tena/MNMAPL areHuuwje npyxajy
cnegehe rapaHuuje:

(a) ba je npuxBaTIBLUBOCT 3axTeBa W ycknaheHocT ca Cnopa3ymom npoBepeHa
npe Hero LTO Cy YroBOpPM Ca KOPUCHMLMMA 3axTeBa MOTAMCaHW U npeyseTte
obaBe3e eBUAEHTMPAHE;

(6) na je NpuxBaT/bMBOCT 3axTeBa 3a UcnnaTty, Kao U HeroBa ycknaheHocT ca
Cnopasymom npoBepeHa npe ogobpasara ncnnare;

(8) ma cy usBpweHe obaBe3e W ucnnate TadHO U MOTNYHO €BMAEHTMpaHe Ha
pavyHUMa;

(r) ma cy obaer-eHe nposepe yTBpheHe Cnopasymom;

(8) na cy notpebHn JOoKyMeHTM NodHEeTU Ha Bpeme u y dhopmm Koja je ogpeheHa
Cnopasymom nnun ogobpeHnm npouenypama;
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(h) ba cy OOKYMEHTM AOCTYMHM M 4YyBaHM Ha HaYMH KOjUu OCUrypaBa HUXOBY
MOTNYHOCT, BarbaHOCT U YUTIBMBOCT TOKOM BPEeMeHa, YKIby4yjyhn enekTpoHcke
LOKyMeHTe y cmucny Crnopasyma.

(2) Yrkonuko ce HAO Huje yBepuno ga Ynpaerbadka ctpyktypa n AMAPL Ynpaerbauko
Teno/VMAP[ areHumja nowTyjy kputepujyme ytepheHe y AHekcy A n b OOMA n
AHekcy 2 osor Cnopasyma, ynyhyje pykoBoamoLly OAroBOpHOM 3a 3afaTKe Koju Cy
AoOerbeHn HEeroBoM Teny ynyTcTBa koja ogpehyjy ycnoBe koje je notpebHo
WCNYHUTW Mpe Hero LTO 3axTeB 3a MoBepaBake MocfoBa crnpoBohena byleta
Moxe 6uTtn nocnat Komucujw.

(3) UMAPL areHuuwja 4yBa [OOKyMEHTE KOju oOrfpaBAaBajy W3BpLUEHe wucnnate u
AOKYMEHTE y Be3U Ca MU3BpLUEHEM NPONUCAHUX aAMWHUCTPATUBHUX U (PU3NYKMX
KOHTpona. AKO perneBaHTHe [OKyMEHTe u4yBajy roKarHe KaHuernapuje wunm
AenervpaHa tena, Te kaHuenapwje n Tena mopajy VIMNAP[ areHuuwju penoBHO
cnatu msBewTaje 0 Opojy M3BPLLUEHMX KOHTPOSa, HMXOBOM cagpXajy v pagru
npeay3eToj y KOHTEKCTy peaynTara.

(4) HAO ocurypasa pa padyHOBOACTBEHM cucTeMu PayyHoBOACTBEHOr Tena Mu
UMAP[ areHuuje 3agoBorbaBajy MehyHapoaHe payyHOBOACTBEHE CTaHAapae.

(5) HAO je ayxxaH ga ce yBepu da aAMUHUCTPATMBHU U CUCTEM MHTEPHE KOHTpOINe
UMAP[ Ynpasreaukor Tena Hyge cnegehe rapaHuuje:

(a) ma cy notpebHn goKkyMeHTU BGnaroBpemMeHo NpeacTaBibeHN Uy hopMun Koja je
ogpeheHa Crnopasymom;

(6) ma cy OOKYMEHTM OOCTYMHM U YyBaHM HA HAYUH KOjU OCUrypaBa HsMXOBY
MOTMNYHOCT, BarbaHOCT W YAT/BMBOCT TOKOM BpEMEHa, YKibydyjyhu
eNeKTPOHCKE AOKyMeHTe y cmucny Cnopasyma.

(6) UcnntmBawa un3 crtaesoBa 1. m 5. cnpoBoge ce npema MehyHapoaHum
cTaHgapauma pesusuje.

3a Beh noeepeHe nocnose cnpoBohewa Oyyeta 3a mepe y oksupy WMAPA I
nporpama, HAO ce mMoxe OCrnoHUTW Ha pesynTaTte npeTxofHe (ex-ante) npoueHe
cnpoBefeHe y Be3un ca noBepaBakeM Nocnosa cnpoBohewa OyueTa, y cknagy ca
Ypenbom (EY) 6p. 231/2014 nnun paHnjum prHaHCUjCKMM CropasyMomMm.

Kaga HAO He moOXe ga ce OCrnoHu Ha npeTxogHy (ex-ante) npoueHy, 3axTeB he
OUTN NOTKPENnIbeH PEBU3OPCKUM MULLIBbEHEM O CTPYKTYpama v Tenuma y cknagy
ca Tadkama og (a) go (r) unana 10(1) ®PI1A, Koje je ca4yMHUO EKCTEPHU PEBM3OP
He3aBMCaH of TUX CTPYKTypa 1 Tena. PeBnsopcko mywsberwe he ce 3acHuBaTth Ha
ncnuTMBawKMMa CcnpoBedeHuMm y cknagy ca MeRQyHapogHum ctaHgapavma
peBusunje.

(7) 3axTeB 3a noBepaBawe NOCoOBa cnpoBohera Oyleta goctasiba ce Komucujn, y
cknagy ca 4naHom 27.

OH cagpXu pegynrtate ncnntmBaka N3 CtaBoBa 1. n 5. oBor unaHa.

(8) HAO ocurypaBa ga cy cBe npenoXeHe CYLITUHCKE M3MEHE OHUX MOjeaMHOCTU U3
ynaHa 7(3) nogHete Komucuju, y3 npumepak Pesudopckom opraHy, pagu
ncnutuBarwa n ogobpasara npe npuMeHe TUX U3MeHa.

CywTnHCKOM M3MEHOM CMaTpa Ce CBaka M3MeHa yBedeHa Yy ogroBapajyhe
HauuoHanHe cCMcTeMe HaKoH MoBepaBaka MocfoBa cnpoBohewa OyieTta, Koja
MOXe 3Ha4yajHO yTuuatM Ha CTPYKType 3a CrnpoBohewe W CUCTEME KOoju Cy
NPBOOMTHO NPeACTaBIbEHN KAo A0 3axTeBa.
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(9) HAO gpxu Ynpaembauky ctpyktypy u WIMAPL Ynpaemauko Tteno/AMNAPA
areHuujy, nog CtTanHUM Haa30poM Y cknagy ca ynaHom 14(1) OOrMA .

(10) Penybnuka Cpbuja ycnoctaBrba CMCTEM KOjU OCUrypaBa [a ce cBe MHdopmaumje
Koje Vykasyjy Ha TO pga Ynpasrbadka cTpyktypa u WIMAPL Ynpasrbadko
Teno/UMNAP[L areHumja Hucy ycknaheHun ¢ kputepujymmuma, caonwte HAO 6Ges
ognarama.

YJTAH 27 3AXTEB U NMPATERU AHEKCIK

HAO warbe Komuncuju 3axteB 3a noBepaBake MocrioBa crpoBofena Oyyerta y
ckragy ca 4naHom 13. ®PIA 3ajegHo ca gokymMeHTUMa cagpXaHum y AHekcy 3.
oBor Cnopasyma. Koju JOKyMEHTU Cy peneBaHTHU U Yy KOM KOHKPETHOM cry4ajy
objawreHo je y cmepHuuama Komucuje y Bean ca 3axTeBMma 3a NoBepaBar-e
nocnosa cnpoBohena byiyeTa. MNpumepak oBor 3axteBa u npatehunx AokymeHaTa
mMopa 6uTn nocnat PeBn3opckoM opraHy.

OAEJbAK Il NMPABUJTA NMPOrPAMUPAHKA

YUJTAH 28 WNAPAO 11l MPOIPAM

Y cknagy ca ynaHom 16(7) ®PIA, mepe pypanHor pasBoja y OkBuMpy obnactu
noApLUKe NosbonpuBpean 1 pypanHom pasBojy 6uhe npegmet nporpama (UIMAPL
[ll nporpam), koju ce NpunpemMa Ha LUeHTpanHoOM HMBOY N oOyxBaTa YMTaB Nepuos
cnposofhewa WIMA Ill nomohu. MNporpam ce npunpema of cTpaHe peneBaHTHUX
Tena koje wumeHyje Penybnuka Cpbuja n poctaBrba ce Komucuju HakoH
KOHCynTaumja ca ogroBapajyhmum 3auHTepecoBaHMM cTpaHama. [lporpame
pypanHor pasBoja cnpoBogu Penybnuka CpbGuja Ha OCHOBY WHAMPEKTHOT
ynpaerbawa y cknagy ca unaHom 62(1)(B) dwuHaHcmjcke Ypenbe u ykasyje Ha
paghe koje he ce dmHaHcupatn nytem UMA 1l nomohn. OgabpaHe BpcTe paghu
he 6T cnudHe npupoae kao WTo je npeasuheHo EBponcknm norbonpmBpeaHum
doHOOM 3a pypanHu passoj.

UNAH 29 MEPE WMAPA 11l MTPOIPAMA

(1) Y cknagy ca uyurbeBuma geduHncadmm y Ynady 16(7) ®PrA, cnegehe mepe mory
outn nogpxaHe y okesupy WIMAPL Il nporpama Koje ce ogHOCe Ha TemaTcke
npuoputete HaBeaeHe y AHekcy Il Ypeabe (EY) 2021/1529:

1. WNuBecTuumje y M3MYKy UMOBUHY MOrbONPUBPESHUX ra3nHCTaBa;
2. TlMloapuwka 3a ycnocTtaBrbakwe npoussohayvkmx rpyna;

3. WNHBecTnumje y (pm3nMyKy MMOBMHY KOje ce TuYy npepage v MapKeTuHra
norLonNpuBpeaHUX NPoM3BoAa U nNponssoa pmbapcTea;

Arpo-eKkornoLlKo-KrMMaTcka Mepa 1 opraHcka Npou3Boama;
CnpoBohere nokanHux ctpaTternja pypanHor passoja - LEADER npuctyn;

MHBecTuuuje y pyparnHy jaBHy MHPACTPYKTYpPY;
AunBep3ndurkaumja norbONpMBpeaHNX rasguMHcTaBa M pasBoj MNOCNoBawa;

N o o k&

8. YHanpehene 00yka;
9. TexHu4yka nomoh;
10. CaBeTogaBHe ycnyre;

11. Noanszame 1 3awTuTa Wyma;
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12. dnHacujckn NCTPYMEHTH;
13. NMpomouuja capagHte 3a nHoBauumje u TpaHcdep 3HakbA.
HeTarsHuje uHdopmaumje o mepama gaTte cy y AHekcy 4. osor Cnopasyma.

(2) UNAPL Ynpasreauko Tteno n UMAPL areHunja he obe3beantn npeTxogHy (ex-
ante) npoueHy MoryhHOCTW MpoBepe M KOHTporie Mepa Koje Tpeba ykrbyuuTtu y
UMAPL 1l nporpam. UMAPL Ynpasreauko teno n UMAP[L areHumnja he Takohe
npeayseTu npoueHy MoryhHOCTU nMpoBepe M KOHTPOse mMepa y TOKy crnpoBohera
UMAPL 1l nporpama. NpeTxogHo (ex-ante) BpeOgHOBawe U BPEeOHOBaH-E€ TOKOM
nepuoga cnpoeohewa he y3etn y o63up, roe je 1O peneBaHTHO, pesyntare
KOHTpona y npeTxogHom u Tekyhem nepuogy nporpamupara. AKO npoueHa
OTKpWje [a 3axTeBu MpOBepe W KOHTPOMe HWUCY UCMyHeHU, npeaMmeTHe Mmepe he
OGuTn KopuroBaHe y cknagy ca TUM.

OLEJbAK IV NPABUJIA CMTIPOBOBHEHA
HACJIOB 1 OMLWTA NPABUNA U NMPUHLUUIMU CTNTPOBOHEHKA

4UJ1AH 30 TMPABUIJIA HABABKE

(1) Y cBpxy osor Cnopasyma, Teno 3a yroBapawe Yy cknagy ca unaHom 178(2)(6)
duHaHcujcke Ypenbe, jecTe HauMOHANHO TENO jaBHOI CEKTopa Koje je KOPUCHUK
nomohu y oksmpy UMAPL Ill nporpama.

Mehytum, jaBHa HabaBka ce MOXe BPLWWTM Y MME KOPUCHUKA Of CcTpaHe
HaLMOHanHor Tena jaBHor cektopa Koje je nocebHo MMeHOBaHO 3a Taj 3agaTtak.

(2) 3a Habaeky y cknony WIMAPL Il nporpama y cknagy ca ynaHom 18(5) ®OrlIA,
HaUMOHaNHoO 3aKOHOAABCTBO Ce jeAMHO CMaTpa €KBUBANEHTHUM Yy OLHOCY Ha
npasuna Koja ce npumemnyjy of ctpaHe Komucuje, y cknagy ca PuHaHCKjCKOM
Ypenbom, yKomnuko je cnpaBHOCT TpaHCcno3uuuje npaeuna notepfheHa og cTpaHe
peneBaHTHe cnyx6e Komucuje.

HACJIOB 2: TPAHCMAPEHTHOCT 1 BUAJLUBOCT

UNAH 31 UHOOPMUCAHKE, JABHOCT U TPAHCMAPEHTHOCT

(1) Peny6nuka Cpbuja he o6e3beantn nHgpopmaumje o nporpamy n objasutn UMAPI
Il nporpam n gonpuHoc YHuje y cknagy ca AHekcom 8. OBa uH(popmauuja je
HamerweHa wWwupoj jaBHocTU. OHa he Harmacutn ynory YHuje n o6be3beantu
TpaHcnapeHTHOCT nomohu YHuje.

(2) UMAP[I Ynpasrbadko Teno oaroBOpHO je 3a:

(a) nspagy n cnposohewe NnaHa akTMBHOCTM BUOSBUBOCTU U KOMYHUKaUUje Y
cknagy ca 4naHom 32;

(6) ycnoctaBmbare jeanHcTBeHor Beb-cajta unu jegHor Beb-nopTtana koju he
npyxatu nidopmauuje n npuctyn UMAP[I Il nporpamy Penybnuke Cpbuje,
yKIby4yjyhn nHpopmaumje o BpemeHy cnposofewa nporpamvpara u CBUX
npoueca jaBHUX KOHcynTauuja;

(B) UH(bOpMUCare NoTeHUMjanHNX KOPUCHNKA O MoryhHoCTUMa puHaHcpama
y oksupy UMAPL Il nporpama.

(3) Oa 6u ce obesbeamna TpaHCNAPEHTHOCT Yy BE3n ca noapLukom y oksupy UIMAPLO
nporpama, WMAP[L areHuwja he 6Gutm opgroBopHa 3a objaBrbuvBarke nucTe
npojekata un kopucHuka WIMA Il nomohn y cknagy ca ycnosuma yTBphEeHUM
ynaHom 23(2) PPrIA.
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O6jaBe he 6utn goctynHe y TabenapHom dpopmaty, koju omoryhaea ga ce nogaum
MOry copTupaTW, npeTpaxuBaTtu, u3gsajaTn, nopeguTn u nako objaBrbuBatu
nytem WHTepHeTa. Cnucak onepauuvja he 6utn [octynaH Npeko jeauMHCTBEHOr
Beb-cajTa nnn jeanHcTeeHor Beb-noptana. MuHumym mHdopmaumja koje he ce
HanasuTu Ha CNMCKy onepauuja je nponucaH y AHekcy 8. osor Cnopasyma.

(4) Cnucak onepaumja n KopucHuka he 6uUTU axypupaH Hajmarwe jedHOM Y LecT
MeceLu.

(5) UNAPL areHuuja o6asewTaa kopucHuke UMAPL Il nomohu o gonpuHocy YHuje.

(6) Y cknagy ca unaHom 23(3) ®PIA, camo obaBewTewa 0 4OAENN YroBOpa jaBHE
HabaBke koju cy npegmeT nocTynka ,MefyHapogHOr OTBOpPEHOr nosvBa 3a
AocTaBrbatbe noHyga” 6Ouhe npunpemibeHa U nocnata Komucujm  3a
obGjaBrbuBam-e.

UNAH 32 BUOIBUBOCT N KOMYHUKALINJA

(5) AKTMBHOCTM KOje YnHe OOCTYNHUM MHdopmaumje o nomohu y okesupy UIMAPL I
nporpama un objaerbyjy ce y Penybnuun Cpbuju, y cknagy ca unaHom 24. OOPl1A,
CrpoBOJdEe Ce Ha OCHOBY MfaHa akTUBHOCTWM BUAIBLUBOCTU M KOMYHMKauUMje Koju
3ajegHudkn  ycarnawasajy WMAPL  Ynpaemadyko Teno u  Komwucuja. [MnaH
aKTMBHOCTU BUOJSBUBOCTU N KOMYHMKaumje ogobpaea Oagbop 3a npahewe UIMAPL
[ll nporpama, HajkacHuWje roanHy gaHa of AaHa ycsajawa UIMAPL Il nporpama og
ctpaHe Komucuje n ytephyje:

(f) uwnrbeBe n unIbHe rpyne;

(6) cagpxaj u cTpaTernjy mepa koMyHuKaumje n mHdopmucana, HaBogehu
Mepe Koje je noTpebHo npenyseTu;

(B) okBMpPHWK ByLlET;

(r) opraH13aumoHe jeguHuLe Unm Tena oaroBopHa 3a cnpoBohee;

(o) nokasaterbe koju Tpeba Oa ce KOpUCTE 3a MpoueHy yTuuaja um mepa
WHopMMCaa 1 NpomoLmje y CMUCIy TpaHcnapeHTHocTu, ceectn o UMAPL
[Il nporpamy 1 ynosu kojy uma YHuja.

OBaj nnaH obyxeaTa ueo nepuog WIMAPL Il nporpama n cnpoBoau ce npema
roguLHs0j IMCTU pagtbu.

(6) N3HOC poperbeH 3a MHpopMUCare jaBHOCTU U NMPOMOUMjy MOXe BUTU Oeo mepe
TexHudka nomoh UMAPL Il nporpama.

(7) Ha cacraHuuma Opbopa 3a npahewe WIMAPL Il nporpama, npeacegasajyhu
n3BeLlTaBa O HanpeTKky Yy CrnpoBofewy akTMBHOCTU WHOpMUCaHa jaBHOCTU U
npomMoumjn n npegovasa YnaHosuma Ogbopa npumepe TakBMX akTUBHOCTM.

(8) Ako mn3BpLUeHe OBOr YraHa nogpasymeBa nocebHe akTMBHOCTU MHOPMUCaHA U
npoMouuje Ha HUBOY MNpojeKkTa, TakBe aKTUBHOCTW CYy OArOBOPHOCT KOPUCHUKA
UIA 1l nomohu n cmHaHcupajy ce U3 U3Hoca Koju je goaerbeH ogrosapajyhem
NPOjeKTY.
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OLEJbAK V NMPABUNTIA O ®PUHAHCUJCKOM YIMPABJbAKLY WMA il
NOMOTRMU

HACJIOB 1: OMWTE OAPEAOBE

YJTAH 33 OrlWTA NPABUJIA O PUUHAHCNJCKOJ NMOMORA

(1) CBe akTmBHOCTM KOje cy npeameTt noapwke y oksupy WIMAPLO Il nporpama
3axTeBajy koduHaHcupakwe of cTpaHe Penybnuke Cpbuje. Ako um3BpLUEHE
aKTMBHOCTU 3aBUCUM O PUHAHCKUjCKOr JOMpuHOCa W3 COMCTBEHMX W3BOpa
Penybnuke Cpbuje wnn n3 gpyrux mssopa duHaHcupawa, (uHaHcupamwe of
cTpaHe YHuje noctaje AOCTYMNHO Y OHOM TPEHYTKY Y KOM MOCTaHe AOoCTynaH u cam
durHaHcnjckn gonpuHoc Penybnuke Cpbuje n/vnn gpyrn m3eop duHaHcMpamsa.
MehyTum, y cny4vajy KOpuCHUKa y jaBHOM CEKTOpy, YHUja MOXe AaTu AOMpPUHOC
KacHuje o gonpuHoca Apyrux jaBHux Tena. Hu y kom cnyyajy 4onpuvHoc YHuje He
MOXe 6uTn gaT npe gonpuHoca jaBHMx Tena y Penybnvum Cpouju.

(2) OonpuHocom YHuje KkOMHAHCUMpAjy Ce jaBHM TPOLLKOBU KOjU CYy CTBapHO
ncnnaheHn KOPUCHUKY.

(3) ®duHaHcuparwe of cTpaHe YHuje nognexe wucnywaBawy obaBesa Penybnuke
Cpbuje npema Cnopasymy u PrHaHCHUCKOM criopasymMy y CKragy ca unaHom 3.
osor Cnopasyma.

(4) OeBusHn payyH y eBpuma, YKIbydyjyhm u ocTBapeHy kamaTy, Koju y wume
Penybnuke Cpbuje oTBapa PauyyHOBOOCTBEHO Teno y cknagy ca unaHom 33(6)
DOlA, Hehe BuTn NpegmMeT AoaaTHUX TPOLLUKOBA MIn nopesa.

(5) Penybnuka Cpbuja poctaBrba Komucuju npuvmepak notnuca CBWUX akTepa
YKIbyMEHUX Y 3axTeBe 3a ucnnaty o YHuje Ha ocHoBy uYnaHa 39. osor
Cnopasyma.

UNAH 34 UHTEH3UTETU NMOMOTRU U CTOMMA AJOMNPUHOCA YHWNJE

(1) Y cepxy UMAPL Il nporpama gonpuHoc YHuje ns ynada 30(2) @PIrA napadyHasa
Ce Ha OCHOBY jaBHMX pacxoja.

(2) HTeHsnTeTM nomohu n ctona gonpuHoca YHuje he 6utn y cknagy ca crtonama u
roptsnm rpaHuuama ns AHekca 4. osor Crnopasyma.

(3) MNpwn yTBphMBamy yyewha jaBHUX pacxoda Kao NPouEeHTa YKYyNHUX NPUXBaTIbUBKUX
TpowkKoBa ynarawa, y 063up ce Hehe y3umaTu HaumoHanHa nomoh pagu
onakiwawa npucTyna kpegutmma.

HACJIOB 2: NMPUXBATIbBUBOCT

UJTAH 35 TPUXBATIbMBOCT TPOLLUKOBA

(1) Mpe 3akrbyumBaka opgrosapajyher duHaHcujckor crnopasyma W noTnucuBaka
yroBopa uamehy UIMAP[I areHumje n KOpUCHWKa, CBU YroBOPM U aHeKcu yrosopa
KOju Cy MOTMMCaHW WNN TPOLUKOBW KOPUCHWKA, Kao u nnahawa of cTpaHe
Penybnuke Cpbuje Hehe 6uTn npuxeaTtrbnem 3a uHaHcupare y oksupy UMAPL
[l nporpama.

[MpBa Tayka oOBOr cTaBa Ce He OOHOCK Ha aKTMBHOCTM Yy OKBMPY Mepe TexHuyka
noMoh u TPOLUKOBE Y Be3n ca akTMBHOCTMMa M3 cTaBa 5(B), noA yCrioBOM da cy
TPOLLKOBW KOPUCHUKA HacTanu HakoH 1. jaHyapa 2021. roguHe.
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(2) Penybnunka Cpbuja obaeewTtaBa Komucujy 0 nuMCTu npmMxBaTibMBUX TPOLLKOBA 3a
cBaky mepy. Komwucumja obasewTaBa Penybnuky Cpbujy o npuxsaTawy wnu
AOCTaBrba KOMeHTape.

®3)

(4)

Cnegehu Tpowkosu Hucy npuxeaTibuem y oksupy UMAPL Il nporpama:

@)

(6)

(B)
(r)

(@)

)

nopesu, ykrbyyyjyhn nopes Ha gogaTy BpeaHOCT, LapuHe 1 yBo3He faxbuHe,
WNK CBE OCTarle HakHaze ca CrMYHUM edekToOM, Kako je npeasuheHo YnaHoM
28. POMNA;

KynoBuMHa, 3aKyn Unuv N1M3uHr 3emrbuwita n noctojehmnx objekara, 6e3 o63npa
Ha TO ga N he NuU3nHr pesynTupaTty NPEeHOCOM BRacHULWTBA Ha 3akynua,
nsyseB ako ogpenbe UIMAPL Il nporpama Tako He npeasuhajy;

ka3He, (PUHAHCKjCKM NeHanun 1 TPOLLKOBWU CyACKOr NOCTYNKa;

TPOLLKOBW NOCMoBaka, OCUM ako je onpasaaHo npupogom mepe y UMAPL IlI
nporpamy unu y cnydajy BuLle cune unm n3ys3eTHMUX OKOMHOCTY;

MonoBHa MexaHuM3aumja W onpemMa WU MOTPOWHKM MaTtepujan (poba
KpaTkoTpajHe ynoTpebHe BpeagHOCTW);

6aHKapCKI/I TPOLLKOBUW, TPOLLKOBU FapaHLl,I/lja N CITMYHN TPOLLIKOBMU;

TPOLLKOBU KOHBEpP3MWje, TakCu U KYpCHUX pasnuka, y sBesn ca WMAP[L espo
padyHOM, Kao 1 Apyrn YNcto oMHAHCU|CKU TPOLLIKOBMU;

[ONPUHOCK Y HaTypW, YKIbydyjyhn TPOLLKOBE COMCTBEHOr paaa;

KynoBuHa npasa y Be3u ca MNorbonpuMBpeaHOM NPou3BOAHOM, XUBOTUHAMA,
jeqHorogunLkUM Burbakama U HUXOBOM CaaHOM;

CBW TPOLLKOBW ofpxaBara, amopTu3auuje 1 3akyna, ocum ako je onpasaaHo
npupogom mepe y WUMAPLO Il nporpamy wnu y cnydajy Buwe cune wunm
N3y3eTHUX OKONHOCTY;

CBW HacTanun TPOLLIKOBM W nrahaka Koje M3BPLUM jaBHa ynpasa Yy Be3n ca
ynpaerbakem 1 cnposoferemM nomohu, ykrbydyjyhu TpowKkoBe Ynpasrbayke
cTpyktype n WIMAPL Ynpasrbaukor tena/UMNMAP[L areHumje, a HapouuTo
TPOLLKOBW pexuja, 3akyna u nnata 3a ocobsrbe 3anocrneHo Ha akTMBHOCTMMA
ynpaerbawa, cnposoferwa, npahewa u KOHTpone, OCMM ako je onpaBAaHo
npupogom mepe y UMAPL Ill nporpamy.

Ako Komucuja jacHO 1 U3puunTo He oanyydm apyraduje, criegehm TpoLKoBu Takohe
HUCY NPUXBaTIbUBW:

@)

(6)
(B)

TPOLLKOBU Ha npojeKTmma Ha KOjI/IMa je npe BNXOBOI OKOHYaHa HannahuBaHa
HakHaga KopucHuumma unm ydecHulmma, oCcuMM Kaga Cy npuMibeHe HakHaae
oays3eTe o 3axTeBaHUX TPOLUKOBa.

NPOMOTUBHU TPOLLUKOBU, N3y3EB OHUX 'Y 3aje,El,HI/I‘-IKOM NMHTEpecCy;

TPOLLUKOBW KOje je Ha4YMHMO KOPWUCHUK, Ynju je Kanutan y usHocy Behem of
25% y nocepy jaBHOr Tenma wnu BuweE Terna, ocuM ako je Komucuja Tako
oanyyuna y ogpeheHom cryvajy Ha OCHOBY MOTNYHO OOpa3noXeHor 3axTeBa
Penybnuke Cpbuje. Komucmnja goHocu ognyky y poky oh Tpyu Meceua oA
npujema 3axteBa. OBO UCKIby4eH€e He MpUMEHYje ce Ha TPOLUKOBE 3a Mepe
3a Koje je KOPUCHUK/MOTEHLUMjarnHNn KOPUCHWK jaBHO TENO, LUTO YKIbyuyje:

Mepy 5 CnpoBohere nokanHux ctpartervja pypanHor passoja - LEADER
NPUCTYM;

Mepy 6 NHBecTULMje y pypariHy jaBHY MHPACTPYKTYPY;
Mepy 9 TexHn4yka nomon;
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Mepy 10 CaBeTogaBHe ycnyre;
Mepy 11 lNogusare n 3awTnta Wwyma.
(5) bes o63npa Ha cTtaBoBe (2) u (3), y cniyyajy niBecTuumja:

(a) warpagwa wnM  yHanpehewe  HenokpeTHe WMMOBMHE cmaTpa ce
NPUXBaTIbMBUM, A0 TPXKULLIHE BPEOHOCTU UMOBUMHE, KaKo je YTBphHEeHo y YnaHy
11(2)(h) v unany 11(3)(r);

(6) kynoBmHa HOBMX MallMHA W onpeme, yKIbydyjyhm komnjytepckm codTBep,
cmaTtpa ce MNpuXBaT/bMBOM CBE A0 TPXWLIHE BPeAHOCTM MMOBUHE, Kako je
yTBpheHo y unany 11(2)(f) n unany 11(3)(r);

(B) oONWTKN TPOLLKOBU Yy BE3U Ca 3ajeAHUYKUM MHBECTMLUMjama, Koju 6u mornu aa
YKIbyde CcTyauvje, MapkeTMHr M pasBoj ofroeapajyhmx npoussBoga Kao u
TpowikoBe aHuMaumje (ceu he OUTUM HaBegeHW y NUCTUM NPUXBaTIBUBMKX
Tpowkosa (JINT)) n onwTy TPOLIKOBM Kao LITO je HaBeAeHo Yy Tadku (a) u (6)
OBOI CTaBa, Kao LWTO Cy Yycnyre apxutekarta, UWHXewepa W ocTane
KOHCynTaHTCKe ycnyre, CTyauje u3BoaS/bMBOCTU, NPUXBATIBUBK Cy OO rOpHe
rpaHuue og 10% TpowkoBa M3 HaBedeHux Tadaka (a) u (6) nog cnepehum
ycrnosuma:

() NpuxBaTIbLMBM M3HOC OMLUTMX TPOLLKOBA HE CMe Aa Mpenasu pasyMHu
Tpowak yTBpheH y cknagy ca ynaHom 11(2)(h) v unanom 11(3)(r);

(i) 3a npojekTe ca NpuUxBaT/LMBMM TPOLUKOBMMA WHBECTULMjE M3 Tavaka
(@) n (6) Behmum og Tpu MUIMOHA €Bpa, TPOLUKOBM NpuUnpeme
NOCNOBHOr nnaHa He cmejy 6utn Behm oa 3% npuxBaTIbLUBUX
TPOLLKOBA TUX UHBECTULWN]A;

(i) 3a NpojekTe ca NPMXBaTILMBUM TPOLLKOBMMA WHBECTULIM|E U3 Tadku (a)
n (6) og Hajwawe MWINOH €Bpa W HajBuwe TPU MWUMIMOHA €eBpa,
TPOLLUKOBM NpUNpeMe MOCMOBHOr nfnaHa He cmejy 6utn Behun oa 4%
NPUXBaTIbMBUX TPOLLKOBA TUX MHBECTUUW]A;

(iv) 3a npojekTe ca NpMXBaTIbMBMM TPOLLKOBMMA MHBECTULMjE U3 Tauku (a)
n (6) MarbMM 04 MUNNOH €Bpa, TPOLLKOBW NpUNpemMe NoCroBHOT niaHa
He cmejy 6utn Behn o 5% npuxeBaTIibLMBUMX TPOLIKOBA TUX
NHBECTMLMja.

HetarbHe ogpenbe y Be3an ca MakCUMmarHoO NpuxsaT/bMBUMM M3HOCOM Y OKBUPY OBOT
crtaBa yTtBphyjy ce y UIMAPL Il nporpamy Ha OCHOBY MpoLeHe HMBOa TPOLUKOBa 3a
cnunyHe pagwe y Penybnvum Cpbuju.

(6) Y cknagy ca tadkom (a) unaHa 31(1) ®OIA n unaHa 14. osor Cnopasyma,
CYLUTUHCKE M3MEHE NpojeKTa Cy OHe Koje:

(a) cy nocneguua npekvaga vnu npecerbewa jeaHe NPonsBo4HE akTUBHOCTU
n3BaH reorpadckor nogpydyja koje je obyxsaheHo UIMAP[ Il nporpamowm;

(6) cy nocneguua NpoMeHe BNacHULWITBA Koja Aaje NpuBpeaHOM ApYLUTBY Ux
jaBHOM Teny HeonpaeAaHy NPeaHoCT;

(B) yTmuyy Ha HMXOBY npupoay, UuSbeBe Unu ycrioBe crnpoBofera Koju 3a
pesynTtaTt uMmajy HapylwaBahe HUXOBUX NMPBOOUTHUX LNIbEBA.

Ako Penybnuka Cpbuja oTkpuje 6uno kojy Taksy uM3MeHy, ogmMax obaBeluTasa
Komucwnjy n 3anounnse nospahaj UMAPL |l gonpuHoca y cknagy ca ynaHom 52(1)
osor Cnopasyma.
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(7) HAO cHocu uenokyrnHy oAroBOPHOCT 3a 3aKOHWUTOCT WM PEryrapHOCT OCHOBHUX
TpaHcakumja 1M npumemyje UHAHCKjCKE UCNpaBke Yy ckragy ca u4naHoMm 41.
OPMA. Y cnyyajy ga Komucuja ytBpau Aa npujaBrbeHW TPOLUKOBM HUCY Y
noTNyHOCTK Yy cknagy ca Crnopa3ymoM, a nocebHO ca NpuHUMNMMa HaBegeHUM Y
OBOM 4raHy, OHa npoueryje n3Hoce Koju he BUTK UcKIibydeHn u3 uHaHcKpama
YHuje, y cknagy ca ynaHom 51. osor Crnopasyma.

HACJOB 3: OUHAHCUPAKE U TNATKAKE

YJTAH 36 OTKA3MBAHE HEMCKOPUWHEHWNX CPEOCTABA

(1) Komucuja he aytomatckm otkaszatm 6uno koju geo byuetcke obasese 3a UIMAP[
[Il nporpam ako, go 31. geuembpa Tpehe rogmHe oA roguHe y kojoj je ByleTcka
obaBe3a HacTana, y garbem TekCTy h+3, Koju Huje 6uo ynoTpebibeH y CBpXY
npegduHaHcupara y cknagy ca unaHom 40. osor Cnopasyma unu 3a mehy-
nnahawa y cknagy ca 4naHom 37. osor Crnopasyma unu 3a koju HAO, kome cy
noBepeHn MOCNoBu crnpoBohewa Oyleta, HMje JoCTaBMO 3axTeB 3a nnahawe,
YKIby4yjyh oBepeHy M3jaBy O TpOLLKOBMMA Yy cknagy ca unaHom 35(1) OPrA n
ynaHom 39(1) osor Cnopasyma.

(2) Y onpaegaHvum ycnosuma 1 y3 npuctaHak Komucuje, nepvog og Tpy roanHe, Koju
ce HaBogu y cTtaBy 1, ce MOXe MpoayxuTu A0 neT roguHa y PuHaHCKjCKOM
crnopasyMy Kao LUTO je HaBedeHo Yy YnaHy 3. osor Cnopasyma.

(3) Komucnja he obasectutn Penybnuky CpOujy HajkacHuje kpajem centembpa
Tekyhe uHaHCcujcke roguHe O OWMNO KOM pU3MKYy OTKasvBaka [OOAEIbEHUX
cpefcrtaBa Koju je yTBpAauna Ha ocHoBy MHdopmaunja nobujeHnx og Penybnuke
Cpbuije, y cknagy ca ynaHom 33(3) OPIMA n o notpebu aa ce AOHECY oanyke Kako
6w ce TakBa cuTyauuja ucnpasuna.

(4) HakoH npujema 3axteBa 3a nnahawe 13 unaHa 39(4)(r) y jaHyapy rogvHe koja
cnean HakoH n+3 roguHe, Komucuja obasewwTtaBa Penybnuky Cpbujy o nsHocy
KOju noTnaga nog NpaBuno ayTOMaTCKOr OTKasvMBaka AOAErbEHUX cpeacTaBa Ha
OCHOBY MH(popmaLmja gocTynHux Komucuju.

(5) Oo kpaja mapTa roguHe koja cnegu HakoH n+3 roguHe, Komucuja warbe nucmo
Penybnuuun Cpbujn, Kojum Tpaxu notepay nsHoca koju he 6utn oTkasaH wunu ga
nowasrbe cBoje npumenbe y poky oh ABa meceua of npvjema nucma, 3ajegHo ca
pesnanpaHumM oMHaHCUCKUM MIaHoM.

UNAH 37 TNAH PUHAHCUPAHA UMAPLI [ MTPOIPAMA

(1) Mnan dwuHaHcupara 3a UIMAPL Il nporpam yTBphyje, HapounTo, mMakcumarnHm
N3HOC gonpuHoca YHUje, heros roaunllbn Npecek, cTone KopuHaHcupamwa koje ce
npumersyjy 3a cBaky Mepy, U y cBpxy npahera nporpama, npecek no Mepama.

(2) YroBapamwe u ucnnate og crpaHe UIMAP[ areHuuvje nodnky TEK HAKOH ycBajana
UMAPLO Ill nporpama on cTtpaHe Komucuje M HakoH CTynawa Ha CcHary
®duHaHcujckor cnopasyma.

UAH 38 WCINATE AOMNPUHOCA YHUJE

(1) Camo nomoh y oksupy UMAPQI Il nporpama goperbeHa y cknagy ca CnopasyMmom
n kojy je ucnnatuna WMAP[ areHuuwja noanexe KoduHaHcupawy of CTpaHe
YHuje.

(2) Y cknapgy ca ogpenbama yTBpheHUM 3a CBaKy Mepy Yy nporpamy u 3a onuuje
NojeAHOCTaBIbEHNX TPOLUKOBA Kao LITO je HaBedeHo y Tadykama (6), (B) u (r) kao
wTto je peduHucana WIMAP[L areHumja npe nosmBa 3a nofollewe 3axTesa,
ucnnarta gonpuHoca YHuje og ctpaHe Komucuje obyxsara:
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(a) npuxBaT/bMBe TPOLLKOBE CTBApHO HacTane v nnaheHe of CTpaHe KOpUCHMKA,
(6) ctaHpoapaHe jeaMHUYHE TPOLLKOBE,

(8) naywanHe nsHoce koju He npenase 100.000 eBpa, NO KOPUCHWUKY, roAULLIHE,
jaBHOr gonpuHoca,

(r) domHaHCcKHpake No NponopunoHanHoj ctonu, yTBpheHo NPUMEHOM NPOoLEHTa Ha
jeaHy unu BuLle aedUHUCaHKX KaTeropuyja TpoLLKoBa.

(3) Ako ce nomoh ogobpaBa Ha OCHOBY Onuuje MOjeqHOCTaBIbEHMX TPOLLUKOBA Kao
LITO je HaBedeHo y cTtaBy (2), Tadke (6), (B) n (r) nnn gogaTHUX TPOLUKOBA U
narybreeHor npuxoga, Penybnuka Cpbuja mopa ga ocurypa ga cy peneBaHTHU
npopadyHN afekBaTHW, TayHU W yHanpen yTBpheHn Ha OCHOBY MpaBeaHor,
paBHOMpPaBHOI W nNpoBepsbMBOr oOOpadvyHa. Y Ty CBpXy, Teno Koje je
dYHKUMOHANHO He3aBWCHO Of Tena oaroBopHuMx 3a cnposohewe WIMAPL |l
nporpama v nocenyje oaroesapajyhe CTPy4yHO 3Hawe, OYXHO je Aa noTepau
adeKBaTHOCT M TauyHOCT npopadyHa. PeneBaHTHa [fgokymeHTaumnja he ©6utn
poctaBSfbeHa Komucnjm npe cnpoBofera onuuje nojeaHoCTaBbeHNX TPOLLKOBA Y
NHOpPMaTUBHE CBpPXE.

Kogo Mmepe koje ce ogHoce Ha MOBPLUMHY, NOMOh ce pogerbyje Ha onuuje
nojeqHOCTaBIbEHMX TpOwKoBa, o0OpayyH he uM3BpWUTM Teno kKoje je
dYHKUMOHANHO He3aBUCHO Of, opraHa HagnexHux 3a cnposohewe WIMAPL Il
nporpama.

(4) Mnahawa, og ctpaHe Komucwuje, gonpuHoca YHuje mMopajy 6uTu y rpaHuuama
pacnonoXxmneux cpeacrtaea y cknagy ca ®uHaHcujckum cnopasyMoM M3 ynaHa 3.
Ceaka ncnnarta ce BpLUM U3 HajpaHuje oTBopeHe OGyueTtcke obasese WIMAPL Il
nporpama.

(5) KombrnHoBaHM yKynHM M3HOC nNpegduHaHcuMpawa n Mmehy-nnahaka He cme aa
npehe 95% ponpuHoca YHuje kako je ytBpheHo y onHaHcujckoj Tabenun AMAPL Il
nporpama.

(6) Kapa ce pocerHe ropwa rpaHuua mn3 crtasa 5, HAO he HactaButn ga Komucujm
AOCTaBrba 3axTeBe 3a nnahawe yKiby4dyjyhn oBepeHe usjaBe O TPOLUKOBMMA Y
cknagy ca ynaHom 39, kao n nHopmavmje o BpaheHum nsHocmma.

(7) TpoLukoBM Koje Cy NnaTUnNmM KOPUCHULM Mopajy BUTU NOTKPENSbeHU 3anpUMIbEHUM
pavyyHMMa UM pavyyHoBOACTBEHOM AOKYMEHTALMjOM jefHaKe JOKa3He BPeaHOCTMU.
Ako nomoh He npeAcTaerba TPOLLKOBE, ApYrK oArosBapajyhn OOKYMEHTU, Kako je
ogpeheHo y UMAPL Il nporpamy mory ce npuxsatutu. Y cBum cnyyajesuma, HAO
Mopa Aa NoTBpAM TPOLLUKOBE.

UNAH 39 3AXTEBW 3A NMNARAHE O] CTPAHE PENMYBIIMKE CPBUJE

(1) HAO noaHocu 3axteBe 3a nnahawe 3a MAPL Il nporpam. Tu 3axTeBu yKiby4yjy
OBepeHe 13jaBe O TPOLLKOBMMA Kao LWTO je ogpeheHo y oapenbu 4(3) AHekca A
PODIA n obyxsarajy, 3a csaky mepy UIMAPL Il nporpama, n3Hoc npuxesatrbuBmux
jaBHMX TpowkoBa 3a koje je UIMAP[L, areHumja cTBapHO mucnnaTtuna ogrosapajyhu
OOoNpUHOC YHUje TokoM pedbepeHTHOr nepuoaa.

(2) 3axTeBun 3a nnahawe cacTtaerbajy ce y cknagy ca obpacuem y AHekcy 5. HAO unx
notnucyje, notephyje n warbe Komucuju y ume Penybnuke Cpbuje, a konujy
AocTtaBrba PeBnsopckom oprany.

(3) Kopg 3atBapara nporpama, HAO o6esbelyje 3aBpLUHY U3jaBy O TPOLUKOBMMA.

(4) Kaga cy ogpen6e ynaHa 37(2) nsepwene, Penybnuka Cpbuja nogHocn Komucujm
CBoje 3axTeBe 3a nnahawe npema cnegehum pokosuma:
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(a) HajkacHuje go 30. anpuna y cnyyajy TPOLIKOBa HacTanux y nepuogy o 1.
jaHyapa go 31. mapTa;

(6) HajkacHuje po 31. jyna y cnydajy TpoLukoBa Hactanux y nepuwogy o 1.
anpuna go 30. jyHa;

(B) HajkacHuje go 31. okTobpa y cny4ajy TPOLKOBa HacTanux y nepuody og 1.
jyna po 30. centemb6pa;

(r) HajkacHuje oo 31. jaHyapa y cnydajy TpOLIKOBa HacTanux y nepuogy og 1.
okTob6pa go 31. geuembpa.

Penybnuka Cpbuja moxe Oa m3MeHuM nogaTke npujaBrbeHE Yy 3axTeBuma 3a
nnahawe y roauwkbuUM M3jaBamMa O TPOLUKOBMMA Koje ce nogHoce no 15.
debpyapa Tekyhe domHaHcuKjcke rogMHe HaKoH roguHe y Kojoj je Tpollak HacTao. Y
onpaBgaHuM cnydajeBuma Komucuja moxe ga gossonu Penybnuvum Cpbujn pa
npujaBu TPOLLKOBE U3 MPETXOAHUX (PMHAHCUJCKMX rofguHa y 3aBpLUHOj U3jaBU O
TpowKoBMMa M3 cTaea 3. TPOLIKOBM U3 NpeTxogHnx oMHaHCHjCKMX rogmHa Guhe
NOTKPEMSbEHN MULLIIbEHEM UM Uu3BewTajem PeBu3opckor opraHa W HUXOBO
YKIibyuMBake Yy 3aBplUHY M3jaBy He [OBOOW Y MNUTawe YyCBajakbe oasiyke o
o6payvyHCcKMM nocTynumMma y cknagy ca yn. 50. n 51, osor Cnopasyma.

3axTeBn he 6UTK NocnaTy Yak 1 y cnyyajeBMma kafa ce He Tpaxkv HagokHaaa.

AKO NocToje HecnopasymMmu, pasnuke y Tymadeky Unm HeagocneaHocTn 3axTeBa 3a
nnahawe 3a pedepeHTHN nepuoa, Koje Cy npe cBera nocrneavua HeageksaTHe
KOMyHMKauMje koja ce oQHOCWU Ha crnawe MHdopmaumja y okBupy Cnopasyma, a
UcTe 3axTeBajy garby npoBepy, og Penybnuke Cpbuje ce 3axTteBa ga Mpyxwu
pogatHe mHgopmauvje. Te nHdopmMaumje ce npyxajy y ckrnagy ca ynaHom 33.
PODlA.

Pok 3a nnahawe yTBpheH y cTaBy 6. MOXe ce y TakBUM CriydajeBMMa NPeKuHyTn
3a UeoO unu Oeo M3Hoca 3a Koju je 3aTpaxeHo nnahawe, of gatyma kaja je
3axTeB 3a MHOpMaLmjama nocnaT 4o npujema satpaxeHux nHgopmaumja.

AKO Huje npoHaheHO HWKaKBO pellewe y HaBedeHoM poky, Komucumja Mmoxe
NPekuHyTn nnn obyctasuTtn nnahawe y cknagy ca ynadosuma 38. n 39. GOlA.

Komucuja Bpwn mehy-nnahawa y poky og 90 faHa of eBuaeHTMpara 3axTeBa 3a
nnahawe 3a KOjU Cy WCNyHEHU YCrnoBuM HaBedeHW y urnaHy 35. OOIA, He
posofehu y nutawe oanyke ns unaxosa 50. n 51. osor Cnopasyma, noa ycrioBom

aa:
(a) cy npujaBrbEHN TPOLLKOBY NPUXBaT/bMBK 32 PUHAHCUpare YHuje y cknagy
ca ynaHom 35. oBor Crnopasyma,;
(6) npoeepe y unaHy 43. osor Cnopasyma HUCy nokasarne Hukakse npobneme;

(B) Huje oanydeHO Oa ce npekuHy unu cycnedgyjy nnahawa y Be3u ca
Mepom(a) Koja je (Cy) npegmMeT peneBaHTHOr 3axTeBa;

(r) cy anponpwjauuje pacnonoxmee.

UNAH 40 MPEOPUHAHCUPAHE

Wcnnate npeaduHaHcupana, Koje ce Hasoe y unaHy 34. ®PlA, mory nsHocuTu
#o 30% op ponpuHoca YHuje 3a Tpu Hajckopuje roguHe UMAPL Ill nporpama kako
je ytBpheHo y ®PuHaHcujckom cnopasymy. Y 3aBUCHOCTM O PacnofioXUBOCTU
OylLleTcknx anponpujaunja, npegduHaHcMpabe ce MOXe UCNNaTUTU y ABE WUNK
BULLIE paTa.

Komucuja Bpwn noyeTHy mucnnaty npeaduHaHcupamwa y BUCUHM o HajManwse 50%
o[, U3Hoca u3 ctaea 1. Kao nNpBy pary.
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HopaTtHe paTe MOry ce ucnnatuTM HakoH cnawa 3axteBa Penybnvke Cpbuje y
ckragy ca 3axteBuma npegsuheHum y cT. 1. n 4.

(3) Ako wucnnaTte npeaduHaHcupawa M3 ctaBa 1. HUCY [OBOSfbHe Ja ocurypajy
npaBOBPEMEHY UCMNaTy 3axTeBa KOPUCHUKA, Mory ce noBehatu. [Noeehawe Tpeba
Aa byaoe y BUCUMHKM M3HOCA Koju je noTpebaH 3a Ty cBpxy. Mopa ce 3acHMBaTU Ha
M3HOCY 0BPasnNOXEeHWX TPOLLKOBA HacTanux KOO KOPWUCHMKA, anu Koju joww yBek
HUCY uammpeHu 36or HepocTaTka cpenctaBa YHuje Ha WIMAPL eBpo padyHy.
MehyTtnm, KymynaTmBHu U3HOC ucnnarta npegduHaHcMpawka He CMe MNpenasutin
30% on ponpuHoca EY 3a Tpu Hajckopuje rognHe yTtBpheHe y ®PUHaHCKjCKOM
criopasymy.

(4) YkynaH wn3HOC Koju je nnaheH kao npeadmHaHcupawe 6Guhe HagokHaheH
Komucujn ako Huje nocnaT HujeaaH 3axTeB 3a nnahawe 3a UIMAP[ Il nporpam y
poky o 15 meceuu of pgatyma y kojem je Komwucuja vsspuuna npsy uvcnnary
npeaduHaHcnparwa. Ha gonpuHoc YHuje 3a UMAPL Il nporpam Hehe yTtuuatm
TakeBe HafokHaze.

UNAH 41 USPAYYHABAHE N3HOCA 3A NMIARAHE

(1) OonpuHoc YHuje koju Tpeba nnaTutM Ha MMe NPUXBaT/bUBKX jaBHUX TPOLLKOBA
npuyjaBrbEHNX 3a CBaKy Mepy M 3a CBaku pedepeHTHN neproa, n3padvyHaBa ce Ha
OCHOBY (hMHAHCWjCKOr MflaHa Koju je Ha CHasu o4 NpBOr AaHa HaBedeHor nepuoaa.

(2) N3Hocn ponpuHoca YHuje HapgokHahenu opf kopucHuka y oksupy WIMAPLO I
nporpama TOKOM CBakor ped)epeHTHOr nepuoga u Oyrosu Koju HUCY HannaheHu
TOKOM [Be roavHe of TpeHyTka Kada Cy eBUOAEHTUPaHU Y KeU3M OYXKHUKA, Kao
WTO ce HaBoau y unaHy 49(6) osor Cnopasyma, ogy3nmajy ce O4 U3HOCa Koju
Komucuja tpeba ga nnatu y 3axteBy 3a nnahawe 3a Taj nepuog y cknagy ca
unaHom 50. osor Cnopasyma.

(3) He poBogehun y nutame ropwy rpaHuly og 95%, kako je npeaBvheHO 4raHoMm
38(5), ako KOMOWHOBaHW YKYNMHW M3HOC M3jaBa O TPOLLUKOBMMA npehe yKynHu
nporpamMmpaHn U3HoC 3a gaTty Mepy, U3HOC Koju Tpeba nnaTuTn ce orpaHnyaBa Ha
nporpamMmpann M3HOC 3a Ty Mepy y Baxehem duHaHcmjckom nnaHy. TpoLLKOBM
KOjU Cy MCKIbyYeHW Kao nocneguua tora Mory ce y3etn y o63vp y HakHagHOM
3axTeBy 3a nnahawe nog ycnosom aa Penybnuka Cpbuja npega npunarofhenn
dmHaHcujcku nnaH, a Komncuja ra npuxeatu.

UNAH 42 USPABHAHE KOHAYHOI CANAA

(1) Y cny4ajy nspaBHawa KOHA4YHOr canga, Kao LTO ce HaBogun y ynaHy 36. OOMA
npuMmemnyje ce pok u3 unaHa 36(1) n (2) osor Cnopasyma, kako je yTBpheHo y
®durHaHCKjCKOM criopasymy.

(2) UspaBHare KOHAYHOr canga He AOBOAW Y NUTakwse yCBajake criegehmx oanyka y
cknagy ca 4naHom 51.

(3) UspaBHarbe Takohe He goBoau Yy nNuTawe npahenwe ogpeabwu yTBpheHux Ha
OCHOBY 4naHa 46 n unaHa 52.

(4) Penybnuka Cpbuja He moxe Aa HacTaBu buHaHcujcke TpaHcakuuwje ca UIMAPL
€BpO payyHa HaKkoH Cnawa 3axTeBa 3a KoHayHo nnahawe Komucuju. Penybnvka
Cpbuja ocurypaBa ga ce nowTyjy 3axteBu M3 udnaHa 36(1) POMA gok ce He
ncnyHe 3axTeBU HaBEAEHW Ha OCHOBY 4YnaHa 46. osor Cnopasyma. LUTo ce Tuue
oapenbu Ha ocHoBy YnaHa 52. osor Cnopa3syma, Komucuja ce obaBelutaBa cBaku
nyT Kaja ce W3HOCW KOjU Cce HagokHahyjy eBuAeHTUpajy Ha HauvoHarHUM
payyHuMa.
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(5) Penybnunka Cpbuja ycnocTtaBrba cMCTEM Koju joj omoryhaBa npahene 3axTeBa
ytBpheHnx y crtaBy 4. Penybnuka Cpbuja opgpehyje oaroBopHo Teno w
obaBewTaBa Komucujy O npakTM4HMM [JOroBopumMa Yy Be3M ca MNpPEHOCOM
0OroBOPHOCTU Ha OBO TeNO.

UJTAH 43 WCIJATA KOPUCHULNMA
(1) Penybnuka Cpbuja ocurypasa ga cy ucnnarte KopucHuUmMMa:

(a) koja ce ogHOCe Ha 3agyXewa U3BpLUEHA Ha ogroBapajyhm HauuH Ha
UMAP[L eBpo paudyHy. Hano3um 3a nnahawe wunu OWAo koju gpyrm
payyHOBOACTBEHM  [OOKYMEHTM jeQHake [JOKka3He BpedHoOCTW  3a
KOpUCHUKa(e) Unn kbnxoBe NyHOMONHMKE 13aajy ce, kao onwTe npasuno, y
POKY OA MeT pagHuUX AaHa O OBOT 3afyXeHa;

(6) 3acHoBaHe Ha u3jaBM O TPOLUKOBMMA HACTanMM Ko KOpUCHMKA U
€BUOEHTMPaHUM OPUrMHANHUM 3anpUMIbEHUM padvyHuMa. Tamo rge nomoh
HWje y yHKUMjU TpollKa, MOry ce npuxBaTUTKU ocTanu ogrosapajyhu
AOKYMeHTU, kako je ogpeheHo UMAPL Il nporpamom.

(2) Kako 6u 6unun npmuxesaTrbmMBK, TPOLLKOBU Mopajy 61T y cknagy ca ynaHom 35(1).

(3) UcnnaTte he ce BpwWTM NyTeM nNpeHoca Ha GaHKOBHM payyH KOjU je Ha uMe
KOpuUCHUuKa. Mcnnate KOpUCHUKY He Mory 6utn obycTaBrbeHe, 3agpKaHe unu
KopuroBaHe Ha GMnO KOjU Ha4MH Kao 3ameHa 3a AyXHu4ke obaBe3e KOPUCHUKA.
Mehytum, UMAP[L areHumja moxe oabwutm og ucnnate Guno Koju M3HOC Koju
Tpeba HannaTUTM O KOPUCHMKA, a KOju ce ogHOCU Ha dUHaHCUjcKy nomoh vy
OKBMPY MHCTPYMEHTa 3a NPeTnpuCTyrnHy Nomon.

(4) Ako UMAPL areHuuja He 3apXu OpuUrMHanHe padyHe wunu gpyre peneBaHTHe
AokymeHTe n3 ctaBa 1. Tadka (0) HakoH npujema wuctux, WMAPL areHuuja
ocurypasa fa ce y3Mmy Konuje u nocTUrHy AOroBopu kako 6wu ce ocurypano ga
opvrmHanu 6yay AOCTYMHNU y CBPXY peBU3nje 1 MHCNeKuuje.

(5) HAO n UNAPL areHumja ocurypaBajy Aa yKyrnHU jaBHU TPOLUKOBWU Of, CTpPaHe CBUX
jaBHux Tena y Penybnuuu Cpbuju 3a ceaky mepy u npojekat 6yay BUABUBK Ha
padyHuma UIMAPL areHumje.

(6) UMAPL areHumja BOAWM €BUAEHLM)y CBake wucnnate LWTO YKIbydyje HajMane
cnegehe nHgopmauuje:

(a) M3HOC y HauWOHarnHoj BanyTW, TaMo rae je NPUMeHMBO;
(6) ogrosapajyhu nsHoc y espmma.

(7) HAO n UNAPL areHumja ocurypaBajy Aa ce CBM M3HOCWU 3a Koje yTBpAe Aa cy
nnaheHun y nsHocy sehem og ogobpeHor, a koju Ccy yBpliTeHN y noTepheHe nsjase
O TPOLLKOBMMA, Yy CKragy ca ynaHom 39. npeHoce y poKy oA AeceT pagHux AaHa
Ha UIMAP[ eBpo payyH n ogysmmajy og cnegeher 3axtea 3a nnahawe Komucuju.

(8) HAO v UMAP[ areHumja ocurypaBajy npaBoBpemeHy obpaay 3axTeBa 3a ucnnary
KOpUCHUKA. Y cryvajeBuma y Kojuma nepmog namehy npujema saxresa 3a ucnnaty
N n3gaBarba Hamnora 3a ucnnaty npenasu wecTt Meceum, kKouHaHcmpamwe YHuje
MOXe ce CMawuTu y cknagy ca cnegehvm npasunuma:

(a) aKko cy TpOLLKOBM peann3oBaHW HAaKOH 3aaTuX POKOBA jeHaKu U Maku
on 5% TpowkKoBa peanusoBaHWX npe 3agatux pokoBa, Hehe 6uTu
CManeHa, 6e3 063npa Ha BPOj MECEYHUX KaLUH-EHA;

(6) ako cy TpowKOBWM peann3oBaHW HakoH 3agatux pokoBa Behu og 5% opf
TPOLLKOBa peanu3oBaHMX MNpe 3agaTux POKoBa, CBWM [arbyM TPOLUKOBU
peanunsoBaHu ca KallkeHeM Of;:
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i. jegHor meceua, cMmamyjy ce 3a 10%
ii. ABa Mmeceua, cMamyjy ce 3a 25%
iii. Tpu meceua, cmambyjy ce 3a 45%
iv. 4yeTupu meceua, cmakbyjy ce 3a 70%
V. neT Meceuu unu suwle, cmamyjy ce 3a 100%.

3a notpebe oBor cTtaBa, NpMjeMoOM 3axTeBa 3a UcnnaTty ce cMaTtpa AaTyMm Kaja je
3axTeB 3a MWCMONaty KOPUCHMKA MPUMIbEH Of CTpaHe HaanexHux cryxou
Penybnuke CpbGuje, 6e3 o63upa Ha TO ga Nu 3axTeB 3a ucnnarty, y TPEHYTKY
npyjema, cagpxu cBa npateha pokymeHTa notpebHa 3a wcnnarty. UIMAP[
areHumnja he o6e3bGeguTn npouenype kojuma ce ocurypasa fa Hepoctajyha
AOKyMmeHTa Oyay npumrbeHa of KOPUCHWKa Ha Bpeme 3a ucnnaty y ckragy ca
NPBOM Ta4KkOM OBOr CTaBa.

Komucnja moxe [da npuMeHW Apyradvjy pacropen W/unu Hwka unu Hynra
CMareHa, ako ce OTKpUjy M3y3eTHU YCroBU yrnpaBrbaka 3a ogpeheHe mepe nnm
ako je Penybnuka Cpbuja gana gobpo ytemerbeHa obGpasnoxewa. Kawmere
KOpPWUCHWKa Yy OOCTaBrbaky HegocTajyhmx gokymeHaTta 3a 3axTeB 3a ucnnarty ce
Hehe cmaTpatu [obpo yTtemerbeHum obpasnoxeweM. Penybnuka Cpbuja
yTBphyje oaroesapajyhe ogpembe y yroBopuMMa MNOTAMCAHUM Ca KOpPUCHULMMA
Kojuma ce ycnocTaerbajy ofrosapajyhn pokoBu 3a AocTaBrbawe HepocTajyhmx
AOKyMeHarTa.

Mpe poHowena ognyke Komucuja obasewtaa Penybnuky Cpbujy, gonywTajyhu
joj Aa npeactaBm cBOjy no3vunmjy y poky og 10 pagHmx pgana. Komucuja
o6aBewwTaBa Penybnuky Cpbujy o cBojoj kOHa4HOj oanyum, Hasogehu pasnore Ha
Kojuma ce ofnyka 3acHuBa.

3a cBaku TpolUak Ha4YMH-EeH HAKOH 3agaTtux pokoBa, Penybnuka Cpbuja gocrtasrba
Komucnjn  petarbHa obpasnoxewa O Kalkwewy, nNucaHn [oka3 3a
NOTKpPeN/bUBawe TOr OOpasnoxewa, kao W NpeAacTaBibawe [OUMPEKTHE Bese
namehy obpasnoxerwa W peneBaHTHOr TPOLWKA HAYMHEHOr HAaKOH 3agaTux
poKoBa.

(9) TMMpu ogny4dmBamy O OTKasMBaky LIENOKYNHOr unu gena gonpuHoca YHuje, HAO n
WMNAPL areHumja y3umajy y 0063uMp npupody W TEXWHY HENPaBUIHOCTU U
duHaHcujckor rybutka gonpuHoca YHuje.

UNAH 44 [OEBW3HU KYPC N KAMATA

(1) Penybnuka Cpbuja ocurypaBa fa je eBMOeHTUpaHU Kypc 3a KOHBep3ujy namehy
eBpa M HauuoHarnHe BanyTe MeCeYHW padyHOBOLCTBEHW Kypc eBpa yTBpheH of
ctpaHe Komucuje 3a Penybnuky Cpbujy 3a mecel TOKOM Kojer je TpoLlak
eBugeHtTMpaH Ha padyHuma WMNAPL Ynpasrbadkor Tena/MNAPL areHuuje.
MehyTnm, moxe ce npumeHnTn cnegehe:

(a) 3a ucnnate WMAPL areHuuwje, oatym u3gaBaka Hanora 3a wucnnaty
KOPUCHUKY je AaTyM KOju je NpukasaH y padyHnma;

(6) 3a npennaheHe nsHoce UMAP[L areHuuje y cknagy ca unaHom 43(7), kypc
y Mecely Koju npetxogum mMeceuy TOKOM Kor je npennaheHn nsHoc npeu
nyT 3abenexe;

(B) 32 myroBe Koju HUCY HagoOKHafheHu, Kao 1 3a Ayrose Koju HUCY HannaheHu y
POKY OA OBE roAavHe of HhWUXOBE €BUOEHUMje Y KHU3M OYXKHUKA Y CKnagy
ca uynaHom 52, Kypc y meceuy Koju nNpeTxoan mMecely TOKOM Kor je ayr
npBu NyT 3abenexeH.
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(r) 3a usHoce ytBpheHe oanykama o npuxeaTtaky padvyHa u/unm notsphuBansa
ycarnaweHoCcTW, KypC y Mecely KOju npeTxoau MeceLy TOKOM Kojer je
oasiyka AOHeTa;

(o) 3a HagokHaheHe oyroBe M kamaTte y ckragy ca YnaHom 52, Kypc y meceuy
KOju NpeTxoam MeceLly TOKOM Kojer je oyr HagoKHaneH;

() 3a HenpaBunHe n3Hoce HagokHaheHe y cknagy ca YnaHom 51. ®PIA, kypc
y MeceLy Koju NpeTxoan MeceLy TOKOM KOjer je U3HOC HaaoKHaheH;

(e) 3a kamaTe ocTBapeHe Ha padyHuma PauvyHoBoacTtBeHor tena u WUMAPL
areHuuje, KypCc y Meceuly Kaja je kamata npunucaHa padyHuma, a LiTo
mMopa 6utn 6apem jeAHOM MeCEeYHO;

(k) 3a domHaHcumjcke nparose y espuma y UMAPL Ill nporpamy 3a ceaky mepy,
KypcC 3a KOHBep3ujy namehy eBpa n HaumoHanHe Banyte he 6utn meceyHu
payyHOBOACTBEHW Kypc eBpa Koju ogpean Komucuja 3a Peny6nuky Cpbujy
3a Mecel Koju npeTxoanm meceuy y Kome je objaBibeH Mo3vMB 3a
NOAHOLLEH-E 3axTeBa.

3a BuweroguHe Mepe Kypc 3a KOHBep3I/1jy I/I3M€F]y eBpa " HauunoHallHe
BanyTte he ce npmnarof]aBaTM CBakux gBaHaecTt meceun.

Oppenbe y Tadkama og (a) 4o (k) Npumetbyjy ce n Ha cny4vajeBe obyxBaheHe 4ynaHom
33(8) PPIIA.

(2) Y cnyyajy oa kypc 3a Hekn Mecel, Huje objaBrbeH, KOPUCTU ce 0bjaBrbeHN Kypc 3a
HajcKopujn Mecel.

(3) Ako pokoBM M3 ogfiyka OOHETMX Yy cknagy ca unaHoBuma 50. u 51. Hucy
MCnowToBaHW, CBakM HeucnnaheHn M3HOC CTBapa kamaTty MO CTOMU jedHakoj
Eypnbop ctonm 3a TpomeceudHn pgeno3nt objaBrbeHOj o cTpaHe EBponcke
ueHTpanHe 6aHke nnyc 1,5% 6ogosa. Ta cTona je MeceyHn Npocek MeceLa y Kom
Cy Te OAnyke oHeTe.

(4) Cee kamaTte octBapeHe Ha UMAP[ eBpo payyHy ocTajy y BnacHuwTBy Penybnvke
Cpbuvje. Kamate HacTtane no ocHoBy cuHaHcupawa WIMAPL 1l nporpama oA
CTpaHe YHuje kopucte ce mckrbyumBo 3a cepxy UIMAPL Il nporpama, wto ce
cmaTtpa pecypcoMm 3a Penybnuky Cpbujy y dopMyu  HauMOHanHoOr jaBHOr
gonpuHoca, M npujaerbyjy ce Komwucujn, y TpeHyTky 3atBapawa WIMAPLO |l
nporpama. Y Bpeme 3atBapawa [lporpama, 6uno Koju u3HOC KamaTte Koju Huje
NOTPOLLEH Y (hOpMU HaLMOHAIHOr jaBHOr gonpuHoca 6uhe BpaheH Komucunju.

HACJIOB 4: 3ATBAPAISE NMPOrPAMA

UNAH 45 3ATBAPAHE UMAPA 11l MTPOIPAMA

(1) Nopen MUHUMaANHUX ycnoBa 3a MCMnaTy KOHA4YHOr canga y cknagy ca 4fiaHoMm
36(1) ®DI1A, UMAPL 1l nporpam ce cmaTpa 3aTBOPEHUM, y CMUCIY uYnaHa 47.
DOMA, ykonuko jegaH og criegehnx ycnosa 6yae NCNyH-eH:

(@) Ha ocHoBy ogobpera pavyHa 3aBpLUHE MPeAMETHEe roguMHe U YKyMnHOr
6poja rognHa cnposohewa WIMAPL Il nporpama, nnahawe gocnenor
KOHayHOr canga wnuM wusgaBarwe Hanora 3a nosBpahaj cpeacrasa
Komucuije;

(6) oTkasueare anponpujaumja og ctpaHe Komucuije;

(B) 3aTBapare KrwoUre AyXHUKa y cknagy ca 4dnaHom 49(6) n 52(6) osor
Cnopasyma.
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(2) 3ateapawe UIMAPL Il nporpama He yTuye Ha obaBese Penybnuke Cpbuje 13
ynaHoBa 43(9) n 52. na v pgarbe 3aApXxu peneBaHTHY AOKYMeHTauujy y cknagy ca
ynaHom 46. u Hehe yTuuaTh Ha oasyKy IOHETY Y cknagy ca YnaHom 51.

YJTAH 46 4YYBAHE NOKYMEHTAUWMJE

(1) UNAPL areHumja n PadyyHOBOOCTBEHO TENO OCUrypaBajy ga akO OHM CaMu He
yyBajy AOKYMeHTa y cknagy ca unaHom 49. OOlA, pokymeHta 6yay Ha
pacnonarawy KoMucuju TOKOM HaBedeHor nepuogda y MNOMEHYTOM uynaHy. Y
cnyyajy HaBegeHom y unaHy 43. OOlA, nponpaTHa goKyMeHTa M3 4naHa 49.
OOMA gpxe ce Ha pacnonarawy KoMmucuju Hajmarwe cefgam roguHa of roauHe y
KOjoj Cy M3HOCM Yy MOTNYHOCTU BpaheHn of KopuCHMKa U ogobpeHn y KopucT
WIMAPAO 1l nporpama unn y kojuma cy yTtBpheHe puHaHchjcke nocneguue
HeunsBpLUeHa noBpahaja Ha ocHOBY YnaHa 52. osor Cnopasyma.

(2) Y cnyyajy noctynka notephuBara ycknaheHocTu padyHa npensuheHor y ynaHy
51. osor Cnopasyma, npateha gokymeHTa m3 crtaBa 1. 6uhe Ha pacnonaramy
Komucunjn Hajmare jegHy roamHy of 3aBpLUeTKa Te npoueaype uUnn, ako je oasnyka
0 noTtephuBawy npegMeT CYACKMX NOCTynaka, Hajmawe jedHy roguHy HakKoH
3aBpLueTKa TUX nocTynaka.

HACNnoB 5: ®WHAHCUJCKE KOPEKUWJE WU UCIMUTUBAKLE WU
NMPUXBATAHKE PAYYHA

UNAH 47 CAOPXAJ roaNWHMX PAYYHA

loouwHM payyHW, Koje YMHE roauwkbKn (OUHAHCKICKM M3BEeLWTaju U u3jaBe U3
unaHa 61(2)(a) PPrA ykrbyyyjy:

(a) npuxoge wn pacxoge WMAPL Il nporpama, Koju npukasyjy npuxoge u
pacxode YHuje, HauMOHanHe 1 yKyrnHe NpUXOAe M pacxode CymMupaHe no
Mepama 1 nNpeacTaBibeHe Ha roauLH0j OCHOBM M nogHeTe Ha Obpacuy [
2 Kao WTOo je HaBeaeHo y AHekcy 6. oBor Cnopasyma;

(6) Tabeny pasnuka npema UMAPL Il nporpamy n mepwu, namehy pacxoga u
npuxoga npuWjaBfbeHUX Yy TFOAWLWIKMM M3BELTajUMa W OHUX KOjU Cy
npujaBrbeHN 3a MCTUM nNepuog y [OOKyMeHTuma wu3 unaHa 39. oBor
Cnopasyma, noTkpensbeHn objallierem 3a CBaky pasnuky;

(8) Tabeny ca nsHocMma Koju ce HagokHahyjy Ha kpajy duHaHcujcke rognHe
(kHbUra gy>XHuKa);

(r) cnucak cBux ynnata y pmHaHCKjCcKoj roguHun y cknagy ca AHekcom 9. oBor
Cnopasyma.

UJ1AH 48 NMPEHOC NMH®OPMALIMJA HEOMXOAOHNX 3A UCTIUTUBAHE W
NMPUXBATAHE OBPAYYHA

(1) Y cBpxy ncnutmeawa M npuxeBaTawa obpadyHa y cknagy ca unaHom 42. OPMA,
HAO warse Komucuju:

(a) roguwre hrHaHcKnjcke n3BeLlTaje N usjaBe, Kako je HaBe4eHO y unany 47.
osor Cnopasyma, 3ajeqHO Ca CBMM M3BELUTajMMa Tena AenervpaHux og
CTpaHe peneBaHTHUX CTPYKTypa, opraHa M Tena Kao LUTO je HaBedeHo Yy
ynaHy 10(1) ®PIA 1 GaHKOBHM M3BOL KOjU MOKa3dyje 3aKkiby4yHO CTame
UIMAP[ eBpo padvyHa Ha gaH 31. geuembap puHaHCKjCKe rOAnNHE;
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(6) msjaBy o ynpaBrbawy og cTpaHe HAO kao WTO je HaBed4eHO Yy unaHy
61(2)(r) ®DIA, ykrbyyyjyhn v nperneq usselwTaja y cknagy ca 4rnaHom
61(2)(6)(3) DPDIA.

(2) OokymeHTe u3 Tauyaka (a) u (6) crtaBa 1. o6esbehyje HAO, y nme Penybnuke
Cpbuje n pgoctaBrba Komucumjn y cknagy ca udnaHom 61(2) OOIA, y3 konuje
PeBunsopckom opraHy. [OKyMEHTW ce wWarby Yy jeAHOM NakeTy eneKkTPOHCKUM
nytem npeko SFC UT noptana Komucuje y cknagy ca popmatom 1 nog ycnosmma
Koje je yTBpauna Komucuja.

(3) NloauwHe peBM3OPCKO MULLIIbEHE W FOOMLIEKU  U3BELUTa] O PEBM3OPCKUM
aKTMBHOCTUMa Koje wu3pafhyje PeBu3opcks opraH 3a QUHAHCWICKY TrOANHY
AocTtaerbajy ce Komucumjm y cknagy ca unaHom 63. OOlMA y3 npumepke HAO go
15. mapTa HapegHe (puHaHcujcke rognHe. [JoKyMeHTU ce warby Y jeqHOM nakeTy
enekTpoHckum nytem npeko SFC WUT noptana Komucuje y copmaty uM noa
ycrnoBuma Koje je ytepauna Komucuja.

Pok oo 15. mapta Moxe u3y3eTHO 6utmn npoayxeH og crtpaHe Komucuje po 1.
anpuna, Ha onpaBfaH 3axTeB PeBn3opcKor opraHa.

(4) Ha 3axteB Komucuje unu Ha nHnumjatney HAO, narbe nHopmauuvje y Be3u ca
NCNNTMBaKEM U NPUXBaTakeM payvyHa Mory ce ynyTutn Komucuju y poky Koju
ytBpan Komwucwja, ysaumajyhm y o63mp obum nocna noTpebGHOr 3a gocTaBrbarke
TUX MHGOpMaUmja. Y HegocTaTky TUX MHGopMaumja, Komucrja moxe npernegatu
1 ogobpuTK padyHe Ha OCHOBY OHUX MHJOpMaLMja Koje noceayje.

YJTAH 49 ®OPMA N CAOPXAJ PAYYHOBOOCTBEHWX NMOOATAKA

(1) ®opma 1 cagpxaj pa4yHOBOACTBEHMX NofaTaka n3 ynaHa 48(1)(a) ytephyjy ce y
cknagy ca MehyHapogHum padyHOBOACTBEHMM CTaH4apAuMa u ocurypasajy aa cy
YKYMHW jaBHWU TPOLLKOBM CBUMX jaBHMX Tena y Penyonuuu Cpbuju 3a cBaky mepy u
npojekat y oksupy UMAPL Il nporpama Buarsuem y Kiburama n esuMaeHumju tTena
n UMAP[ areHumje no ogroBapajyhoj pa4yHOBOACTBEHO] O3HAUM.

(2) Ako nocToje Hecnopasymu, pasnuke y Tymadewy UM HegocneaHocTu y Besu ca
AOKYMEHTMMa W padyHOBOACTBEHVMM nojaumma u3 crtaBa 1. 3a pedepeHTHM
nepuoa, a Koju Cy HacTanu ycrnen HefocCTaBrbawa UHdopmaumja koje npeasuha
oBaj Cnopasym, a wucte 3axTeBajy Agarbe nposepe, Penybnuka Cpbuja je y
obaBe3n ga gocrtasun gogaTHe nHopmauumje.

(3) Ako cy pocnene wucnnate y oksupy WIMAPLO 1l nporpama ontepeheHe
PUHaAHCUCKUM NOTpaxuBawMMa KOPUCHWKA, cCMaTpa ce Ja Cy WU3BpLUEeHe Y
LenocTu:

(a) Ha paTym ynnaTte M3Hoca Koju je JOCMne0 KOPUCHUKY, ako je 3axTeB Maku
o[, HAMMpPEHNX TPOLLKOBA;

(6) Ha pgaTym u3aMmpersa TPOLLKOBA, akO Cy TPOLLUKOBM MakwW WNN jeaHaku
3axTeBy.

(4) Komuncuja ynotpebrbaBa padyHOBOACTBEHE NOAATKE UCKIbYUNBO Y CBPXY:

(a) BplueHa cBOjUX (PYHKLMja Yy KOHTEKCTY npernega v npuxesartamwa padvyHa
unu notephrBama ycarnaweHocTy;

(6) npahena pa3Boja 1 gaBara NPOrHo3a y NosbONPUBPELHOM CEKTOPY.

EBponckn peBusopckn cyd m EBponcka kaHuenapuja 3a 6opby npoTtmB npesapa
(OLAF) umahe npuctyn TuM nHopMauujama.

(5) HemnseplieHn Hanosu 3a nnahawe U ucnnarte 3agyxewa Mo padyyHy U MOHOBO
ofobpeHa y KMXOBY KOPUCT, NpUKasaHu cy Ha obpacuy [1 2 y cknagy ca AHeKcoMm
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6, kKao ogbujakba of TpowkoBa, ¢ 063nMpom Ha Mmecel Tokom kojer je UMAP[L
areHuuja obaBeLuTEHa O HEN3BPLLEHY MUIM OTKasnBamy.

(6) Penybnuka Cpbuja ycnoctaerea, y norneay WMAPL Il nporpama, cuctem 3a
npeno3HaBake CBUX AOCMENUX U3HOCA U 33 YNUC Y KUY AY)KHUKA CBUX TaKBUX
ayrosa, yKibyyyjyhu HenpaBuiHOCTK Npe npujema nctux. He gosogehn y nutawe
ynaH 43(5) unu 6uno Koje HaumoHanHe oapeabe y Be3n ca noepahajem gyroea,
CBaKn oMHaAHCUCKN AONPUHOC 3apadvyHaT YHUjU y Be3M ca HaBegeHMM U3HOCUMA,
YKIbydyjyh HenpaBuHOCTU, OTNUCYje Ce Ha Kpajy Apyre roguHe HakoH ynuca y
KiUry gyXKHuUKa u ogbuvja o cnepeher 3axTeBa 3a nnahawbe, kako je npeasuheHo
ynaHom 41(2). UMAP[L areHumja n PayyHOBOACTBEHO Teno ocurypasajy ga ce
cBn BpaheHu unaHocu opobpe y kopuct WUMAPL eBpo padyHa y poky og net
pagHuUX AaHa of gatyma nospahaja.

UNAH 50 MPOUEAOYPE NCTTIUTUBAHA N NPUXBATAHA PAHYHA

(1) Oganyka o npuxBaTawy padyHa noTBphyje ga cy roguwrwn  UHAHCKCKN
n3BeLWTajn n usjase M3 uynaHa 47(a) u (B), a KOju Cy cacTaBHM AEO TOOULLHUX
n3BewTaja, NOTMNYHW, Ta4YHW N UCTUHUTU. TO HEe OOBOAM Y MUTawE YyCBajake
HakHagHe oanyke O ycknaheHoCTu payyHa, Yy cknagy ca unaHom 51. Ognyka o
npuxeaTtawy padyHa Takohe obyxsaTa n cango UIMAPL eBpo pauvyHa.

(2) Komucuja obasewtasa Penybnuky Cpbujy o pesyntatuma npoBepe Oo6ujeHMX
WHopmaLmja, 3ajegHO ca CBUM M3MeHama U JonyHama koje npegnaxe o 15.
jyna, a HajkacHuje no 3aBpLleTKy oMHaHCKjCKe roguHe.

(3) UsHoC Kkoju ce, kao pesyntatr Ognyke O MNpuxBaTawy padyHa, OOMYHO MOXe
BpatutT unu ucnnatutn Penybnuumn Cpbujn ytBphyje ce opbujarem mehy-
nnahawa y nornegy npegMetHe douMHaHCUjCKe roguMHE o TpoLlka NpusHaTor 3a
UCTY TOOWHY y cknagy ca ctaBoM 1. oBor ynaHa. Taj nsHoc Komucuja ogbuja oa
unun gogaje cnegehem meny-nnahawy UNM KOHaA4YHOj UCMnaTK.

(4) Y cny4ajy kaga U3HocC Koju je noTpebHo oabutn, ytBpheH Oanykom o npuxsaTtamy
payyHa, npemailyje HMBO moryhux HakHagHux ucnnata, HAO ocurypaBa ga ce
N3HOC KOju Huje obyxBaheH cangom ogobpu y kopuct Komucuje y espuma y poky
o4 ABa Meceua of obaeellTewa 0 Taksoj oanyun. Mehytum, Komncuja moxe, oa
cny4aja 4o cnydaja, oanyyMTi ga CBaku U3HOC KOju Mopa 6utyn ogobpeH y HeHy
kopucT, 6yae oabujeH og nnahawa kKoje oHa Mopa M3BpLUNTK Yy KopucT Penybnuke
Cpbuje y okBupy 6uno Kojer MHCTpyMeHTa YHuje.

(5) OBaj unaH ce npumemwyje, mutatis mutandis, Ha ucnnate npegduHaHcupama y
cmucny dnada 40.

(6) YnaH 84. ®DITA He npuMersyje ce Ha bMHaHCKjCKY NOTBPAY padyHa.

UNAH 51 YCKINABEHOCT PAYYHA

(1) Ako Komucuja cmaTpa ga tpowkosu y oksupy UIMAP[I Il nporpama HMCy HacTanm
y cknagy c Baxehum npasBunuma, oanydyje koje nsHoce tpeba WUCKIbYYUTU U3
duHaHcupama YHuje.

(2) Komucuja npouewyje wmsHoce Koje Tpeba UCKIbYYUTU Ha OCHOBY TeXuHe
eBuaeHTUpaHe HeycknafheHocTn ysumajyhu y o063vp npupoay W TeXuHy
HeycknaheHOCTU Kao 1 (PUHAHCKCKY LUTETY HaHeTy YHUjW.

(3) Ako pesyntat 6uno kakeor mcnutuBarwa Komucumje nokaxe ga Tpolak Huje
HauukeH y cknagy ¢ Baxehum npasunuma, csoje Hanase Komwucuja goctasrba
HAO 1 ykasyje Ha KOpPEKTMBHE Mepe HeOonxodHe 3a ocurypaBawe 6yayhe
ycknaheHoCTu ca TMM npasBunumMa.
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Ob6aBeluTele cagpXun n nosmeamwe Ha oBaj YnaH. HAO je gayxaH ga ogrosopu y
pOKy oA ABa Meceua of npujema obasewTerwa, y3 npumepak Pesu3opckom
opraHy, a Komucuja nocnegmyHo moxe mMoaudukosaTtu CBoj cTaB. Y onpasgaHuUM
cnyyvajesuma, Komucuja ce Mmoxe carnacuti ga npoayXm pok 3a oaroBop.

HakoH wucteka poka 3a ogrosBop, Komucuja Moxe pa 3aTtpaxu pgogartHe
nHdopmaumje 1, no NnoTpedbu, casmsa GunatepanHy cacTaHak.

Y poky o QfgBa Meceua o4 paTyma npuvjema 3axteBa 3a [JogdaTHUM
WHpopmMaLumjama Mnu 3anucHuka ca bunartepanHor cactaHka um3 Tpehe Tauke
craBa 3, HAO npocnehyje cBe 3aTpaxeHe nHpopMaLlmje TOKOM cacTaHka unm cee
apyre nHgopmaumje Koje cmaTpa KOpUCHUM 3a Tekyhe ncnmtmeamse.

Y onpaegaHum cnydajesuma, Kommcuja moxe, Ha obGpasnoxeH 3axtes HAO,
0gobpuTK npoayxewe poka HaBedeHOr Yy MPBOj Tayky OBOr CTaBa. 3axTeB ce
ynyhyje Komwucuju, y3 npumepak PeBu3opckoM opraHy, npe ucteka HaBefeHor
poka.

HakoH ncteka poka HaBedeHor y NpBOj Tayku oBor ctaesa, Komucuja hopmanHo
caonwTaBa cBoje 3akibydke HAO, y3 npumepak PeBn3opckomM opraHy, Ha OCHOBY
NMHopMaLumja NpUMMILEHNX Y OKBMPY NOCTYMNKa 3a noTeBphMBare ycarnawieHoCcTu.
Y noCTynKy KOMyHuKauuje npouenyje ce Tpowak koju Komucumja npegsuha ga
UCKIbY4Yn 13 prHaHcupara YHuje.

Ako Komucuja npegnaxe duHaHcmjcky kopekunjy, HAO ce paje moryhHocT aa
NPOUEHN CTBapHM UHAHCKUCKM yTULAj OBe HenpaBunHocTu. CaonwTaBake
npoueHe Komucuju oaBuja ce y POKYy oA ABa Meceua oA gaTtyma npujema
npegnora Komucuje 3a dmHaHCMjcKy ucnpaBky. Y onpaBAaHUM chnydajeBuma,
Komuncuja moxxe ogobputi npoayewe poka 3a 0aroBop.

HAO obasewTtaBa Komucujy, y3 npumepak PeBn3opckom opraHy, 0 KOPEKTUBHUM
Mepama Koje je npegy3eo kako ©Ou ocurypao ycknaheHocT ca Baxehum
npasvnuMa u gaTtym noyeTka HMxXoBe NpUMeHe.

Komucumja wvma npaBo pa, y 6uno kojoj casu, obyctaBum nocTtynak, 6e3
duHaHcujckux nocreguua no Penybnuky Cpbujy ako cmaTtpa ga moryhu
durHaHehjckn  edekTn  HeycknaheHocTH, uaeHTU(PUKOBaAHKM Kao pesynTtar
ncnutmearwa n3 ctasa 1, He npenase 10.000 eBpa n 2% peneBaHTHMX TPOLLKOBA
UNn n3Hoca koje Tpeba HagoKHaaNTW.

YManera of puHaHcupawa YHuje Bpwmn Komncnja o cnegeher meny-nnaharwa
unn koHayHor nnahawa. Mehytum, Ha 3axTeB Penybnuke Cpbuje, n ako 1O
onpaBfaBa 3HaudajHOCT ymameHa, Komucuja moxe ga ogpeau Apyru gatym 3a
yMareHe.

Y cknagy ca unaHom 45(1) ®OIA, ymarwerwa koja je usspwmna Komucuja He
pogerbyjy ce noHoso UIMAP[I 11l nporpamy.

UnaH 84. ®DI1A He npumMeryje ce Ha noTBphMBare ycarnaweHoCcTu.

UNAH 52 TMOBPATRAJ CPEOCTABA

durHaHcKjcke Kopekumje n NOHOBHO Kopuwhewe gonpuHoca YHuje spwn HAO n
6uhe npegmeT cnegehunx ycnosa:

(a) ako cy HenpaBunHocTn oTkpuBeHe, HAO npolumpyje cBoja MCNUTMBaHA,
Kako OuM obyxBaTmo cBe onepauuvje koje 6u morne Gutn noroheHe Tum
HenpaBUITHOCTUMA;

(6) HAO caonwTtaBa ogrosapajyhe kopekuuje Komwucujn, y3 npumepak
PeBun3opckom oprany;
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(B) mM3HocM ponpuHoca YHWje Koju Ccy OTKasaHum u BpaheHu ce MOHOBO
pogervyjy npegmetHom WMAPL [l nporpamy y cknagy ca 4naHom 45(2)
PPIIA.

Kaga ce rognwksm pavyHu nowarby, Kako je npeasuheHo ynadom 48, HAO warse
Komucujn, y3 npumepak PeBusopckom opraHy, 36MpHU M3BelwTaj 0 06aBIbEHNM
npouegypama nospahaja kao oaroBop Ha HenpasunHoctn. OH aaje npecek
M3HOCa Koju jow Huje BpaheH, Npema agMUHUCTPATMBHUM W/WUNAKM CYOCKUM
npouegypama u npema roavHu NpBOr agMUHUCTPATUBHOI UMW CYACKOr Hanasa
HenpaBunHocTn. Ceaka kamata kojy Penybnuka Cpbuja Bpatu, a moxe ce
npunucatn UMAPL Il nporpamy y Be3u ca HagokHaheHum gyroBuma esnaeHTupa
ce Ha padvyHuma Penybnuke Cpbuje.

HonpuHoc YHuje koju MNAP[L areHumja Huje Bpatuna of KOPUCHUKA y POKY Of ABe
roavHe of HUXOBOr eBuaeHTUpawa y kwury ayxHuka, HAO pedyHaupa byuety
YHuje. Tamo rage je To moryhe, BpaheHn nsHoc Komucuja ogbwuja og cnegeher
mehy-nnahawa unm koHayHor nnahawa Penybnuvum Cpbujn. Penybnuka Cpbuja
ocurypaBsa ga cy csu BpaheHnn nsHocu ynnahernu Ha UIMAP[L eBpo padyH y poky
oA NeT pagHux gaHa oA aaTyma nospahaja.

Penybnuka CpOuja ocurypaBa ga ce CBM M3HOCKM koje Tpeba Bpatutm of
KOpWUCHKKa y cknagy ca ynaHom 51. ®PIA ycraHose, y3umajyhm y 063mp npupoay
N TEXMHY HENPaBUNHOCTM U hMHaHCKjcKkn rybutak gonpuHoca YHuje, kao u aa ce
6naroBpeMeHO perncTpyjy y Kiury AyxHuka n 6naroBpeMeHo noanexy noctynky
Hannate. Ako Komucuja ytBpau Aa je 3akacHenu ynuc gyroBa LOBEO A0 HUXKer
M3HOCa Oyroea OTMMCAHMX Yy CKnagy ca ctaBom 3, oHa oapefyje duHaHCKjCKy
KOpEKUMjy Koja ce NpuMekbyje Ha OCHOBY YnaHa 51. oor Cnopasyma.

Y cnyyajy kaga je moryhe n3spwuTtn noepahaj u3 ctaea 1, a kaga KOMOUHOBaAHM
YKYMHU M3HOC M3jaBa O TPOLUKOBMMA Mpenasu ropwy rpaHuuy o 95% kako je
npeasuheHo 4ynaHom 38(5) osor Criopa3yma WM HakoH W3BPLUEHOr KOHayHor
nnahawa YHuje 3a UMAPL Il nporpam, HAO pedyHanpa BpaheHe nsHoce oyLeTty
YHuje y cknagy ca npoueaypama yTepheHum y unany 46. OOMA.

Ceaku gonpuHoc YHuje y UMAPL 11l nporpamy koju Huje BpaheH Ha gaH KoHa4yHor
3aTBapara Kao LWTO je HaBegeHo y unaHy 48(1) ®PrA wn unany 45. osor
Cnopasyma 6uhe oTnucaH y KwM3W OyxHuka u ogroapajyhm msHoc he 6utm
pedyHanpaH 6yuyety YHuje. OBa wucnnata He [OBOAM Y NuUTake YycBajawe
HakHagHWX ofJfyka y cknagy ca ynaHom 51. osor Crnopasyma.

OAEJbAK VI NMPAKEHWE, BPEOHOBAHWE U U3BELUTABAHE
HACJIOB 1: NMPAREHE NPOrPAMA

UNAH 53 TMPAREHE NMPOIMPAMA U NMOKASATEIbU NMPATREHA

WMNAPL Ynpasreadko teno n Oabop 3a npahewe UMAPL Il nporpama (y garsem
Tekcty: UMAPL Il Ogbop 3a npahewe) Hagrnenajy 4enoTBOPHOCT U KBanuteT
cnposohewa WIMAP[I Il nporpama n wmnssewrtasajy UMA Opbop 3a npahewe n
Komucujy o HanpeTky mepa.

lMpahere nporpama BpLUM Ce NO3MBaHk-eM Ha NnokasaTerbe Koju Cy npeactaBrbeHn
y UMAPL 11l nporpamy.
UJNTAH 54 UMAPL Il OOBOP 3A NPAREHE

WMAPL 1l Opbopom 3a npahewe, KOju ce OCHMBA NO YyCBajaky nporpama,
npegcepasa npepcraBHuk Penybnuke CpOuje Buwer padra, koju vMma npaso
rnaca.
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(2) Komucuja, UMAPL Ynpaemayvko Teno/UMNAPL areHumnja, HAO n HAMAK y4decTByjy
y pagy UMAP[L 1ll Ogbopa 3a npahewe 6e3 npaea rnaca.

(3) Y cknagy ca unaHom 53(1) ©OMNA, UMAPL Il Opo6op 3a npahewe ucnutyje
pesyntate WMAP[L Il nporpama, nocebHO noctu3akwe uurbeBa yTBphHeHux 3a
pasnuunte Mepe W Hanpefak y kKopuwhewy (UHaAHCKHjCKMX cpencTaBa
aoferbeHux 3a Te mepe. Y ToMm nornegy, VMAPL Ynpasrbadyko Teno ocurypasa
Aa cy cBe peneBaHTHe WHopmauuvje o HanpeTky mepa gocTtynHe Opbopy 3a
npahexwe n HAMAK.

(4) UMAPL 1l Opbop 3a npahewe neprvognyHO NpoBepaBa Hanpedak y nocTu3aky
unreeBa geduHucannx y UMAPL Il nporpamy. Y Ty cBpxy Oabopy ce KOHKpeTHO
JocTasiba cnegehe:

(a) nHpopmaLje o cBUM cekTopumMa MM Mepama rge ce Hauwmno Ha
noTtelukohe;

(6) nudopmaumje o pesyntatuma M3BeLeHMX NpoBepa.

(5) Y nornegy MNAPL 11l Ogbopa 3a npahewe, YnaH 53(4)(e) POIA Tpeba Tymauntn
Ha TakaB HauyuH ga WUMAPL 1l Onbop 3a npahewe pasmatpa n ogobpaea, no
notpebu, cee npegnore UMAPL Ynpasrbaykor Tena 3a nameHy u gonyHy VIMAP/L
lll nporpama, koju ce nogHocu Komuncujn, y3 npumepak HAMAK n HAO.

(6) bes ob3upa Ha ogpenbe unaHa 8, UIMAPL 1ll Ogbop 3a npaherwe MoXe, HaKOH
caBeToBana ca UMAP[L Ynpasrsadkum Tenom n AMNAPL areHumjoM, NpeanoxuTu
UMAP[L Ynpaerbaukom Teny ga nogHece Komucuju, y3 npumepke HAMAK n HAO,
nameHe un gonyHe wnu nperneg WMAPL 1l nporpama kako 6u ce ocurypano
nocTM3ame unrbesa nporpama v nobosbLuana epmkacHoCT nNpyeHe nomohu.

(7) AP 1l Oobop 3a npahewe pasmaTtpa M ogobpaBa rogullke U 3aBpLUHU
nspewTa] o cnpoBohewy npe cnawa HUMAK 3a nogHowewe Komwucwuju, y3
npumepak HAO 1 PeB1M30pCcKOM opraHy.

(8) UMAPL 1l Opbop 3a npahewe ucnutyje BpeaHosawa UIMAPL Il nporpama un3

ynaHa 59.

(9) UNAPLO Il Opbop 3a npahewe pasmaTpa M opobpaBa nnaH akTUBHOCTU
BUABUBOCTU M KOMYHMKauuje M3 udnaHa 32, ka0 U CBa HakHagHa axypupara
nnaxa.

(10) UMAPL 1l Ogbop 3a npahewe 6Guhe KOHCYNTOBaH Yy Be3n Ca aKTMBHOCTMMA
TexHnyke nomohu y oksupy UMAPL Il nporpama. Ceake roguHe, oH pasmartpa u
ofgobpaBa MHAMKATUBHU TrOOAULIHW akUMOHM NnaH 3a cnpoBoherwe aKTMBHOCTM
TexHunyke nomohu, ykrby4dyjyhn nHgMkaTuBHE M3HOCE 3a UHPOPMAaTUBHE CBPXE.

(11) Kagpa WUMAPQO 1l nporpam 3axTeBa Oa fa MuWIbewe O BUNO KojeM nuTamwy,
UIMAPL 11l Opbop 3a npahere genyje y cknagy ¢ Tmm.

(12) CBu koHauHM gokymeHTn ca cegHuua UIMAPL 1l Og6opa 3a npahewe he 6utn
AOCTYMHW jaBHOCTMW.

(13) MNAPLO 1l Opbop 3a npahewe cacTajahe ce Hajmawe gBa nyta y Toky 12
meceum.
UNAH 55 TOKA3ATEIbU

(1) Hanpegak, edumkacHocT n genotsopHocT UMAPL Ill nporpama y norneay Herosmnx
unreeBa mMepu ce nomohy nokasarterba Koju ce ogHOCe Ha NOYeTHO CTawe, Kao n
Ha Hanpegak no nuTaky PUHaHCUJCKOT U3BpLLEH-A.

(2) UMAPLA Il nporpam HaBoau orpaHuyeH 6poj gogaTHUX NokasaTerba cneunguyHnX
3a Taj nporpam.
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HACJIOB 2: BPEAHOBAKE

UJ1AH 56 HAYEJA 3A BPEOHOBAHKE UMAPA 11l TTPOIPAMA

(1) Y cBpxy 4naHa 54. ®PlA, BpegHoBaka MMajy 3a UWib Nobosrbluake KBanuTeTa,
0enoTBOPHOCTN W aocnegHoctTu nomohun u3 doHgoBa YHuje un cTparternje wm
cnposohena UMAP[L Il nporpama.

(2) UNAPLO 11l nporpam nognexe cuctemy npeTxodHor (ex-ante) BpegHoBawa W
HakHagHor (ex-post) BpedHoBawa M, Tamo raoe Komucuja cmatpa notpebHum,
nepuoandHoOr BpeadHOBawa KOje BpLle He3aBUCHW eBarnyaTopu 3a kKoje je
ogrosopHa Peny6nuka Cpbuja.

(3) BpeoHoBarwsa npouetwsyjy cnposohewse WIMAPL Il nporpama no nutawy
nocTusama uurbesa yTBpheHux y unany 16(7) ®OrlA.

(4) BpegHoBarwa uWCMUTYjy HUMBO MCKOpUWNEHOCTN cpeacTasa, [enOoTBOPHOCT W
edmnKacHOCT nporpaMmvpana, HEeroB COLMO-EKOHOMCKM YyTuUaj U yTuuaj] Ha
ytBpheHe uurbeBe n npuoputete. Ob6yxeBaTtajy unrbese UIMAPL Il nporpama wn
TEeXe Wu3Bnayewy noyka y Bean ca MOAUTUKOM pyparnHor passoja. YTBphyjy
YMHMOLE KOjU [JOornpuHOce ycrexy wnu Heycnexy cnposohewa WIMAPO i
nporpama, ykibydyjyhu oapXxvMBoCT pagtu 1 npeno3HaBare Hajborbux npakcu.

(5) UsBewTaju 0 BpeaHoBawy objallt-aBajy NpUMEHEHY METOAONOMMY N YKIby4yjy
NpoLeHy KBanuTeTa nogartaka u Hanasa.

(6) KeanuteT 1 umnnukauuvje BpegHoBakwa npouewyje UMAPL Ynpaereadko Teno,
UIMAPL 1l Opbop 3a npaherwe n Komucuja.

(7) Pesyntatn npeTtxogHor (ex-ante) BpegHoBawa W MNEPUOANYHOr BpeaHOBak-a
y3umajy ce y 0631p TOKOM LuKnyca nporpamupatsa u cnposohema.

YJTAH 57 TPETXOOHO (EX-ANTE) BPEOHOBAHE UIMAPA [l NMPOIrPAMA

(1) MpeTxogHo (ex-ante) BpegHoOBake 4YMHM cacTaBHu geo u3page WIMAPO I
nporpama y uwby oOnNTuMM3aumje pacnogene OyLeTCKMx cpeacrtaBa WU
nobosbluaka KBanutTeTa nporpamupara. MoeHtndurkyje n ouemnyje cpeatopoyHe
n pyropoyHe notpebe, uurbeBe koje Tpeba noctuhu, oyekmBaHe pesynTarte,
KBaHTMdMKOBAHE LnIbeBe, 4oAAaTy BPedHOCT YHuje, oncer y Kojem cy UUIbeBun, y
cknagy ca 4ynaHom 16(7) ®Pr1A, ysetn y ob63mp, cTedeHa 3Hawa U KBanuteT
nocrtynaka 3a crnpoBofewe, npahewe nporpama, BpeaHoBake U PUHAHCUJCKO
yrnpasrbame.

(2) Penybnuka Cpbuja ocurypaBa ga BpLumnal, npeTxogHor (ex-ante) BpegHoOBawa
Oyne ykrbyyeH y npouec passoja WMAPL Il nporpama, SWOT aHanuaa,
Kpenpara noruke nHtepseHuuje Nporpama un ycrnocraerbana uurbesa Nporpama.

(3) MpeTxogHo (ex-ante) BpedHOBawe Ce CMAPOBOAM Y OKBUPY OOFOBOPHOCTU
Peny6nuke Cpbuje.

UJ1AH 58 MNAH BPEOHOBAHA 3A UTMAPA 11l TTIPOITPAM

(1) Mnan BpegHoBana mspanyje UMAPL Ynpaersaudko Teno 3a UMAPL Il nporpam y
ckragy ca unaHom 56. ®PlA, y3 koHcynTaumjy ca HAMAK. Nnax BpegHoBakwa ce
nogHocu WIMAPLO [l Opbopy 3a npahewe HajkacHuje roauvHy [aHa HakoH
ycBajarwsa UIMAPQT 11l nporpama oa ctpaHe Komucuje.

(2) UNAPLO Ynpasmbadko T1eno un WMAPLO Il Ogbop 3a npahewe kopucTe nnaH
BpedHoOBawa Aa:

(a) vcnutajy Hanpepak WMAPL Il nporpama y nornegy HeroBux UUIbesa
nomony nokasarterba pesynrara u, no notpebu, nokasarerba yTmuaja;
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(6) noborbwajy keanuteT UMAPL Il nporpama n veroeo crnpoBohekme;
(B) ncnutajy npeanore 3a cywtuHcke npomeHe UMAPL Il nporpama;
(r) npunpeme NepvoanMYHO 1 HakHaaHO (ex-post) BpeaHoBame.

(3) UMAPL Ynpaerbauko Teno csake roguHe wussewTtaa WIMAPL [l Ogbop 3a
npahewe O pesyntaTMma MNOCTUTHYTUM Yy OKBMPY MnaHa BpeaHOBawa, Y3
AocTaBrbarwe npumepaka Pesnsopckom oprany. [Npernen akTMBHOCTU YKIbydeH je
y roouwtm n3selwTaj npegsuheH ynaHom 61.

YJTAH 59 TMEPNOOMNYHO BPEOHOBAHE

(1) Ako Komucuja cmaTtpa ga je notpebHO, BpwKN Ce MEPUOAMYHO BpEeAHOBak-E, Y
Tpehoj roouHu of roguHe [OoHOLWeHa MpBe oAfiyke O noBepaBaky MOcnoBa
cnpoBohena byierta 3a UMAPLI Il nporpam.

(2) NeproanyHo BpegHoBawe npeaniaxe mepe 3a nobosbliawe kBanuteta UMAPL
[Il nporpama n weroeor cnpoBohewa no notpebu. Penybnuka Cpbuja nocebHo
ocurypaea ga nepvoaudHo BpegHoBawe ucnuta nodetHe pesyntate UMAPL
nporpama, HWXOBY YCKNaNeHOCT ca npeTxogHuMm (ex-ante) BpeaHOBaH-EM,
Ba)XXHOCT LMSbaHUX BPEOHOCTU M LUUrbeBa U oncer y Kojem cy nocTurHytu. Takohe,
npouetryje KBanuTeT npahewa u cnpoBofewe nporpama, kao U UCKYCTBO CTEYEHO
npu ycnoctaerbaky cuctema 3a cnposofherwe UIMAPL Il nporpama.

(3) NepuoanyHo BpegHoBawe ce pgoctaBrba WIMAPL 1l Opo6opy 3a npahewe u
Komucujn pno 31. peuembpa rognHe HaBedeHe y ctaBy 1. 0BOr unaHa.

(4) Mopen npoueHe u3 unaHa 56(7), WIMAPL Il Og6op 3a npahewe, WMNAPL
Ynpaerpadko Teno u Komucuja pasmartpajy ytuuaj BpegHoBawa pagu aHanmse
UMAPL 1l nporpama.

(5) UMAPL Ynpaerbauko Terno Komucujy obaeBewTaBa o npahewy npenopyka y
n3BewWwTajy o BpegHoBawy. Ako Penybnuka Cpbuja He goctaBu M3BewTaj O
nepuoanyHOM BpeaHOBaky 0 AaTyma U3 cTaBa 3, npuMmekbyjy ce ogpeabe ynaHa
39(5).

YJTAH 60 HAKHAOHO (EX-POST) BPEAJHOBAHE

(1) HajkacHuje Kpajem npBe roAMHe HaAKOH Mepuoga cnposohewa nporpama,
Penybnuka Cpbuja npunpema HakHagHO (ex-post) BpeaHoBawe WIMAPL I
nporpama. Taj nssewrTaj he 6uTn 3aBpweH n goctasrbeH Komucmju HajkacHuje 0o
Kpaja Te roguHe.

(2) Ha ocHoBy Beh pocTynHMX pesynTata BpegHOBawa, Kao W nuTawa U3
BpedHoBawa O6uTHUX 3a UIMAPL Il nporpam, HakHagHo (ex-post) BpeaHOBahe
obyxeaTa kopuwherwe cpeacraBa M OenoTBOPHOCT M edmkacHoct UMAPL
nporpaMa, Kao W HEroB yTuuaj W YycknaheHocT ca npeTxogHum (ex-ante)
BpeaHoBaweM. OOyxBaTa u4MHMOLE KOjU [OMPUHOCE YCnexy Wnm Heycnexy
cnpoBohewa, gocturHyha UMAPL Il nporpama u pesynrtate, yKIiby4vyjyhn huxoBy
ogpxuBocT. Masoan 3akrbydke BaxHe 3a WIAPL Ill nporpam wu npouec
npowmpemsa.

(3) Ako Penybnuka Cpbuja He gocTaBu M3BeLITaj HaKHagHor (ex-post) BpegHoBaka
A0 faTyma u3 ctasa 1, npumensyjy ce ogpenbe unaHa 39(5).
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HACJIIOB 3: M3BELUTABAHE

UNAH 61 TOanWHN N 3ABPLUHU M3BELWLTAJM O CMNPOBOHEHY

Ho 30. jyHa cBake HapeOHe rogMHe HakoH NyHe KaneHgapcke roanHe cnposohera
UMAPA 1ll nporpama, UMAPL Ynpaerbayko Teno, HakoH koHcynTauuja ca UMAPL
areHuujom, cacTtasrba roguwke mnsselwtaje o cnposohenwy UMAPL Il nporpama
3a NpPeTXOoAHYy KanenOapcKy roAavHy, y ckragy ca unaHom 62(6) ®PrlA. lMpewu
nogHeTn uaeeLlTaj obyxesaTa KaneHgapcke roguHe og 2021. rogmMHe na Hagaroe.

WIMAP[ YnpaBrbadko Teno cadnkaBa 3aBpLUHKN M3BeLUTaj o crniposonerwy UIMAPL
Il nporpama. 3aBpLUHX M3BELUTAj Ce NOOHOCU HajkaCcHWje LIeCT Meceun HaKoH
Kpajiber gatyma npuxsaTibMBOCTU TpowkoBa y okesupy WIMAPL Il nporpama y
cknagy ca vnadom 29(4) ¢OMA.

Moanwkn n3sewTaju o cnposohewy UIMAPL Il nporpama obyxsatajy npeTxogHy
KaneHOapcky roAMHY W yKIbydyjy nogaTtke npeTxXo4He KaneHaapcke roauHe,
KymynaTueHe duHaHcujcke nogaTke M nogatke gobujeHe npaherwem 3a 4yMTaB
nepuog cnposohewa UIMAPL Il nporpama, kao v rpynncaHe Tabene 3a npahetwe.
3aBplHu n3eewTaj o cnposofhewy UMAPL Il nporpama obyxsaTta uMtaB nepuos
cnpoBofeHa U MOXe Aa yKIbyun 1 Nocrnearu rogmlibn 3BeLLTaj.

M3BewTaju n3 craBosa 1. u 2. OBOr 4naHa LWwasrby Ce, HaKOH MUCNUTUBaHa W
onobpera oa ctpanHe UMAPL 1l Ogbopa 3a npahewe HUMAK, koju nx nogHocu
Komucuju, y3 poctaerbarbe npumepaka HAO n PeBusopckom opraHy.

CBn roguwkn M 3aBpLIHM M3BewWwTaju O cnpoBohewy yKibyyyjy cnenehe
MHgopMmaumje:

(a) cBaky npoMeHy OnwITUX YCroBa o4 BaXHocTu 3a cnposoherwe UIMAPLI I
nporpama, nocebHo, [MaBHe COLMO-EKOHOMCKE TpeHAoBe, MpoMeHe
HaLMOHarnHUX, pPerMoHanHMxX WM CEeKTOPCKMX MonuTuka W, npema noTtpebwm,
HUXOB yTUUAj Ha gocnegHocT namehy nomohu UMAPQI Il nporpama n octanux
(PUHAHCU]CKUX UHCTPYMeHaTa YHuje;

(6) Hanpemak y cnpoBohewy npuopuTeTa U Mepa Be3aHuX 3a OCTBapewe
unbesa WMAPL 1ll nporpama y ogHocy Ha dUHaHCUjcke noaaTke,
3ajegHUYKMX 1M cneunpmnyHux nokasaterba 3a nporpam, KBaHTUGUKOBAHUX
UWIBbHUX  BPEAHOCTW, YKIbydyjyhm npomeHe BpegHOCTM MokasaTterba
pesyntata, Tamo rge je 1o notpebHo. [loctaBrbeHn nogauu ce ogHoce Ha
BPEeQHOCTM 3a nokasaTerbe 3a MnoThyHO CrpoBedeHe orepauuje u Takohe,
Tamo rge je moryhe, umajyhm y Bugy cpasy cnposofewa, 3a usabpaHe
onepauuvje. Takohe, ycnoctaerbajy CWHTE3y Hamnasa CBUX BpefHOBaka
nporpama Koju cy 6unu JOCTYMHW TOKOM MPETXOAHEe Kanengapcke roguvHe,
Ou1no Koja NUTaka Koja yTu4dy Ha cnpoBohere nporpama n npeayserte Mepe;

(B) pmnHaHcujcke obaBese 1 TPOLLKOBE NO Mepama, Kao v nperneg npegys3eTnx
aKTMBHOCTW BE3aHWUX 3a NfaH BpeHOBama;

(r) kopake koje je npegyseno UMAP[L Ynpaerbadko teno, UMAP[L areHumja n
WMNAPO 1l Opbop 3a npahewe y uurby ocurypawa KBanuteta Wu
AenoTBOPHOCTM cnpoBohena, nocebHo:

i. npernen cBMX 3HavajHMx npobrnema Ha koje ce Hauwo y crnpoBohewy
WUMNAPL Il nporpama n cBe npedy3eTe akKTMBHOCTU, YKIbydyjyhin
npernopyke 3a KopeKLmje U3BpLUEHe Yy cKnagy ca cTaBom 8;

i. nperneq pesynrara KOHTpona CnpoBeAeHNX MO0 Mepama N OTKPUBEHNM
HenpaBWNHOCTUMA;

iii. ynoTtpeby TexHn4ke nomohu;
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iv. Kopake npefys3eTe 3a aHraxxoBake JIoKkanHux tena y sehoj mepu;
V. Kopake npegyseTte 3a ocurypane npomoumje UMAPL 11l nporpama;
Vi. nogartke Koju nokasdyjy Aa cpefactsa YHuje Oonywyjy uvHaHcupare

pacnonoxwmso y Peny6nuumn Cpbujw.

(8) Kopaun npenyseTn 3a ocuUrypawe KoopauHauuje yKynHe npeTnpucTynHe
nomohu YHuje u3 unaHa 4,

() duHaHcujcke Tabene Koje Npukasyjy TPOLIKOBE YHWje, HauMOHarHe u
YKyMNHE TPOLLKOBE MO MepU U/unn CekTopy;

(e) npernen akTMBHOCTU KOje Cy npenys3eTe y Be3n ca nnaHoM BpeaHoBawa Y
ckragy ca vnaHom 58;

(k) onuc cnpoBegeHMX akTMBHOCTM 3a crnpoBohewe nnaHa akTUBHOCTU
BUOSBUBOCTU U KOMYHUKaLMje 13 ynaHa 32.

Cagpxaj M npeseHTauuja roguvikser M 3aBpLUHOr M3BelwTaja O cnpoBohewy
3acHuMBajy ce Ha cmepHuuama Komucuije.

(6) Komncnja he obasectutn Penybnuky Cpbujy y poky og 15 pagHux gaHa of
Aatyma npujema roauliker n3eeLlTaja 0 cnpoBofely ako OH Huje NpuxBaTibuB, a
y CynpoTHOM cmaTpahe ce NnpuxsaTibUBKM.

(7) Komuncuja he obaeectntn Penybrnimky CpOujy 0 CBOjuM 3anaxawuma y poKy OA
TpU Meceua oA Aatyma npujema rogvilkser n3seLutaja 0 cnpoBohery 1y poky oa
4YeTMpu Meceun o gaTyma npujeMa KoHa4yHor useeluTtaja 0 cnpoBohery. YKONUKO
Komucuja He gocTtaBu 3anaxarwa y TUM POKOBMMA, M3BeLWTaju he ce cmatpatn
ogobpeHum.

(8) Ykonuko, HakoH npernega Komucuja ynytn komeHtape Peny6nuuu Cpbuju y Besu
ca nuTawMma Koja 3HadvajHO yTmdy Ha cnpoBohewse WIMAPL |l nporpama,
Penybnuka Cpb6uja obaBewTaBa Komucujy o akTMBHOCTMMA Mpeay3eTum y Beau
ca TUM KOMeHTapuma y poky oA Tpu meceua. Ykonuko Komucuja, He gosogehu y
nutTawe oanyky kojy tpeba goHetun y cknagy ca yn. 50 n 51, Peny6nvun Cpbuju
npenopy4Yn Kopekuuje ycmepeHe ka nobosbluawy [enoTBOPHOCTM npahewa
nporpama wunuM apaHxmaHa y Be3n ca ynpaerbaweMm WMAP[L Il nporpamom,
Penybnuka Cpbuja he HakHagHO NpeacTaBUTU KOpake Koje je npepysena 3a
noborbwarwe npahewa nporpama WNU apaHxmaHa ynpasrbawa, wunm he
06jacHNTM 3aWwTo HWje Tako NOCTynuna y poKy o4 Tpyu Meceua of npujema
komeHTapa Komucuje. UIMAPL 11l Ogbop 3a npahewe mopa 6utn obaBeluTeH o
OBWM aKTMBHOCTUMA.

OAEJbAK VII 3ABPLUHE OAPEAOBE
UnAH 62

UnaHoeu oa 81. oo 84, kao n o 88. mo 91. ®DIA ce npumeryjy mutatis
mutandis Ha oBaj Cnopasym.

UNAH 63 NMPUMEHIBUBOCT CEKTOPCKOI" CITOPA3YMA 3A VIMNA

CekTopcku crnopasymu notnucanm y oksupy WUMA namehy Komucuje n Penybnuke
Cpbuvje npumersmBahe ce Ha nomoh koja je ogobpeHa Ha OCHOBY MPETXOOHUX
NPeTnpUCTYNHUX MHCTPyMEeHaTa, JOK ce TakBa nomoh He 3aBpLu y cknagy ca
ycnosuma peneBaHTHUX CekTopckux criopasyma. Mefytum, unaHosu og 47. oo
51. oor Cnopasyma npumemyjy ce y nornegy tpowkosa y okeupy WUMA kaga je
MOKPEeHyT MoCTynak uHaHcujckor noTephuBaka payyHa unv noTephuBama
ycarnaleHoCTU TPOLLKOBa HAKOH CTynakwa Ha cHary oBor Cnopasyma.
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UNAH 64 BULIA CUNA N N3Y3ETHE OKONMHOCTW

1) HwujegHa cTpaHa Huje oaroBopHa 3a 6GUNo KakBO HeucnyhwaBake CBOjUX obasesa
13 OBOr cropasyma ako je y criyyajy Bule cune unm ndy3eTHUX OKOMHOCTU cnpeveHa
y U3BpLUaBamwy UNN ofnaxe nsspluasawe TMX obasesa.

2) Y cnyyajy Buwe cune wunm unly3eTHUX okorHoctn 6uhe obGasewteHa WMAP[

areHumja n HAO y nucaHoj copmKu, ca peneBaHTHUM [JoKasumMa Koju cy

3agoBosbaBajyhm u 3a UMAPL areHumjy u 3a HAO, y poky o4 neTHaecT pagHux gaHa

04 fJaHa Kaja je KOPUCHUK Ui nuue Koje ra 3actyna y MoryhHOCTM a y4mMHU Tako.
UJIAH 65 AOPECE 3A KOMYHUKALWNJY

Ca KOMyHUWKaLWja y Be3u ca oBuMm Criopasymom Liarse ce Ha cnegehe agpece:

(1) 3a cBy KOpeCcnoHAEHLMj)y OCUM OHe U3 Tauke (2):

3a EBponcky yHujy:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance
Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement _en

3a Penybnuky Cpbujy:

MuHucTap 3a eBporncke nHTerpaumje
HauwnonanHu UMA koopamHatop (HUTMAK)
HemanuHa 11, Beorpag, Cpbuja

dakc: +381 11 3617 597

E-maunn: kabinet@eu.rs


https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-cooperation/enlargement_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-cooperation/enlargement_en
mailto:kabinet@eu.rs

He

144

(2) 3a kopecnoHAeHUMjy Koja ce ogHOCKM Ha nogaTtke HaBedeHe y unaHy 51(2)
OOMA, agpece cy cnegehe:

3a EBponcky yHujy:

European Commission

OLAF — European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph I

BE — 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm

3a Penybnuky Cpbujy:

MwuHuctapcteo domHaHcuja Penybnnke Cpbuje

Operbetbe 3a cy3bujare HenpaBWMHOCTM W nNpeBapa Yy MNoOCTynawy ca
dumHaHcnjckum cpenctemuma Espornicke yHuje (APKOC)

KHe3a Munowa 20, beorpag
Ten: +381 11 7652 364

Anpeca enekTpoHcke nowte: afcos.serbia@mfin.gov.rs

YJ1AH 66 HEYCKITABEHOCT N PACKN[ CINOPA3YMA

posogehn y nutawe unadH 90. OOIA, y cnyyajy na Komwucuja oTkpuje

HeyCKJ'Iaf]eHOCT ca obaBesama 13 osora Cnopasyma, OHa:

@)

(6)

obasewTaBa Penybnuky Cpbujy o cBojum Hamepama, y3 obpasnoxewa o
onpasgaHocTu(ma), u

nma npaeo Aa, y sesu ca UMAPL Il nporpamom, He goBogehu y nutawe Oanyke
13 ynaHosa 50. n 51:

i. HanpaBw bmHaHcujcke Kopekuuje npema Penybnvum Cpbuju;
ii. obyctasu TpaHcdep HoBua Penybnuum Cpbuju;

iii. cysgpxu ce o npegysMmarba CBUX HOBUX (OMHaHcujckux obaBesa oA
CTpaHe YHuje, n

iv. no notpebu, packuHe oBaj Cropasym no4veBWM OF TpeHyTKka Kada je
HeycknaheHOCT NpBM NyT OTKPMBEHA.

UJTAH 67 CTYMNAHE HA CHAI'Y

Osaj Cnopasym cTyna Ha cHary Ha gaTyM kaga ce crnopasymHe cTpaHe mehycobHo
obaBecTe nucaHuMm nytTem O ofobperwy Yy cknagy ca BaxehuM yHyTpallHUM
3aKOHOOABCTBOM W NPOLEAYPOM CBake o Cropa3yMHUX CTpaHa.


http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
afcos.serbia@mfin.gov.rs
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YJTAH 68 NOTMNCUBAHE

OBaj cnopasym ce cauyukaBa y ABa npuMepka Ha eHrNecKoM je3uky.

roguHe

oA cTtpaHe rocnofe Tawe MuwyeBuh,
MuHucTap 3a eBponcke UHTerpauuje,
Hauuonanuu UMNA koopauHatop (HUMAK)

oA cTpaHe rocnognHa Mr Wolfgang BURTSCHER
FeHepanHu gupeKTop 3a NosbLonpuBpeay U pypanHu pa3Boj
HenernpaHun cnyx6eHuk 3a ogobpaBame
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AHEKCHU
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AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKUWJE CUCTEMA MHTEPHE KOHTPOIJIE

CTpyKkType, opraHu u Terna cuctema MHTepHe KOHTpose Kako je yTepheHo y un. 10(1)(B)
n 10(2) ®PrA wvmajy opraHusauMoHy CTPYKTypy Koja um omoryhaBa ga wsBsplue
cnepehe rmaeHe pyHKumMje y Be3n ca Tpowkosuma UMAPL nporpama:

OcHoBHM NpucTyn 3a gogeny (yHKuuja M OAroBOpHOCTM YyTBphyje ce y cknagy ca
cnepgehom Tabenom:

Onuwrte
thyHkumje

MocebGHe
dyHkumje

YnpaBrbauka
CTPYKTYypa

UNAP[ YnpaBrauko
Teno/MMNAP[L areHumja

Teno
3a
nogpu
Ky
HAO

PauyyHoBoACT
BEHO Tesno

UNAPQO
YnpaBrbauko
Teno

UNAPO
areHumja

®DyHKunje
ynpaBrba
Ha

Opabup mepa

*

Mpahewe
nporpama

*

Ynpasroawe
WNA 1l
padyHuma u
hrHaHCKHjCKUM
onepauujama

BpeaHoBame

MN3BeluTaBame

KoopanHauuja

dyHKUMje
nnahawa

Opobperse un
KOHTpona
npeyseTux
obaBesa

Opobpere un
KOHTpona
nnahawa

@)

M3BpLuere
nnahaxa

Kebmkemnse
obaBesa n
nnahawa

YnpaBroamwe
Ayrosuma

LpxaBHa
6narajHa

dyHKUMje
cnpoBol)
ewa

Opabwup
npojekata

JaBHocT

O6e3behmBar
e edomKacHor
dyHKUMOHMCA
Ha cuctema
WHTEpHe
KOHTpone

PyHKUMje
peBusnje

WHTepHa
peBu3nja
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Y cnyyajy Aa je o3HaveHa kao HeobasesHa (*), dyHKLMja ce MOXe JOAENUTUN 3aBUCHO
Of, BENWYMHEe, OArOBOPHOCTM W OCTanMx MocebHMX KapakTepucTMka cuctema
yrnpaerbaka 1 KOHTPOre.

Ocum ako Komucuja nspnymTo 1 eKCnnmuuTHO oanyydu gpyradvje, gogena dyHkumja n
OOroBOPHOCTM He cMe OWUTU Yy CYNPOTHOCTU Ca OCHOBHWM MPUCTYNOM Kako je
npukasaHo y 0BOM AHeKcy.

PyHKUMje ynpaBrbawa

(a) Odabup mepa: unrb oBe dyHKuMje je aa npema uynany 10(1)(r) ®OIA UMAPA
YnpaBreayko Teno 6yae oaroBopHO 3a ogabup Mepa U HUXOBY BUATBUBOCT,
yKIby4yjyhu n n3bop mepa y OKBupy CBakor nosvea y ckragy ca 4naHom 8. osor
Cnopasyma.

(6) [lMpahewe npoepama: uurb OBe QYHKUMje je npahewe AEeNOTBOPHOCTU U
kBanuteta cnposohewa WIMAPL Il nporpama. CnpoBogu ce MNo3MBakbeM Ha
ogroeapajyhe @uanyke, eKonowke W QuHaHcHjcke nokasaTterbe. Takohe,
ocurypaea pJda ce onepauuje 3a @uHaHcuMpawe opabepy y cknagy ca
Kputepmjymmma u MexaHusammma npuMernuBmM Ha nporpam U ga cy y cknagy ca
ogroBapajyhum npasunnma YHuje n HauMoHanHUM npasunnma.

(B) Ynpaermame UIMA Ill padyHuma U buHaHcUjcKUM onepayujama: Uuib OBe
dyHKUMje je ocurypawe HecMeTaHor (OUHAaHCWJCKOr Yynpasrbawa YKibydyjyhu
eBUAEeHTMpakbe aKTUBHOCTW, MPEHOC CpeacTaBa W BpllieHe (PUHAHCUjCKMX
Kopekuuja no notpeodu.

(r) BpedHosame: unrb oBe yHKUmje je noborbliakwe KBanuteTa, A4efOTBOPHOCTU U
ycknaheHoctn nomohu u3 ¢oHgoBa YHuje, Kao U cTpaTternje n cnposohena
WMAPO 1l nporpama. BpegHoBawa uWCNUTYjy CTENeH WUCKOPULINEHOCTH
cpeacrtaBa, [OEenOTBOPHOCT WM eMKACHOCT nporpamupaka UM HEroB Coumo-
€KOHOMCKM yTuuaj Ha geduHucaHe uurbeBe W npuopuTeTe, M Kao onwTte
npaBuIo, NpaTe Ux KPUTEPUjyMU 1 NoKa3aTerbyu NOCTUIHYTOr ycnexa.

(8) N3eewmasarse: unrb oBe (hyHKUMjE je fa ocurypa ga ce o cnpoBohewy nporpama
N HanpeTKy nojeguHavyHuX onepauunja u Mepa M3BeLlTaBa Ha HauYMH KOju nomMaxe
ocurypawy [OenoTBOPHOr UM e@ukacHor crnpoBohewa Mepa, Kopuwherem
ogrosapajyhux nHdpopmMaunmoHnX 1 KOMYHUKaLUMOHUX CUCTEMA.

() KoopduHauuja: unrb ose dyHKUmnje je Bohewe wn npahewe paga WMNAPLO 1l
Opbopa 3a npahewe kako je yTBphHeHO y uynaHy 53. OOIA, npyxawem
AOKyMeHaTa noTpebHux 3a npahewe kBanuTeTa cnpoBofewa nporpama.

dyHkumje nnahawa

(@) Odobpasar-e u kKoHmporna npeysemux obaeesa u nnahara: UNb 0BE PYHKUMjE
je yTBphuBame ga cy 3axteBu 3a ofgobpaBare onepaumja u HakHagHOr M3Hoca
kojy Tpeba pHOa ce wcnnatM nogHocuouMMa  3axTeBa MM HMXOBUM
nyHoMmohHMUMMa y Cknagy ca cnopasymMyvma W MpuxBaTibuMBKM 3a 3aTpaxeHy
nomoh YHuje, WTO yKrby4yje, uameny ocranor, agMUHUCTPaTUBHE W, MO noTpedu,
KOHTpONe Ha nuuy MecTa, Hapo4uTO OHe Koje Ce TWUYYy 3aKOHUTOCTU U
perynapHoCT/ TPOLLKOBaA:

() npoBepa npuxBaT/bMBOCTU 3axTeBa 3a ofobpaBake M 3axTeBa 3a
ucnnary;

(i) npoBepa ycknaheHocTn ca obaBesama npeyseTMMm U3 0J00peHux
npojekaTa;
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(i) roe je noTpebHO, npoBepa MOCTynaka HagMeTaka W yroBapakwa WU
npoBepa o6aBrbEHOr NOCNa U NPYXXEeHUX yCnyra;
(iv) npumeHa HeonxoOHUX KOHTpoNa, yKIbyyyjyhn npoBepy Moryhmnx BeluTaqku
CTBOPEHUX ycrnoBsa 3a ucnnary.
KoHTpone mory ykrbyunBaTu nposepe npe ogabupa npojekaTta, NOHOBHO Mepetse,
npoBepe KonMuuMHe W KBanuteTa pobe Wnu nNpyXeHux ycnyra, aHanusy wnu
KOHTpOIy y3opka, nposepe npe ucnnaTe, HakHagHe (ex-post) nposepe ucnnarta u
cBe nocebHe ogpenbe 3a cnpoBohewe crnopadyma y nornegy npaBUHOCTU Y
ncnpaBHOCTM TpowkoBa. Kako ©6u ce yTBpauna npaBUHOCT U UCNPAaBHOCT,
KOHTpOMne YKIbydyjy, no notpebu, mncnutMBawa TexXHUYKe npupoge, LTO MOXe
YKSbyumBaTM  €KOHOMCKO-(PMHaHCUjCKE npoueHe W npoBepe  cneunduyHe
norbonpuepenHe, TEXHUYKE UMK HayyYHe npupoae.

(6) Usepwerbe ucrimama: unrb oBe OYHKLMje je faBake UHCTPYKUMja PMHaAHCHUCKUM
cnyxbama UMAPL Ynpasrbaukor tena/NMAP[L areHuunje, nnn y ogroeapajyhunm
cnyyajeBMMa, BnagvHUM KaHuernapujama 3a wcnnaty, ga uvcnnate ogobpexu
N3HOC NoAHOCKOoLMMa 3axTeBa (MNN KUXOBUM NYHOMONHULMMA).

(B) Kwuxerwe obasesa u nnahawa: uurb oBe OyHKUMjE je eBUAEeHTUpawe CBUX
obaBe3a n ucnnara y 3acebHe Kwure padyHa 3a Tpowkose UIMAPL Il nporpama,
WTO je obuyHO Yy OBGNMKY eneKkTpoHCKOor cuctema obpage nogartaka, Kao u
npunpema nepuoauvHuX nperrnefa TpoLwKoBa, YKIby4yjyhu nsjase o TpoLKoBUMA
Komucmjn. Y KhwuMrama padyHa, Takohe, ce eBuMAEHTMpajy cpencrtBa  Koja
domHaHcupajy UMAPL 1l dhoHaoBW, HapO4YMTO Yy BE3WN Ca HEPELLEHUM OY>XHULMMA.

(r) Ynpaemawe Oyzosuma: Lurb oBe dyHKUMje je ychnoCcTaBrbake cuctema 3a
npu3HaBake CBUX OOCNENUX M3HOCa U 3a eBUOEHTMpake CBUX TaKBUX Oyrosa y
KHM3WN OYXKHUKA, YKIbY4YYjyhn HenpaBuUiHOCTH, Npe BUXOBOr Npujema.

(n) dpxaeHa 6naeajHa: unrb oBe (yHKUMje je opraHu3oBawe GaHKOBHMX padyHa,
Tpaxewe cpeactaBa on Komuvcuje, npoBepa mMocTojaka W UCMPaBHOCTU
enemeHaTa koduHaHcupana, ogobpaBawe npeHoca WIMAPL Il cpeactaBa of
Komuncuje ka UMAPL areHumju mnm kopucHuuuma, n omHaHcmjcka KoMyHuKaumja
ka Komucujn, WTO yKibydyyje TpomeceyHe 3axTeBe 3a nnahawe M roguvilkwe
nsjase.

OpranunsaumoHa cTpykTypa npegsuia jacHy gogeny osnawhera u 0AroBOPHOCTU Ha
CBMM OnepaTMBHUM HMBOUMA W pasaBajake (PyHKumja nnahawa u3 ct. (a), (6) un (B),
ynje ce oaroBOPHOCTU YTBPHYjy Y OpraHn3aunoHoj LWwemu.

®dyHKumje cnpoBohewa

(@) Odabup npojekama: uurb oBe dyHKUMje je opabup npojekata y cknagy ca
KpuTepujymmma, MexaHuaMumMa u npasunvma kKoja ce npumersyjy Ha UIMAPA I
nporpam. Y wu3y3eTHUM chnydajeBuma, oBY QyHKUMjy Moxe Bpuwutun WMNAPAO
Ynpaerbadyko Teno 3a Mepe ,CnpoBohewe rnokanHux crparternja pypanHor
pasBoja - LEADER npuctyn” n , TexHmyka nomoh”.

(6) JasHoCcm: unbeBM 0Be (PyHKLUMjE CY:

(i) objaBrbMBare Mo3MBa 3a nNodHOWeHe 3axTeBa W 0bjaBrbuBarke
KpuTepujyma npuxeaTibUBOCTW, YKIbydyjyhu uHpopmauuje o yroBopHuUM
obaBeszama 1 Moryhum caHkumjama y chnydajy HeycknaheHocTu ca
HaBedeHMM obaBe3ama K, No noTpebu, usgaBawe opobpaBara 3a
3anoyunkwame ca pagom; un

(ii) ncTMuane ynore YHuje 1 ocurypaBare TpaHCNapeHTHOCTN NoMohu YHuje.

(8) lMposeprbusocm u mozayhHocm koHmpone mepa: VIMAPL Ynpasrbayko Teno u
WMNAP[L areHumnja he 06e36eauTn npeTxoaHy (ex-ante) npoueHy NPOBEPSbUBOCTU
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n MoryhHOCTM KOHTposie mepa ykbydeHux y UMAPL 11l nporpam, y cknagy ca
AHekcom A, ogpendom 6a(3)(6) n ogpendom 66(1)(a) PPIIA.

WMNAPL VYnpasrbauko Tteno wn WMAPLO areHuuwja, he npeaysetn npoueHy
NPOBEPSLMBOCTU U MOTYRHOCTM KOHTposie mepa Tokom cnposohenwsa UMAPL Il
nporpama.

(r) Obesbehusare ysepersa 0 ehukacHOM (hyHKUUOHUCaHY cucmemMa yHympalwHe
KoHmporsne: uwb oBe (QyHKUMje je KOHTMHyMpaHa npoBepa gobpor
(PYHKUMOHNCaka cUCTeMa yHyTpallkbe KOHTpose, YKbydyjyhn HeonxogHe mepe
3a npahene Hanasa peBn3nje N OTKPUBEHNX HEMPAaBUIHOCTMW.

PyHKUMje peBU3nje

WHmepHa peesusuja. unb oBe QyHKUMjEe je Aa ocurypa Bpllewe peoBHUX
cneumpuyHMX akTMBHOCTW, Kako OM ce BULIEM HMBOY pyKoBoAcTBa 06e3beamo
He3aBWCHU Npernen nogcucrema.
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AHEKC 2. OKBUP MHTEPHE KOHTPOIIE
Y cepxy AHekca b ®PI1A, npumerbyjy ce cnegehe ogpenbe:

1. KoHTponHa cpeguHa
Onwrte gonyHcke ogpenbe Operbka 1 AHekca B PPIMNA

Qenermgal-be

[leo vnu cee dyHKUMje BpegHOBawa, M3BELLTaBaka, oBnawhewa 1 KoHTpone* mory
ce genervipatv gpyrum opraHuma noZg ycrnoBoM Aa Cy UcnykweHu cnegehu ycnosu:

(1) Mopa ce cknonuTM MMcaHU cropasyM Koju HaBOAMW, NOpen AenervpaHux
3agaTaka, npupogy WHdopmauvja u npatehy agokymeHTauumjy Kkojy Tpeba
AOCTaBUTU AenerMpaHoM eHTUTETY U POK Y KOjeM MUCTM Mopajy BUTn nogHeTw.
Taj cnopasym mopa omoryhuntn pgenermpaHom eHTUTETY YycknaheHOCT ca
3axteBuMma u3 AHekca B OOIA u osor AHekca. Mopa ce ocurypatu
HeonxofaH PeBU3OPCKM Tpar.

Cnopasym npegBvha npucTyn of CTpaHe MponuMcHo oBnawheHux
npegctaBHuka Penybnuke Cpbuje wnn  YHuje wnHdopmauuvjama Koje
o6e3behyje genernpaHo Teno, a 3a uujy u3pagy nocenyjy osnawhewa,
YKIbY4yjyhn nctpaxmnBama 3axTeBa of CTpaHe Tux crykbeHuka, cnpoBohere
npoBepa npojekaTa 1 KOpUCHUKA NoMonn n octanux notTpebHux nHdpopmaumja
HEeOoMnXo4HMX 3a U3BpLLUEHE HUXOBUX 3afaTaka.

(2) MpeaMeTHe CTPyKType, opraHn M Tena cuctema yrnpaeibawa U KOHTpose y
CBUM CrlyvyajeBMMa OCTajy OAroBopHe 3a edoMKacHO U O4rOBOPHO ynpaBibaH-e
npegmetHe UMAPI nomohu. OcTajy y NOTNYHOCTUM OArOBOPHE 3@ 3aKOHUTOCT
N perynapHoCT OCHOBHWUX TpaHcakumja, YKiby4dyjyhu n sawtnTty dnHaHCHjCKNX
WHTepeca YHuje.

(3) OgrosopHoCcTM M OGaBe3e ocTanux Tena, MOHAjBULIE Yy BE3W KOHTpone wu
npoBepe ycknaheHocTn ca CnopasymMoM ¥ CBUM Baxehum cmepHuuama,
Tpeba jacHO yTBpaUTH.

(4) HaBeneHe CTpyKkType, opraHu W Tena cucTema yrpaerbawa W KOHTpose
ocurypaBajy [a Teno pacnornaxe AenoTBOPHMM CUCTEMOM kako 6u ce
ocuryparno ucnykaBare HeroBmx 3agartaka Ha 3a4oBorbaBajyhu HaumH.

(5) Teno wm3puuuto noTBphyje HaBedeHUM CTpyKTypama, opraHuma v Tenuma
cucTema ynpasrbaka U KOHTpose a OHO CYLUTUHCKM UCMyHaBa CBOje 3ajaTke
n onucyje kopuwheHa cpeacTsa.

(6) HaBeoeHe CTpykType, opraHu M Tena cuctema ynpaeibakba W KOHTpore
pefoBHO npernefajy genernpaHe 3agaTke, kako OuM notBpgune ga je
obaBrbeHn nocao 3agoBorbaBajyher craHgapga M ga je y ckrnagy ca
Cnopasymom.

(7) PeBn3opckn opraH NogHOCU M3BELUTAj O AenermpaHum yHKuMjama kao aa je
HMMa ynpaerbano camo Terno Koje generupa.

Ycnoeu HaBefeHn y Tadkama (1), (2), (3) n (5) npumemnyjy ce mutatis mutandis y
cny4vajeBuma rge (pyHKUmje Tena koje gernermpa obasrba HEKV Apyrvn opraH y oKBupy
CBOjUX PeOBHMX 3aJaTaka Ha OCHOBY HaLMOHaNHOr 3aKOHO4ABCTBA.

4 dyuknuje u3BpLIeHa Mahamba U KbUKemha 00aBe3a 1 miahama He MOTY Ce HH Y KOM CIydajy
JIeNIeTHpaTy.
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NocebHe gonyHcke ogpenbe Operbka 1 AHekca B PPIMNA

lNosmBawe Ha Operbak 1, AHekc b OPIIA.

Y cBpxy Tadke 4.2 [MpodecuoHanHu pas3soj Operbka 1, AHekca B POPIA, obyka
KagpoBa Ha CBMM oOnepaTMBHMM HMBOMMA Mopa OUTW afeksaTHa, YKibydyjyhu
noamnsake CBeCTU O Npesapama.

Y cBpxy Tauke 4.4 MNnaHupakwe cykuecuje n apaHxmanum sameHe Opersbka 1, AHekca b
OOlA, onuck Nocnoea ykiby4dyjy nocrtaBibakbe UHAHCU|CKMX OrpaHMyera Be3aHux
3a obaBese u nnahawa Teny HagnexHoOM 3a Hocuoua nocna.

2. YnpaBrbate pU3nMKom
[6e3 ponyHckmx oapendv]

3. KOHTpoOsHe aKTMBHOCTHU

OnwTe ponyHcke ogpeanbe Operbka 3, AHekca b PPIA

Ob6e3behere oaroBopHe MHTEPHE KOHTposie 3axTeBa cnefehe 3ajedHW4YKe nucaHe
npoueaype:

A. I'Ipoue.qype 3a o,qupaBal-be 3axTeBa 3a NoApPLWKY U 3axXxTeBa 3a ucnnarty.

(1) MomeHyTe CcTpyKType, OpraHM K Tena cuctema yrpaerbawa W KOHTpose
yTBphYjy OeTarbHe npoueaype 3a npujem, eBuaeHTMpawe n obpagy 3axrtesa
3a ogobpaBarbe npojekara, 3axTeBa 3a UCMNATy U padyHa, ykibyyyjyhu onmc
CBUX JOKYMeHaTa Koju ce KopucTte.

(2) Ceakn cnyxbeHnk opgrosopaH 3a opobpaBake, Ha pacronaraky uma
AeTarbHy KOHTPOSMHY NUCTY npoBepa Koje Tpeba cnpoBectn u notephyje y
npatehoj JokyMeHTaumju 3axTeBa 3a ucnnaty ga cy Te NpoBepe U3BpLUEHE.
MoTBphMBarke cCe MOXe WU3BPLUMTM eNeKTpPoHCcKMM nytem. Mopa noctojatu
AOKa3 O CUCTeMaTUYHOM nperredy, Kao LWTO je y30paK, CUCTEMCKA Wnn
NNaHCcKM nperneq nocna o ctpaHe Buwer cnyxbeHunka. AHanusa npojekta
MOpa ce BOAUTW y CKMnady ca Hayenvma Jobpor oMHaHCHjCKor ynpaBibaksa.

(3) Ucnnata 3axteBa 3a wucnnaty ce ogobpaBa camMO HaKOH W3BpLUEHA
Heonxo4HWX NpoBepa kako 61 ce ocurypana ycknaheHoct ca Cnopasymom. Te
npoBepe YKIbydyjy OoHe Koje 3axTeBa ypenba kojoMm ce ypehyjy nocebHe mepe
Yy OKBUPY KOjuX je nomoh 3aTpakeHa, U OHe 3axTeBaHe Yy CKnagy ca 4rnaHoM
51. ®DIA kako 6u ce crnpeunna unuM OTKpPUIIAa HENPaBWUIHOCT M Npeeapa,
Hapo4unTo y3numajyhu y o63mp youeHe pusuke.

(4) PykoBoactBo, Ha opgroBapajyhemM HuBOYy, Mopa OWTM pegoBHO W
NpaBOBpPEMEHO obaBeLuTaBaHo o) pesynTatuMa CMPOBEAEHNX
aAMUHUCTPATMBHMX NpOBEpPA W KOHTpONa Ha INuuUy MecTa, Tako Jda ce
[OBOSBHOCT HABEAEHUX KOHTPOMa MoXe yBeK y3eTu y 063Mp Nnpe Hero wro ce
3axTeB 3a WCNnaTy U3BPLLM.

(5) VsBpLueHe agMmuHUCTpaTMBHE NpoBepe Guhe geTarbHO onucaHe y KOHTPOIHO]
nucTn (BUAETU Tauky 2) MPUITOXKEHO] Y3 CBakW 3axTeB 3a MUChnaty unu cepujy
3axTeBa 3a ucnnaty. KoHTponHy nucty npatv v notepaa O NpUXBaTibLUBOCTU
opnobpeHux 3axTteBa 3a ucnnaty M O Npupoau, obumy K orpaHuyeruma
naspLueHor nocna. Nopepn Tora, noctojahe n rapaHumja ga cy Kputepujymm 3a
poaeny nomohw, ykrbyyyjyhu yroBapawe, UCMyHEHM W Aa cy cBa Baxeha
npasuna YHuje v HauuoHanHa npasuna, ykibydvyjyhm n oHa geduHucana vy
nporpamMy pypanHor passoja, ucrnowToBaHa. M3BpllieHa KOHTpona Ha nuvuy
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MecCTa onucyje ce geTarbHO Yy U3BELUTAjy Y ckragy ca YnaHom 15. unum ynaHom
23. oor Cnopasyma.

AKO cBe KOHTpone Ha nuuy MecTa Wnu agMUHUCTPaTMBHE MpOBEpe Hucy
cBeobyxBaTHe, Beh crnpoBedeHe Ha y30pKy 3axTeBa 3a ucnnaTty, ogabpaHu
3axTeBM 3a ucnnaty Mopajy vt maeHTUdUKOBaHW, MeToda Yy30pKoBaha
onucaHa, a pe3ynTatu CBUX KOHTpONia M Mepe Koje cy npeay3eTte kako 6u ce
OTKMOHUNA  oAcTynawa W HenpaBuIHOCTM  caonwTeHn. [lpaTteha
AokymeHTaumja he 6utn goBorbHa ga MpyXu rapaduuvjy ga cy usBpLUeHe cBe
notpebHe NpoBepe O NPUXBaT/LUBOCTM 0A0OpPEHNX 3axTeBa 3a ucnnary.

(6) Kapa gpyra Tena 3agpxkaBajy AOKYMeHTa (y NanvpHOM MWW eneKTPOHCKOM

obnuky) Koja ce ogHoce Ha opobpeHe 3axTeBe 3a uchnaTty U M3BPLUEHE
npoBepe, Ta Tena u npegMeTHe CTpykType he ycnocTtaBuTu npoueaype Kako
6u ocurypane ga ce eBMAaeHTMpa nokaumja CBUX TakBMX OOKYMeEHaTa Koju cy
peneBaHTHM 3a ogpeheHy ncnnaTy.

(7) 3axTeBu kopucHuka he 6utn GnaroBpemeHo obpaheHu.

(8) Kputepujymmn 3a npoueHy 3axTeBa M pegocnen npuoputeta Guhe jacHo

AeVHNCAHN 1 JOKYMEHTOBAHMW.

b. NMpoueaype 3a ucnnarte

(1)

(2)

MpeaomeTHe CTPYKTYpe, OpraHn 1 Tena cuctema ynpasribaka U KOHTPOrsle, Kako
je ytBpheHo y unaHy 10(1) n (2) dPIA ycBajajy notpebHe npouenype kako ou
ocurypanu ga ApxaBHa Terna Mory fa ucnyhasajy CBoje yroBopHe obasese
6e3 063npa Ha Kawkehe nnn npeknae prHaHcmparwa og ctpaHe Komuceuije.

HauunonanHa Tena yceajajy noTpebHe npoueaype koje ocurypaeajy ga ce
ncnnate BpLUE CaMO KOPUCHULMMA Ha HUXOB GAHKOBHM padyH UM HUXOBUM
nyHomohHuumma. Ynnaty Bpwun duHaHcujcka cnyxba UMAPL areHumje, unu
no notpebu, BNnagnHa kaHuenapuvja 3a nnahama, y poky o neT pagHux gaHa
o4 patyma eBuaeHTUpama 3agyxewa Ha UIMAPL espo padyHy. lNpoueaype
Mopajy 6uTn ycBOjeHe Kako OM ce ocurypano ga cBe ucnnaTe 3a Koje HUCy
n3BpLIEeHN TpaHcdepwn He Oyay npujaBrbeHe 3a HakHagy. AKO Cy Takee
nucnnate Beh npujaBrbeHe, HUX Tpeba MOHOBO KHMXUTM Yy KopucT doHaa
nytem cnegehmx MeceyHUx/TpoOMecevyHux Aeknapauvja unn y rogullihnum
padyHuMa HajkacHuje. Nnahakwa he ce BpIMTK NyTem npeHoca Ha HGaHKOBHU
payyH, 1 TO Ha nMme kopucHuka. OgobpaBare HaanexHor cny>x6eHunka n/mnm
HEeroBor/meHor HagpeheHor moxe ce 00aBUTM E€NEKTPOHCKUM nyTem, nopg
YyCNOBOM [Ja je ocurypaHa CUrypHoCT MnpeHoca nogataka u ga je uaeHtutet
MNOTNUCHUKA YHET Y ENEeKTPOHCKY eBUOEHUMjY.

B. Mpoueaype 3a Kbmxewe

(1)

(2)

lMpeameTHe CTPYKType, OopraHuM M Tena cucTeMa ynpasribawa W KOHTpone
yCBajajy nyHe u TpaHCnapeHTHe pavyyHOBOACTBEHE npoueaype Yy cknagy ca
mMefyHapoaHo npuxBaheHuM payvyyHOBOLCTBEHMM Hadenuma u cBUM Baxkehum
cMmepHuuama. PayyHoBoACTBEHE Npouedype ocurypasajy Aa cy TpomecevHe 1
roguwe nsjaBe NnoTnyHe, TayHe M NpaBoOBpPEMEHe, U [a Cy CBe rpeLuke unm
NpoOnNycTM OTKPMBEHW W  UCNPaBIbEHW, HAPOYMTO MNyTeM nMpoBepa WU
ycknanueawa obaBrbeHux Yy penoBHMM uHTepsBanuma. OcurypaBa ce
KOMMMeTaH peBM30OPCKN Tpar 3a CBaKy CTaBKy YNUCaHy Ha payyHe.

PauyyHoBOACTBEHE  npouedype  HauuMoHamnHuMX Tena  ocurypaeajy [Aa
payyHOBOACTBEHN CUCTEM MOXE Aa Npou3Bede, y eBpvMa M HauMoHarHoj
BasyTW, 3a CBaku MpojekaT, YroBOp MNU Mepy, YKyrnaH TpoluakK, HamnpaBibeH
nspartak, genvMMUYHe McnnaTte M UchnaTte KOHayYHor M3HOca. YKOMMKO Mnocao
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HWje 3aBpLUieH Yy [OOroBOPEHOM BPEMEHCKOM pPOKy, YTBPRyjy Ce pokoBu 3a
noHMwTewe obaBe3a. TakBa nNOHMWTEHA Ce Ha ogroBapajyhv HauuH
eBUAEeHTMPAjy Y pa4yyHOBOACTBEHNM CUCTEMMMA.

. Mpoueaype 3a aBaHC U rapaHumje (ako je NPUMeH-MUBO)

ABaHCHa mncnnarta ce TpeTuMpa Kao A03BoSbeH Tpowak Ao 50% jaBHe nomohwu koja ce
0OHOCK Ha npojekaT 1 noanexe 6aHKapCcKoj rapaHUMju NN eKBUBANeHTHOj rapaHumju
koja ogroeapa Ao 110% aBaHCHOr u3Hoca. ABaHCW Ce He MOory uChinatutu y
KomOuMHaumju ca npeadmrHaHCcMpaeMm, Kao LWTo ce Haeoam y ynady 11(3)(a).

Mpouenype ce Mopajy yCBOjUTU kKako 61 ce ocurypano fa:

1) Acnnata aBaHCa Cce OABOjeHO WOEHTUMUKYje Y padyHOBOLCTBEHUM WK
AONYHCKMM eBuaeHuujama.

2) MapaHumje ce gobujajy camo og hmMHaAHCKjCKUX MHCTUTYLUMja Koje cy opgobpeHe
of, cTpaHe oproeapajyhmx HaanexHux opraHa u Koje ocTtajy Baxehe Ao
namMmpera unm onosmnea, Ha jegHoctaBsaH 3axteB UIMAPL areHuuje.

3) ABaHcu ce namupyjy y npegsuheHnmMm BpEMEHCKMM POKOBUMA, a OHU 3a Koje ce
3axTeBa pPoK M3aMmMpena, Mopajy 6uTn 6p30 MaeHTUrKoBaHM 1 rapaHumje ogmax
3axTeBaHe.

Wcnnata aBaHca 3a Mepy 9 ,TexHndka noMoh“ cMatpa ce Kao npuxBaTibMB TpoLlak
no 90% jaBHe NMoMoONhM Koju ce OAHOCK Ha onepauuvjy U He noanexe ycrnoctaBibaky
GaHkapcke rapaHumje Unm ekBnBaneHTHe rapaHumje.

O. NMpoueaype 3a gyroBe

Ceu ycrnoeu npeasuienn y Taukama og A) go IN) npumemyjy ce, mutatis mutandis, Ha
rapaHuuvje, pedyHaupaHa nnahawa, yCcTynrbeHe npuxoge wuta, koje je UMAPL
areHuuja ayxHa pga npukynu y nme WMNAPL 1l nporpama. UMAPL areHumja he
yCNOCTaBUTN CUCTEM 3a Npeno3HaBakwe CBUX AOCMNEeNnxX U3HOCa U 3a eBuaeHuujy y
JEAVHCTBEHY KHUIY OY>KHMKA CBUX TUX AYyroBa npe huxoBor npujema. Kwura gy>kHuka
ce nperneja y pedoBHUM WHTepBanuma W npegy3umajy ce mepe 3a Hannaty
Hen3MMpeHux gyrosa.

. PeBu3opcku tpar

WHdpopmaumje y nornegy [OOKYMEHTOBAHOr Aokasa O ofobpaBamby, KrWkewy W
ncnnaTu 3axTeBa W yrnpaBrbakby aBaHCUMMa, rapaHuujama v ayrosuma, mopajy outm
[OCTyNHe Kako OM ce y CBakOM TPeHyTKy OCUrypao AOBOSbHO AeTarbaH peBM30pCKu
Tpar.

PykoBoactBo, Ha opgrosapajyhem HMBOY, Mopa pedoBHO W 6naroBpemMeHo 6uTn
obaBelUTeHO 0 pe3ynTaTnma CnpoBeAeHNX KOHTPona, Tako Aa ce HaBedeHe KOHTporne
MOry yBeK y3eTu y 063up npe ucnrnare 3axTesa.

Y Ty cBpXy, NpeAMeTHe CTPYKType, opraHu 1 Tena cuctema yrnpasrbakba U KOHTporne
yTBphyjy notpebHe npoueaype kako GM ocurypano 4dyBawe CBMX pPeneBaHTHMX
[lOKyMeHaTa noTpebHKX 3a rapaHToBake oaroBapajyher peBm3opckor Tpara.

MNocebHe nonyHcke oapenbde Oaerbka 3, AHekca b PPIMA

lNo3uBamwe Ha ogerbak 3, AHekca b OPIA.

11.0OpraHmsaumja 6upa 1 pasBuja onwTe KOHTPONHE aKTUBHOCTU Had TEXHOMOrnjom
Kako Ou noapykasa noctusake LUurbesa.

Y cBpxy Tadke 11 Operbka 3, AHekca B OOIA, 6e36eqHOCT WHGOPMALMOHOT
cucTeMa 3acHuBa ce Ha Kputepujymuma ytepheHum y Baxehoj Bep3uju crnegeher
cTaHgapa y npeaMeTHOj (PMHaHCW|CKOj FOANHM:
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Opranusaumja 3a mehyHapogHe cTtaHgapge 27002: [paktudHa ynyTcTBa 3a
3awTuty nHdopmaumja (ISO) unm cnmyHo.

4. WNHdopmucamwe n KOMyHuKaumja

NocebHe gonaTHe ogpenbe Onerbka 4, AHekca b PPIMNA

3a notpebe Opgertka 4, AHekca b PPIA.
15.1. EkcTepHa KOMyHuKaLmja

Y cBpxy Taudke 15.1 Opgertka 4, AHekca b POIA, npumernyjy ce cneagehe ogpenbe:

(i) cBaka usameHa y Cnopasymy, ykibydyjyhm u ctone npumersuBe nomohu unm
pOKOBa M yCrioBa, Mopa Ce eBMOEHTUpaTW, a MHCTpykuuje, Gase nogataka u
KOHTPOJSHE NUCTe NPaBOBPEMEHO axypupaTu;

(i) cBe cywTMHCKE MPOMEHe Yy CUCTEMY YynpaBibawa W KOHTPONE HaKOH HUXOBE
akpeguTauvje M TnoBepaBaka MNOCMoBa cnpoBofewa Oyyeta nogHoce ce
HaOnNeXHoOM HauuoHanHor opraHy (opraHuma) u  Komucuju, y3 npumepak
PeBu3opckoM opraHy, Ha nperne u ogobpere npe HMXoBOr CrpoBohetsa.

5. AKTUBHOCTMU npaheka

MocebHe gopatHe oapenbe Operbka 5, AHekca b PDIA

MNosmBake Ha Operbak 5, AHekca b PPOMA.

16. OpraHusaumja bupa, passmja 1 BpLUX CTarHe Unm cneundunyHe nNpoLeHe Kako ou
yTBpAMIa Aa N cy KOMNOHEHTE UHTEPHE KOHTPOone NpuUcyTHeE 1 Aa I YHKLMOHMULLY.

Y cBpxy Tauke 16 Opgerska 5, AHekca b POIMA, npumernsyjy ce cnegehe ogpenbe:

() [4OHeBHe aKTMBHOCTM W KOHTPONia HaUMOHANHUX Tera Ha CBMM HuBouma he ce
npaTuTK Ha Tekyhoj OCHOBK Kako G ce ocurypao JOBOJSBHO AeTarbaH pPeBM30PCKU
Tpar;

(i) npahere TEXHMYKUX ycnyra M AenermpaHux Tena oAroBOpPHMX 3a cripoBohere
KOHTpona n gpyre dyHKuMje kako 6u ce ocurypano npaBuiiHO crnpoBohere
nponuca, cMepHuua u npoueaypa;

(i) npoueaype npahewa 3a cripevyaBawe U OTKPMBaH-E€ NPEeBape M HENpaBUITHOCTU
ca nocebHMM OCBPTOM Ha OHe obnacTtu y HagnexHoctn UMAPL areHuuje koje cy
N3NoXeHe 3Ha4ajHOM PU3UKy O NpeBape Unn Apyrmx 030UIbHUX HEMPaBUITHOCTW.

Cnyx6a nHTepHe pesBusuje he GUTM He3aBUCHa O OPYrMX HaUMOHANHUX oferbena
yHyTap opraHa ¥ nOAHOCWU Wu3BelWTaje AMPEKTHO AUpeKTopy opraHa. WHTepHa
peBu3vja nNpoBepasa Aa Nu Cy yCcBojeHe ogrosapajyhe npouenype of ctpaHe opraHa,
kako 6u ce obesbeguna ycknaheHoCcT ca npasunMMma YHuje, kao 1 ga nv cy pavyHu
TayHu, KomnneTHn u bnarospemeHn. [poBepe ce MOry orpaHuuMTn Ha opgpefeHe
Mepe 1 y30pKe TpaHcakuumja, nog YCrnoBOoM [a NnaH peBusunje ocurypaBa ga cy cee
BuTHe obnacTtu, ykrbydyjyhu ogerberwa 3a ogobpaBare, obyxBaheHe 3a nepuopg He
Ayxu of net rognHa. Cnyxba nmHTepHe peBu3nje obaBrba CBOj MOCA0 Yy ckragy ca
mehyHapoaHo npuxBaheHnM cTaHaapanma n 6enexn nctn y pagHum OKyMeHTUma, a
n3BeLUTaje n npenopyke warbe pykosogehem kagpy AMAP[I AreHuuje.
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AHEKC 3. IOKYMEHTA NOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A NOBEPABAHE NMOCJIOBA
CNMPOBOBHEHA BYLIETA

OBaj AHekc 3 gedmHue no cybjekTMma AOKyMeHTE Koju cy noTpebHu 3a nogHoWeHe
3axTeBa 3a noBepasBar-e Nnocriosa cnposohera byLeTa.

Penybnuka Cpbuja ob6e3behyje:

(@) noTnucaH 3axTeB 3a NoBepaBaHe Yy NanupHoj U 'y enNeKTPOHCKoj hopMu; 1

(6) pokymeHTa HaBegeHa y OBOM AHEKCYy M CBe Jpyre penesaHTHe npaTehe
OOKYMEHTE caMO Yy eneKkTPOHCKOj dhopmMK, Ha oapeheHoM hmsndkom dgopmarty
(CD/DVD/USB memopuja unu gpyra crnvyHa cpeacTsa koja ce o6U4HO KopucTe).

Bp.

Joka3un

1

CDopmanHo-npaBHo UWMeHoBam€e, noreBpaa (o] CMpPeMHOCTHU n
npoueaype

11

dopmarnHo-npasHo nmeHoBawe HUMAK, HAO n PeBusopckor opraHa.

1.2

Motepaa o cnpemHoctn HAMAK, HAO n PeBnsopckor opraHa.

1.3

Mpouenype 3a cnpoBofewe rnaBHMX pyHkumnja HUMAK

Komucnja nsgaje pgarba nojawera M CMEpHUUE Yy Be3n ca NoTpebHuMMm
OOKYMEHTMMa, HBUXOBOM hopMaTy 1 HUBOY AeTarba.

14

Mpouenype 3a cnpoBofewe rnaBHMx dpyHkuuja HAO

Komucnja nsgaje garba nojawera M CMEpHUUE Yy Be3n ca NoTpebHuMm
AOKYMEHTMMa, HUXOBOM (bopMaTy 1 HUBOY AeTarba.

15

Mpouenype 3a cnpoBofjerwe rnaBHUX PyHKUMja PeBU3opcKor opraHa

Komucuja nsgaje pgarba nojawwera U CMepHule y Be3n ca notpebHum
AOKYMEHTMMA, HUXOBOM (hOpMaTy M HMBOY AeTarba.

1.6

U3BewTaju camonpoueHe 3a cBe cybjekTe cucTema ynpaBibakba WU
KOHTpOIe Koje npunpemajy MHTEPHU PEBU3OPM.

1.7

MpaTtehe peBM30pPCKO MULLIILEHE U U3BELUTAj O YrpaBIbayvykoj CTPYKTYpH
n UMNAPL Ynpasreaukom teny/UMNAPL areHumju koju cy aedmHucaHm o
CTpaHe CMOSbLHOr peBU3Opa HE3aBUCHOI Of CTPyKTypa W opraHa u3
ynaHa 10(1) n (2) ®PIMA wn Koju ce 3acHuBajy Ha ucCnMTUBawUMa
obaBrbeHuM npemMa MehyHapoOHWM peBu3opckMM cTaHgapavma. Osa
Tadyka ce He npuMemyje Ha Beh noBepeHe nocrnose cnposoferwe ByleTa 3a
nporpamcke mepe rge HAO moxe aa ce OCroHun Ha pesynTtaTe cnpoBefeHe
npeTxogHe (ex-ante) npoueHe y Be3n ca NoBepeweM Yy CKnagy ca
Ypenbom (EY) 6p. 231/2014 unu paHnjum pmHaHCKjCKMM CnopasyMoM.

YMNPABJbAYKA CTPYKTYPA

2.1

MucmeHa notepga HAO ga ynpaerbadka CTpPyKTypa 3a4oBOSbaBa 3axTeBe
3a noBepaBan-e nocnoea crnposohena byleTa.
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2.2 Mme n cTaTyT npegMeTHUX CTpyKTypa, opraHa u Tena (KaHuenapwuja 3a
nogpwky HAO, PauyHoBoLCcTBEHO Teno), ykibydyjyhu konmje dopmanHo-
npaBHUX UMEHOBakAa Ha HNBOY MUHUCTPA.

2.3 Onwuc cnegeher:

ogroBopHocTM  noBepeHe  KaHuenapuju 3a  nogpwky HAO n
PadyHoBOACTBEHOM Teny;

pacnogena oAroBopHOCTU U3MeNy HUXOBUX OOerbena;

OOHOC ynpaBrbayke CTPyKType ca ApyrMM Tenuma, jaBHUM Unn npuBaTHUM,
Koje Takofhe wuMajy OAroBOPHOCT 3a W3BpLIEHE Mepa nog Kojuma ce
obpayyHaBajy Tpowkosu AMAPL Il nporpama;

agMVHUCTPaATUBHUX, PayvYyHOBOACTBEHMX 3axTeBa W 3axTeBa WHTepHe
KOHTpOre nog kojuma ce BpLue nnahawa y Besun ca cnposoherwsem UMAPLI
nporpama.

2.4 Mpouenype 3a cnpoBohewe rnaBHux ¢yHKumja KaHuenapwuje 3a
noapwky HAO
Komucnja nsgaje garba nojawbera M CMEpHMUE Y Be3n ca NoTpebHum
OOKYMEHTMMa, HBNUXOBOM hopMaTy 1 HUBOY AeTarba.

2.5 Mpouenype 3a cnpoBohjewse rnaBHUx ¢pyHKUMja PavyyHoBOACTBEHOr
Tena
Komucuja nsgaje garba nojawrsera M CMeEpHULE Yy Be3n ca noTpebHum
OOKYMEHTMMa, BNUXOBOM hopMaTy U HUBOY AeTarba.

3 UMNAPQ YnpaBrsauko Teno/UNAP areHuuja

3.1 Mucmena notepga HAO pa UIMAPL Ynpaersadko Teno/UMNAPL areHuunja
3a00BOSbaBajy yCroBe 3a NoBepaBake Nocnosa 3a cnposohene byeTa.

3.2 Nme n ctatyT npeagmeTHux KOHCTUTYTMBHUX Tena WIMAP[L Ynpasrbadkor
Tena/MNMAP[L areHunje (UMNAPL areHumwja, UMAPL Ynpasrbayko Teno wm
CBa gpyra genervpaHa tena no notpebu), ykrbydyjyhu konuvje doopmarnHo-
npaBHMX oBnawherwa Ha HUBOY MUHUCTPA.

3.3 Onwuc cnegeher:

ogrosopHocTn noeepeHe WIMAP[L areHuuwju n UMAPL Ynpasrbaukom Teny
(ykrbydyjyhu buxoBa genervpaHa tena, ako je NpyMeHIbUB0);

pacnogena oaroBopHOCTU U3MeNRy HUXOBUX OPraHM3aunoHNX jeanHNLa;
ogHoc UIMAP[L Ynpasreaukor Tena/lNAP[L areHumje ca gpyrum Tenuma,
jaBHUM Unu NpuMBaTHUM, Koje Takofe nmajy o4roBOpHOCT 3a U3BpLUEHE Mepa
nopa kojuma ce obpadyHasajy Tpowkosu VIMAPL Il nporpama;
aAMUHUCTPATMBHU, PAYyHOBOACTBEHU 3aXTEBU U 3aXTEBM MHTEPHE KOHTPONEe
nop, Kojuma ce BpLUe rnnahara BesaHa 3a cnposoherwe VMAPLI Il nporpama;
nucaHyn cnopasymm namehy opraHa y cuctemy, ykibydyjyhn MemopaHaym o
pasymeBakwy WM NpOTOKONe MOTNMCaHe U ca APYrMM AenerMpaHnum unm
TEXHUYKUM TEeNMMa;

MHdopMaumje 0 TOMe Kako he ce BpLUUTY HaA30p genernpaHux oyHkumja.

3.4 MNMpoueaype 3a cnpoBohjewe rnaBHux pyHkumja UMAPL areHumje

Komucuja nsgaje garba nojawrera M CMepHuUe y Be3n ca notpebHum
AOKYMEHTVMAa, HUXOBOM hopMaTy 1 HUBOY AeTarba.
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3.5 Mpouenype 3a cnpoBohewe rmaBHnx cyHkumja UMAPLO YnpaBrba4kor
Tena

Komucuja nsgaje garba nojawrsera M CMepHULE Yy Be3an ca noTpebHum
AOKYMEHTMMA, HMXOBOM (POPMATy 1 HUBOY AeTarba.

HaBeneHe 3axTeBe Tpeba cmaTtpaT¥ MHOWKATUBHMM, a He orpaHuyaBajyhum.
OOroBOPHOCT 3a MpyXake CBUX HEeOMNXOoOHMX OOKyMeHaTa y nornegy 3axteBa 3a
noeepaBate MocrioBa crnpoeohewa Oyyeta M Jdarbe je NPBEHCTBEHO Ha
HaLMOHaNHMM Tenuma.

Cnyx6e Komucunje mory ga 3axteBajy godaTtHy OOKYMeHTauujy npe unmM TOKOM
CBOjMX 3agaTaka.
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AHEKC 4. NPABUNTA MPOITPAMUPAIBA

MHTeH3nTeT nomohu, ctone ponpuHoca YHuje UM npuxBatibuBoct WIA
nporpama pypasiHor pa3Boja 3a nepuog 2021 - 2027. roguHa.

1. DecbmHnumje
3a notpebe oBor AHekca, npumetsyjy ce cnegehe geuHnuyje:

,CTangapgn EY” os3HauaBajy cTaHgapae koje ycnoctaBu YHuja y obrnactm
3alUTMTE XMBOTHE CpeauHe, jaBHOr 34paBiba, 34paBrba XXMBOTUHA M 3alUTUTE
BGurbaka, [OOBPOOUTU KMBOTUHA U 3ALLTUTE Ha pagy;

. INaHMHCKO noapyyje” o3Ha4vaBajy obnactu u3 ynaHa 32(2) Ypenbe (EY) 6p.
1305/2013;

»,Mnagu norbonpmBpeaHUK” 03HayaBajy ocoby Koja Huje ctapuja o 40 rogmHa
y TPEeHyTKy MNOAHOLWewa 3axTeBa, Koja je KOMneTeHTHa W noceayje
oarosapajyhe BeLwTuHE;

»~3ajeQHNYKe WHBECTUUMje” O3HadaBajy MHBECTMUMjE 3BaHUYHO MPU3HATUX
opraHu3sauuja npoussohava y:

e 3ajegHuMyKko  Kopuwhewe objekaTa, MalwuHa, onpeme U - gpyre
MHPaCTPYKType 3a NpouM3BOAWwY W nNpepagy NorbONpUBPEOHUX
npoussoda npema crangapavma EY vnn 3a kBanuteTHe npousBoge (3a
BULLIE AeTarba nornegat AHekc 2);

e ycrnocTaB/bate€ W pasBoj KpaTkor naHua cHabgeBawa M noKanHor
TPXULWTA;

,KpaTku naHay BpegHocTW” je ,NaHal cHabaeBara Koju yKibydyje orpaHudeH
6poj npuBpeaHux cybjekata, nocBeheHWx capaghu, NOKANHOM EKOHOMCKOM
pa3Bojy W OnuckuMm reorpadCkMuM W OPYLWTBEHWUM oOgHOcMMa u3mehy
npousBohaya, npepahmBada u notpowaya” (4naH 2 Ypepbe (EY) 6p.
1305/2013). Ocum Tora, nogpLuka ycrnocrtaBrbaky M pasBojy KpaTKMx NaHaua
cHabaeBawa ... obyxBaTa camMo naHue cHabaeBara KOju He YKIbydyjy BULLe
o[ jeaHor nocpegHuka namehy norbonpuBpeaHMKa 1 NOTpoLLaYa;

MHBecTuumje ,UuMpkynapHe ekoHoMuje”, nogpasymeBajy ynaraka y npomeHy
obpacua KOHBEHUMOHAarHor nocnoBHOr Mogena y npou3BOAHM, Kao LITO Cy:
noHoBHa ynotpeba n edukacHo kopuwhewe BoAe, CMaweHe U MNOHOBHA
ynotpeba oTnaga v Hycnpoussoga, 3aMeHa jefHoKpaTHe ambanaxe ca:
ambanaxom 3a BuweKkpaTHy ynoTpeby, peunknmpaHom unv 6uopasrpagnsomM
ambanaxom n ynotpeba buopasrpagmeux many gonvja;

.llpupogHa kaTtactpodpa” o3Ha4yaBa npupogHn pgorahaj OGuoTuuke wnu
abnotnyke npupoge Koju OOBOAM OO 3HavajHMX nopemehaja y cuctemuma
norbonpmBpeaHe MPOM3BOAHE WU LUYMCKAM CTPyKTypama, wusasusajyhu
3Ha4ajHy EKOHOMCKY LUTETY CEKTOPY NOSbonpmuBpene Unm WymapcTBa;

.flponsohay opraHckmx Npom3Boda” O3HayaBa KOPUCHUKA  Koju je
cepTMduKOBaH Kao npousBofhay opraHckMx npou3Boda Yy ckragy ca
HauWoHasHo npuxsaheHoM LLeMOM cepTudurKaLmje;

,Deadweight pu3uk” o3HayaBa pu3MK HeedUKaACHOCTM jaBHOr (brHaHCUparAa,
WTO 3HauYu Ja KopucHuumn p[obujajy noactuuaj 3a npojekte koju 6u ce
peanusoBanu n 6e3 nogpLuke;
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,OnepaTuBHN TPOLUKOBX’ O3Ha4yaBajy Tekyhe TpoLlKOBe HacTane TOKOM
HOpManHor CcBakoOHEBHOr BoOheHwa MnocnoBaka, KOoju YKIby4yjy pexujcke
TPOLLKOBE M TPOLLKOBE npoaaTe pobe.

2. UIAPO 1lIl nporpam
Ceaku nporpam ykrbyuyje:

(@) onuc TpeHyTHe cutyaumje, SWOT aHanudy wn wuaeHTudukaumjy notpeba,
npyxajyhn KkBaHTU(MKOBAHM ONUC TPEHYTHEe cuTyaumje Koju rokasyje
avcnapuTeTe, HegocTaTKke M NnoTeHumjan 3a pasBo;j;

(6) SWOT aHanusy (cHare, cnaboctn, moryhHOCTM 1 npeThe) okycmpajyhm ce Ha
HEKONMKO cneundmnyHmnx obnacTu;

(B8) npernep rmaBHMX pesynTata nNpeTxoAHe VMHTepBeHLMje HauuoHanHux oHAoBa,
nomonu YHuje unu myntunarepanHe nomonu;

() onuc noctojehe HauuoHanHe cTpaTernje pypanHor pasBoja, YKIby4yjyhn
ycknahueawe ogabpaHux Mepa W KpuTepujyma cenekuuje ca [MnaBHUM
enemeHTuMa 3eneHor gorosopa EY u 3eneHe areHge 3a 3anagHu bankar;

(8) wHaukaTMBHY cBeobyxBaTHY mHaHCKUjcKy Tabeny;

() onuc ceake opabpaHe mepe, yKIbyyyjyhn HaumoHanHe ctaHgapAe, HauMoHamnHo
3aKOHOOABCTBO KOje Ce MpuMekrbyje Ha nporpam, 4okas O UuibaHoj BPEOHOCTH,
noTBpAy Aa cy o6e3befheHe MoryhHOCTM NpoBepe 1 KOHTpone Mepa;

(e) onwuc noctojehe u/unu nNnaHMpaHe HauMoHanHe Mpexe 3a pyparnHu passoj;

(k) uHdopmaumje o komnnemeHtapHoctn WIAPL nporpama ca mepama Koje
durHaHcupajy apyru (HaumoHanHu unm mehyHapogHu) n3eopu;

(3) onuc kibydHux UMAPL, opraHa, ykibyyyjyhu npaherwse n BpegHOBaHE;
(1) KpaTak onuc CTPYKType ynpaBrbaka U KOHTPONE;

(j) onuc pesyntata caBeTOBaka O Mporpamuparwy U oapeabu 3a yKibyumBahe
peneBaHTHUX opraHa u Tena, kKao M ogroBapajyinx eKOHOMCKMX, CoumjariHux U
€KOJOLLKUX NapTHepa;

(k) pesynTaTe u Npenopyke NPeTXogHor (ex ante) BpegHoOBawa nNporpama;

(n) onuc akTMBHOCTM npeaBuheHnX Yy KOHTEKCTY jaBHOCTW, BUASBMBOCTU W
TpaHcnapeHTHOCTU y cknagy ca UIMA 3akoHogaBCTBOM, Kako 6u ce noteHumjanHu
KOpUCHULM, NpodecnoHanHe opraHusaumje, eKOHOMCKW, coumjariHA U eKOSTOLLIKN
napTHepw, Tena ykiby4yeHa y NpoMOBUCaHEe jeaHaKoCcTu u3mely mMylukapaua u
XeHa M HeBnaauHe opraHusauuje uHgopmucane o MoryhHocTMma Koje Hyau
nporpam 1 npaeunumMa 3a gobujarwe NpucTyna cpeacTBumMa;

(e

~

onuc oapeadbu Be3aHuX 3a pPaBHOMPABHOCT M3MERy Mylkapaua W XeHa u
HeaUCKpMMMHaLMje NPOMOBUCAHE Yy pasnnuuMTum gasama nporpama (Kpevpatwe,
cnpoBohene, npahewe N BpeaHoBak-e);

(M) onuc akTMBHOCTW npedy3eTux Kako 6u ce obesbeguna AOCTYNHOCT AOBOSbHUX
TEXHWYKMX M CaBeTOO4ABHUX KanauuTeTa 3a NpaBuIiHO cnpoBofere nporpamMa.

MowTtoBahe ce gogaTHe cmepHuue Komuncuje o npunpemu u cnposohewy Nporpama.
3. UHTeH3uTeT nomohu

JaBHM TPOLLKOBM He npenase ropwy rpaHuuy og 50% of yKynHUX NpuxBaTibUBUX
TPOLLKOBa MHBECTMUWja, ca cnegehum nsyseumma:
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a) 60% 3a uHBecTUUMje V:
—  (PU3NYKY MMOBMHY NOSLOMNPUBPEHNX Fra3guHCTaBa,

— AuBep3udukaunjy  NosrbonpuBpedHnX  rasguHcTasa UM pasBoj
nocrnosama.

6) 65% 3a uHBecTMUMje Yy U3NYKY MMOBWHY MOSbOMNPUBPEOHUX rasguHcTaBa Yy
NAaHMHCKUM nogpy4juma.

B) 70% 3a:

— WHBECTUUMje Mmnagux nosbonpuBpedHvka  w/vnn  npowmssohava
OpraHckMx npoussoga Yy @U3NYKY MMOBUHY MOSbONPUBPEOHNX
rasguMHcTaBsa u y gueep3ndmkaumjy norbonpuBpeaHuX rasgumHcTasa u
pa3Boj NnocrnoBama,

— 3ajegHuYKe MHBECTUUMje.
HopatHnx 10% moxe ce gogenuTu 3a:

— WHBECTMUMje KOoje ce OfHOCe Ha YynpaBrbake OTnagoM W OTnagHUM
BoJama, OOHOBIbMBE W3BOpPE €Heprvje U WHBECTUUMje Y LMPKynapHy
EeKOHOMUjy.

3a ropeHaBefeHe BpCTe MHBECTMUMjA, KYMYNaTUBHU MHTEH3UTET NOMOhM He MOXe
6uTtn Behu og 75%, n3yses y cny4dajy HenpomsBogHUX MHBECTUUMja, ¥ okBupy Mepe 1,
roe NHTeH3uTeT nomohu moxe 6utn oo 85%.

r) 100% nogpLuke 3a nuBecTuumje v:

— pypanHy jaBHy WHPaCTPYKTYpy, HEemnpou3BOAHE WHBECTMUMje 3a arpo-
€KOIMOLLKO-KIIMMaTCKe LUWUIbEBE, arpo-eKoroLKO-KIMMMaTCKe W OpraHcke
npeysete ob6aBese, kao 1 NOAU3aHE Y 3alWTUTY LWyMa,

— aKTUBHOCTM (PUHAHCUPaHUX Yy OKBUPY Mepe TexHunyka nomonh.

®DUKCHN UM3HOCKM noApllke Koju ce wucnnahyjy cy geduHUcaHu u  onpasgaHu
nojeguHadHo y cnegehmum mepama:

— ycrnocTasrbake nponssohavkux rpyna,

—  arpo-eKkorioLKOo-KNMmMaTcKka U Mepa opraHcka npov3BoaHa,

— cnoBofhewe nokanHux ctpatervja pypanHor passoja - LEADER npuctyn,
— yHanpehewe 06yka,

— CaBeTogaBHe ycnyre,

noav3arse W 3awTuTa wyma.
4. Ctone ponpuHoca YHuje

Penybnuka Cp6buja he ogpeautn crtony gonpuHoca YHuje Koja He npenasn 75%
jaBHUX TPOLLKOBA.

MehyTtum, 3a cnegehe mepe 1 y cnyyajy MHBECTMLMOHMX NpojekaTa Koju ce CnpoBoae
y nogpydvjuma y kojuma Komucuja yTBpau ga cy ce gorogune usysetHe npupogHe
KaTacTpode, cTona gonpuHoca YHuje He npenasun 85% jaBHMX TPOLIKOBA, 1 TO 3a:

- arpo-eKoroLLKO-KNMMAaTCKe Mepe M opraHcka Npov3BoaHba,

- nogn3awe u 3allTnuTa Wyma,
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- TexHn4ka nomoh,
- yHanpehere obyka,
- caBeTodaBHE ycriyre.

Ctona ponpuHoca YHuje Hehe npenasutu 90% jaBHMX TpoOLUKOBa 3a ,crnpoBohere
nokanHux ctpartervja pypanHor passoja — LEADER npuctyn”.

5. MpuxBatrueBocT
3a pasnuunte mepe 6uhe npumeHbLMBO cneaehe:

MEPA 1 - WHBECTWULINJE DPU3NYKY UMOBUHY TMOJLONPUBPEAHUX
FASOUHCTABA

KopucHuuyu

KopucHnum oBe Mepe Ccy NOrbONpMBPEdHW Mpou3Bohaun wnu  rpyne
norbonpuBpeaHnx npoussohayda, 6uno ga cy To usnyka unv NpasHa nuua n gpyru
npaBHKU cybjekTn y obnactn norbonpuepene (MMKPO, Mana v cpeawa npuspegHa
ApywTtea®), npousBohadke opraHusauuje (HNp. 3agpyre, yopyxewa) v Op.)
OAroBOpHM 3a obaBrbawe AenaTtHOCTM U (PUHAHCUjCKE MHBECTMUMje Yy PU3NYKy
WMOBMHY MNOSbONPMBPEOHUX rasguMHcTaBa (Kako je neduHMCcaHO HauMOHAaNHUM
3aKOHOM Ap)XaBe KOPUCHULE U YNUCaHW y pernctap NorbonpuBpeaHnx rasgmHcTasa).

Kaga KOpUCHWUK HWje BNacHWK NOSrbonpuBpeaHOr ra3guHCTBa Ha KOMe ce CnpoBoau
MHBeCTUUMja, Tpeba 3akibyuuTu yroBop uamelly 3anHTepecOoBaHUX CTpaHa Koju
yKIbydyje ogpenbe koje omoryhaBajy CTPYKTYPHM YTULAj NpojekTa TOKOM Hajmake
neT roguMHa HaKkoH HEroBOr 3akibyyera (M3gaBara pellera o ucnnaTm).

CBM KOPUCHMUM MOpajy OUTM ynMCaHW Yy pPeneBaHTHW HauMoHamnHW perucrap
NorbONPUBPEAHUX ra3anHcTaBa/npMBpeaHn perncrap.

Onwmu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu
Tunoeu npuxeamsbueux 2a30uHcMasa

Kako npasuna EY He gedumHuwy nocebHe ycnose/orpaHnyera y nornegy BenuuvHe
NPUXBaT/bMBUX rasguHcTaBa (MUHMManNHy W MakCUMasnHy BenuuuMHy, nocebHo
YyCMEPEHN Ha MUKPO, Many u cpeary BENUYMHY ra3avHCTBA), HALMOHANHN OpraHm
he npeHtTudumkosatTn ogrosapajyhe ycnose y lNporpamy. Osu ycrnosun Tpeba aa 6yay
y CKnagy ca HauuoHanHoM cTparternjom, koja Tpeba ga ce 3acHMBa Ha CEKTOPCKUM
aHanusama cnpoBefeHUM 3a perneBaHTHE CeKTope.

ExoHoMcKa 00p)ueocm KOPUCHUKA

EkoHOMCKa OApXMBOCT KOPUCHMKA Mopa OMTM OokasaHa NyTeEM MOCIOBHOI MaHa.
lMocnoBHM NNaH ykrby4yje KpaTak onuc NocrioBaka, HEeroBy TPEHYTHY MMOBUHY W
obaBese, rbyacke pecypce, onuc npenroxeHe MHBECTULM|E, HEHOT (PUHAHCUCKY 1
npojekumjy 6yayher ekoHOMCKOr nocrioBama (ykiby4dyjyhv MapkeTuHr).

Kputepujymmn koje WUMAPL AreHumja kopucTn 3a npoueHy ©Oyayhe ekoHoMcke
OLPXXMBOCTU KOPUCHMKA, Kao LWTO Cy aHanu3a W3BOASbMBOCTW, BEPOOOCTOjHOCT
NpeTnocTaBKku 1 NpoueHa hUHaHCKjcke cutyauuje, uta. mopajy 6utn npeactaBrbeHu
y [porpamy, pok je dopmaT ca petarbHoMm dopMyrioMm pfeo ogrosapajyher
npupyyHuka koju ytephyje UMAPL areHuuja.

Mpunukom mspayvyHaBarba €KOHOMCKE OOPXMBOCTU KOPUCHUKA MOpajy ce y3eTn y
063up UMAP[ cpeactBa gonerbeHa KOPUCHUKY.

5V cknany ca neMHAIM]OM 3a Masa ¥ CPeiiba MPUBPEIHA JIPYIITBA KA0 IITO j& MPUKA3aHO Y TIOTIIABIbY
8.1 UITAP/I Ilporpama
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Y cnyyajy Mamwux uHBecTUumja, koje he 6utn gedumHucaHe lNporpamom, mMoxe ce
npuxsatntn dopmat jegHocTaBHOr nocnosHor nraHa. VMAP[L areHuuja npunpema
obpacue 3a TakBe NOCMOBHe NnaHose kKoju he GUTKM AOCTYMHU CBUM MOTEHLMjanHUM
KOpUCHMLMMA.

Ocmanu Kkpumepujymu npuxeamsbueocmu

e VHBecTuuMWja Mopa fa ce OOHOCKM Ha MPOM3BOAHY, CKnaguwTewe U npepagy
NnosLONPUBPEAHNX MPomM3Boga Kako je HasedeHo Yy AHekcy | YroBopa o
dyHKUMOHMCaY U onucaHo y nornaerby 8.1 [porpama. LTo ce Tuue
NpoM3BOAHKE JNEKOBUTOr U apomMaTtudHor Owurba, nedypaka, npou3soga U3
obnactn nyenapcTea, ykpacHor 6urba, ApXkaBa MOXe Oafly4nuTu Yy OKBUPY Koje
Mepe (1, 3, 7) MOXe NPY>XMTKM NOSPLUKY, NOA YCroBoM ga ce obes3bean jacHo
pasrpaHuyer-e n3meny mepa.

e Bpcte cToKe 1 TMNOBK yceBa 3a NodpLuky he 6utn jacHO naeHTUKoBaHuN.

e Opabup npuxeBaTibMBMX CekTopa koju he GUTn noapxaHu y OKBMPY Mepe Mopa
OGuTn 3acHoBaH Ha aHanu3u cektopa. MoeHTudukaumja BpCTe KOPUCHUKA W
cneumpuYHnNX MHBECTULMja NOTPEOHUX/NPUXBATIBLUBMX Y OKBUPY CBaKOr CeKTopa
Mopa npatuTu UCTM npuctyn n Tpeba gaTu NpuopuTeT pasBojy Hajcnabujmux
Kapyka  UOeHTMUKOBAHMX Yy  NaHuy  nNosbonpuBpedHe  Npou3BOaH-€
peneBaHTHOM aHann3oM CekTopa.

e Y cnyvajy vHBecTMUMja 3a KyNnOBUHY TpaKTopa W NosbonpuBpesHe onpeme, oBe
MHBecTMUmMje he nowToBaTM peneBaHTHO 3akoHoO4aBCTBO EBponcke yHuje y
norneay 3alITuTe XNBOTHE cpeanHe’®, noceGHO y norneny orpaHuyera emuncuje
racosa 1 YyecTuua LUTETHUX MaTepuja’?,

e KopucHuk Tpeba ga nowTyje onwTta npasBuna NpUXBaT/bLUBOCTM Kao LUTO je
onucaHo y nornaervy 8.1 UIMAPL nporpama (ykbydyjyhn npuxeatibmBe U
HenpuxsaTSbMBE TPOLLKOBE).

e KopucHuum Tpeba ga nowTyjy npaBuna y Be3u ca NOpPeKriom Kako je OnmMcaHo y
nornaesrey 8.1 UMAP[ nporpama.

e  MuHuManHu ycnosu y nornegy npodecuoHanHuMx BewTMHa M KoMneTeHuumja
norbonpmepeaHnx npounssohava mopajy 6utn geduHucann y Mporpamy (HNp.
KopucHUK Tpeba ga obe3beanm cepTtudpmkat o obyum m3gat of pereBaHTHe
CTpyyHe ycTaHoBe/obpasoBHE/UCTpaXuBavke WHCTUTYUMje WK jaBHe
caBeTodaBHe cnyxbe; Ookaxe CBOje WCKYCTBO y pady Yy MOrbOnpuBpPeaHO)
Npo13BOAHMW, NPEPAAN UMK yCcriyrama Koje ce ogHoce Ha Norbonpuepeay uta.).

HajkacHuje npe KoHayHe ucnnarte, ako je peneBaHTHO, HaUuMOHanHe BeTepuHapcKe
cnyx6e n cnyxbe 3a 3aWTUTy XMBOTHE CpeavHe Mopajy ga npoueHe ga nu cy
ncnyweHu ogrosapajyhm EY n HaunoHanHu ctaHgapaun. Y oBOM criyyvajy, HagnexHe
cnyxbe Tpeba ga usgajy ceptudmkaT/noTBpay Kojum ce noTtephyje rope HaBegeHo.

® IMocroju moceGan one/bak 3a ayTOMOOMICKY MHIYCTPH]jy KOjH CE€ OJHOCH HAa TPAaKTOPE:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

" Vpenba (EY) 6p. 167/2013 Espornckor napiamenra u Cageta ox1 5. pebdpyapa 2013. o omobpery u
TPXKHIIHOM HaJ30pYy MMOJHONPHUBPEIHNX U IIYMCKHX Bo3mia u Jlenerupaunoj Ypenou Komucuje (EY)
2018/985 kojom ce nonymwyje Ypenoda (EY) op. 167/2013 Espornckor napinamenta n CaBera y Be3u
ca 3aXTeBHMa 3a €KOJIOIIKE IepdopMaHce MOTOHCKHX jeANHMIIA 32 TIOJLOIPUBPEIHA U IITyMCKa
BO3MJIa U IbUXOBE MOTOPE M CTaBJbame BaH cHare [lenerupane Ypenoe Komucuje (EY) 2015/96.

8V carnmacuoctu ca cmeprnmnama DG AGRI Ares(2019)6933835-08/11/2019.
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TakaB cepTudumkat/notepagy Ttpeba poctasutn WMIMAPL areHumju npe KoHayHe
ucnnare.

Henpou3eodHe uHeecmuuyuje

OppeheHe arpo-ekonoLUKo-KNMMaTcke onepauunje U UuibeBn MOry ce ycrnocTaBuTU
caMoO ako MM npeTxode HenpousBodHe WHBecTUuuje. HenpoayKTMBHE MHBECTUUMjE
Cy VHBECTUUMje KOje He OocTBapyjy 3HayajaH nosphaj, MPUHOC UNW MPUXOA, HUTU
3HayajHo nosehaBajy BpPegHOCT BfaCHULUTBA KOPWUCHMKA, anv umajy nos3uTuBaH
YyTULAj Ha XXMBOTHY CPeauHY.

Moapwka HenpousBO4HUM MHBECTUUMjaMa obyxBaTa KanuTanHe pagoBe Koju ce
ofHoce Ha cnpoBofewe arpo-eKkonoLKO-KNMMAaTCKMX UurbeBa, HMAp. 3a OOGHOBY
CTaHuWTa M nNej3axa, yKbydyyjyhnm noctaBibawke WM MOHOBHO YCMNOCTaBibake
nHdpacTpykType notpebHe aa ©6um ce omoryhuno opgrosapajyhe ynpasrbake
cTaHuwTMMa.

UHeecmuuyuje y nocmpojerwa 3a 06HO8I/LUBE U380OPE eHepauje

Y OKBMpPY OBE MHBECTUMUMOHE MNoApLUKe, Npodaja eneKkTpUYHE eHepruje y Mpexy je
A03BOSbEHA YKOSMMKO Ce MOoLUTYje rpaHuua ,COMncTBeHe MOTPOoLHbe” (Tj. enekTpuyHa
eHeprvja npogaTa y Mpexy je y NPoceKy jeaHaka eneKkTpuYHOj eHeprnju yTpoLLeHoj y
ToKy roguHe). OBO ce onpaBgaBa YMHEHMLOM Aa, MOWTO Ce enekTpuyHa eHepruja
He MOXe CKnaguwTuTWi, OHa ce Mopa, U3Y3eB ako Ce He TPOLUKW, NPoaaTn y MpPEXY;
efeKkTpMYHa Mpexa ce MOoXe 3aMUCIIUTU Kao CKnaauwTe enekTpuyHe eHepruje rae
Ce OHa YHOCW M MOBfayYM TOKOM TFOAMHE Y CIUYHOj] KOMWYMHU W Apyradujom
ANHAMUKOM.

KoHuenT ,conctBeHe noTpowre“ Tpeba npoBepuTn y asm y Kojoj ce npojekar
nogHocu/npouewyje. VHBectnumnja ce cmaTtpa nNpuxeaT/bMBOM Kaga (TEOPETCKM)
KanauuTeT noctpojeka ObHOBIbMBE eHepruje (,MHBecTuumja“) He npenasn 120%
Tporoguwte NpoceyHe (CONCTBEHE) NOTPOLUHE NOSbONPUBPELHOT ra3AMHCTBA.

Y cnyyajy HOBMX MOrbOMPUBPEOHNX ra3fuHCTaBa UM y Criyyajy nosrbornpuBpeaHuX
rasguMHcTaBa Koju Cy 3Ha4yajHO npomeHunu obrm CBOr MOCnoBawa y nocrnegwe Tpu
roguMHe, oyekmBaHy noTpolwwny npouewyje UMAPL areHuumja. VicTo ce ogHocu Ha
o4yekMBaHO noBehamwe MNOTPOLWHE €eHepruje ycnen HOBUX WHBecTMUMja Koje he
MOTEHUMjaIHN KOPUCHUK U3BPLUMTU Y OKBUPY MCTOT 3axTeBa’.

MEPA 2 — NMOOPLIKA 3A YCTNIOCTABJbAHWE NPOU3BOBHAYKUX TPYNA
KopucHuuyu

1. Mogpwka ce pgaje npousBohadkMm rpynama v opraHusauujama, Koje cy
3BaHUYHO Mpu3HaTe OA4 CTpaHe HagfeXHOr opraHa ApXase, Ha OCHOBY
MocrnoBHOr nnaHa wn 0Ouhe orpaHnyeHa Ha rpyne npoussohava wn
opraHusauuje Koje cy mana u cpefra npmeBpeaHa apywtea (y Aarbem TEKCTY
MCI),

2. OpxaBa Tpeba pa pedwuHuwe opgroeapajyhm npasBHU M OpraHM3aumoHn
obnuk 3a npowusBohadke rpyne, omoryhaeajyhm vM pga cTekHy npaBa wu
npeyamy obasese (HNp. 3agpyra, ApYyLWTBO Ca OrpaHNYeHOM OAroBOPHOLLNY,
reHepanHo naptHepcteo, MCIT, utg.).

3. MpodecuoHanHe  w/vunn  MefynpodecuoHanHe  opraHusauuvje  Koje
npeactaerbajy jegaH wWnM  BUWIE CeKTopa Ce He  KBanudukyjy Kao

®V cknany ca cmepuuunama DG AGRI Ares (2018)6385137-12/12/2018.

1 Uudopmanmje o npoussohaukum rpynama/opranusanmja Mory ce nponahu Ha
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-
measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en



https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-interbranch-organisations_en
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npounssofhayke rpyne.

Onwmu KpumepujyMmu npuxeamsb,ueocmu

lMoaHocKoum 3axTeBa Mopajy ucnyHutu cnegehe kputepujyme:

Hoee npousBohayke rpyne koje ce npBM MyT OCHMBAjy W 3BaHW4YHO CYy
npusHaTe of CTpaHe HaAMEeXHOr HaLNoHaHoOr opraHa HakoH 1. jaHyapa 2021.

Mpownssohauke rpyne Tpeba aa 6yay npuaHaTte of CTpaHe HaAneXxHor opraHa
Ha OCHOBY MOCMOBHOr MNriaHa. Y MOCMOBHOM NnaHy Mopajy 6utu getarbHO
HaBefeHe nnaHupaHe akTMBHOCTW [lpon3Bohauke rpyne y Be3n ca HajMahe
Tpn og cnegehux Tadaka (c TMM WTO je Tpeha Tavka obaBesHa):

® I'Ipwnarof]aBal-be npon3Boawe€ 1 npom3BoaH€ 4YraHoBa npomseof]aqkmx
rpyna 3axteBuma TpXKuLiTa.

e 3ajegHnyko CTaBrbake pobe Ha TpXUWTE, YKIby4vyjyhm OuMpekTHu
MapKeTUHI, NpunpemMy 3a npoaajy, LeHTpanusauujy npogaje n cHabaeBawe
Kynaua Ha BemnuKo.

e [lpunarohaBawe nNpou3BoAHE€ W Npou3BoAHe NpousBohadkux rpyna
peneBaHTHUM cTaHaapamma EY, y cknagy ca acquis communautaire.

e YcrnocTaBrbake 3ajeqHNYKMX Npasuria 0 Npou3BoaHNM MHgopMaumnjama,
ca nocebGHUM ocBpTOM Ha 6epby M 4OCTYNHOCT Npon3Boaa.

e (OObes3behuBame edeKkTMBHE CTaHOapaMsaumje y CBUM MapKeTUHLUKAM
Kopauuma 1 ucnopyum nponssoaa y naHau ucxpae.

L] Passwjal-be NOCNOBHNUX W MaApPKETUHLWLKNX BeWTUHa " 0pFaHVI3aL|,I/Ija 7
oJlakwaBaw€ MHOBaLUMOHUX MnMpoLeca.

OpxaBa Tpeba ga HaBeae MUMHUMarHe 3axTeBe y Be3u ca cagpKajem MOCrOBHOM
nnaHa, kao W aAMUWHUCTpaTUBHE npouedype 3a HeroBo opobpaBamwe U
notephuBare. Mopa ga noTBpAM Aa Cy LUMIbLEBWU MOCMOBHOM MfaHa MOCTUTHYTU Y
POKy OO 5 roguHa HaKOH Mpu3HaBaka noApXKaHux npou3BohaykmMx rpyna.
CnpoBoherwe nocrnoBHOr nfnaHa nocmatpahe ce kao obaBe3HO — Yy cnyyajy
Aenumu4Hor cnposofewa, Tpeba NPMMEHNUTU NPONOPLNOHANHO YMarkeH-e MNOAPLLKE.

lMogHocuoum 3axTeBa Takohe Mopajy Aa ncnyHe cnegehe MMHUMarHe Kputepujyme:

pyna Moxe MmaTn 3a yraHoBe camo fnpoussohade Koju ca Npons3Bonayvkom
rpynom NOTMMLY YrOBOP O OpraHu3aumjy NpomnsBoaH-E 1 NriacMaHy npomsBoaa.

ApxaBe geduHuwy MMHuManaH 6poj YnaHoBa Npon3Bohaykmx rpyna.

OpxaBe OeduHULIY CeKTope Yy Kojuma ce Mory nogpxatM HOBOOCHOBaHe
npoussofnadke rpyne.

ApxaBe geduHUWY MWHMMAanNHe rogullkbe UurbaHe TPXULWIHE BPeaHOCTU
npoussoAre 3a npou3sohayke rpyne (pasnuyunte rpaHn4He BPeaHOCTU Mory
6uTK ycrnocTtaBrbeHe y pasfmyuTuM CEKTOpUMa).

lMpou3Bohayke rpyne BoAe peructap YrnaHoBa M HMUXOBUX MNPUBPEOHUX
aKTMBHOCTW W MOLWTYjy npaBuna ep KOHKypeHuuje.
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MEPA 3 - MHBECTULIMJE Y ®U3INYKY UMOBUHY KOJE CE TUYY NMPEPALE
N MAPKETUHIA NOJbLOMPUBPEOHUX MNPOU3BOOA WU TMPOU3BOOA
PUBAPCTBA

KopucHuuyu

KopucHnumn cy npegys3eTHUUM M NpuBpedHa ApywTBa (kao wWTo je aedumHucaHo
HaUWOHaNTHMM 3aKOHOM [pXaBe KOpUCHULE) 04roBOPHU 3a cripoBofewe npojekaTa y
cBojum objektuma. lMpuBpeHa OpywTBa y CBOM cacTaBy MOry MUMaTtu jefHO Unu
BULWE objekaTta kako je gedmHucaHo y unaHy 2 Ypeabe (EK) 852/2004.

3ajedHuyke uHeecmuyuje

lMpownssohayke opraHmnsaumje (Kao WTO Ccy 3agpyre, yapyxXewa, utg.) Takohe mory ga
nogHecy 3axTeB 3a Aobujare nogplike 3a 3ajegHudke uHBecTuuuvje. [deTarbHa
AedvHUUMja npuxBaTIibUMBUX  3ajedHUMYKMX  uHBecTuumja onucaHa y WIAPA
nporpamy.

Onwmu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu
Bpcme nodpxaHux npuepedHux Opywmaea u npouseohavykux op2aHu3ayuja

maBHu chokyc he BGuTK Ha npuBpedHa ApyLlTBa Koja 3anowsbaajy Mawe of 250
nuua n Koja uMMajy rogulkbu NpoMeT Koju He npenasn 50 munuoHa espa u/unu
roguwbn bunaHc ctaka He npenasm 43 MunuoHa eBpa, WTO ofroapa Baxehoj
AedvHnumnjn MCI cagpxaHoj y Npenopyun Komncnje 2003/361/EK.

Y apxaBama kKopucHuuama y kojuma gedpuHunumnja MCI1 jow yBek Huje y cknagy ca
npasunuma EY, kopuctn ce HauuoHanHa peduHuumja cagpxkaHa y WIMNAPA
nporpamy, cCBe [OK MowTyje orpaHuvewa noctaerbeHa Yy [lpenopyun Komucuje
2003/361/EK.

MogpxaHa nHBecTUUmnja Mopa GUTK y cknagy ca perneBaHTHUM cTaHgapauma EY go
Kpaja peanusauunje uHBecTuuuje. Kputepujymm ogmabupa 3a oBy BpPCTY ynarawba
Mopajy ocurypaTtu Aa ce npyopuTeT faje nogHocuouuma 3axTeBa Koju nmajy 3a umrb
ycknahusarbe uenor objekta ca CBUM peneBaHTHUM cTaHgapauma EY.

MpuBpeaHa apywTBa Koja Hucy obyxBaheHa aedpuHuumjom MCI1, ann ca mawe o
750 3anocneHux unu rogulkbnm NpomMeToM Koju He npenasm 200 munmoHa eBpa,
Takohe mory 6uTu npuxsatrbuBa, MehyTMM y OBOM Criyyajy nogpLuka ce Moxe
AoOEeNUTM camMoO 3a WHBECTUUMje Koje Cy nocebHO HamerneHe fa ce LenokynHa
npoun3BoAHa jeauHuLA Yy NOTMYHOCTM YCKNaauM ca peneBaHTHUM cTaHdapanma EY.

Komuncuja moxe, Ha OCHOBY MPOMMCHO OBpasnoXeHor 3axTeBa OpXXaBe KOpPUCHULE,
O4Ny4YMTU Oa Npyxu NoMoh u nNpvBpeaHUM OpYLITBMMA KOja HWUCY rope HaBeaeHa
camMo 3a WHBECTULMje HeonxodHe 3a ucnyhwaBawe creumduyHux ctaHgapga EY,
Koje ykIbydyjy nocebHO ckyna MHBecTupamAa.

TakBa nogplika ce MOXe [AodenuTn camo npuBpefHUM ApywTBUMA Koja Cy
naeHTMUKOBaHa y HaumoHanHMM NNaHOM 3a Hagorpafwy objekata y cknagy ca
craHgapauma EY 3a vHBecTuumje Koja cy nocebHO Hamer-eHe ToMe Aa LEenoKynHO
npeaysehe Byae y cknagy ca peneBaHTHUM cTtaHgapauma EY. Takas nnaH obuyHo
npunpemajy apxase n Hagrnena ra DG SANTE, kao geo npoueca npuctynawa. Y
TakBMM CnydvajeBMMa, OpXaBa KopucHuua nogHocu nocebaH 3axteB Komucujn
YKOMNMKO cMaTpa [a je OBaKBO MpMBPEHO APYLUTBO NPUXBAT/LUBO 3a NOApPLUKY. To
Cce MOXe ypaguTu TEK HaKOH u3page HaumMoHarnHor nnaHa 3a Hagorpagky objekata y
cknagy ca ctaHgapauma EY.

HauvoHnanHu nnaH je npegmet nperoopa ca DG SANTE (y okBMpy MpUCTYNHUX
nperosopa). [pxaBe KopucHuUe Mopajy Aa WAEHTUMUKYjy BPCTY MHBecTuuuja
HeonxodHWX 3a ucnykwaBamwe cTaHaapga EY, kao n BpcTy npvBpeaHux ApylitaBa ca
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750 nnu Buwe 3anocneHnx u ca roguwwnm npometom Behum og 200 mMunuoHa
eBpa, ornpasfasajyhmn 3allTo TakBa npuBpedHa ApywTBa He Mory ga cnposefy
nHsectuumje 6e3 UMAPL nomohn. HaunoHanHu nnaH 3a Hagorpaakwy jeanHuua 3a
npepagy mopa 6uTu 3aBpLUEH Npe Hero WTO ce oBa ogpenda Moxe NPUMEHUTMW.

3a wuHBecTuuMje y OOGHOBIbMBE W3BOPE €EHEprvje UnM UMPKYNapHy €eKOHOMMU]Y,
3axTeBu ce Mory nogHeTu 3a objekTe koju ce Beh Hanase Ha SANTE nuctu objekata
BaH EY, koju vnmajy gossony 3a M3BO3 XpaHe XMBOTUH-CKOr nopekna y EY, 6es
003Mpa Ha HauMOoHanHM NnaHx.

ExoHOMCKa 00p)Kue0oCm KOPUCHUKa

EkoHOMCKa OogpXMBOCT KOpPUCHMKa Mopa BuTh goka3aHa nyTemM MOCHOBHOr MraHa.
MocnoBHW NnaH yKkrby4yje KpaTak OnuC MOCMoBaka, HEeroBy TPEHYTHY VMOBUHY U
obaBese, rbyAcke pecypce, Onuc NPeanoXeHe UHBECTULM|E, hEeHO PUHAHCUpPare U
npojekuunje 6yayher ekoHOMCKOr nocnoBawa (ykrbydyjyhu mapkeTuHr).

Kputepujymmn koje WIMAPL areHumja kopuctu 3a npoueHy Oyayhe ekoHomcke
OAPXXUBOCTU KOPUCHMKA, Kao LUTO Cy aHanusa Wu3BO4 bUBOCTU, BEpOOOCTOJHOCT
NPeTnocTaBkn U NpoueHa brMHaHCcKjcke cuTyauuje UTAa. Mopajy OmMTn npeacTtaBrbeHN
y [porpamy, agok je dopmat ca fgetarbHoM dopmynoMm [eo ogrosapajyher
npupy4yHuka koju ytephyje UIMAPL areHumja. [pxaBama ce npenopyyyje ga yceoje
NPUCTYN KOjU KOPUCTU BaHKapCKM CEKTOp.

UIMAPL cpenctBa goaerbeHa KOPUCHUUMMA MOpajy ce y3eTu y 063up Mpuinkom
n3payvyHaBaHka EKOHOMCKE OOPXKUBOCTU KOPUCHUKA.

Ocmanu kpumepujymu npuxeamsbueocmu

MogpxaHe WHBECTUUMjE MOpajy Ce OOHOCUTM Ha npepagy Wunu MapKeTUHr
npounsBoga obyxeaheHnx AHekcom | YroBopa, ykbydyjyhu npoussBoge og pube,
nunn pasBoj HOBMX nMpou3BoAa, Mpoueca W TexHonoruja noBesaHUx ca
npoussoanma obyxsaheHnm AHekcom | YroBopa, ykrbyyyjyhn nponssoae oa pube.

Mpepaga oysaHa Huje npuxeatibusa y UMAPL nporpamy.

YcnoB kojum ce yTBphyje Aa ,MHBecTuuunje mMopajy AONpUHETH nobosbluakwy cTama
NpeaMeTHOr CekTopa MorbonpuBpeaHe MpPOou3BOAHKE® MOXEe Ce MpeBecTn Yy
KpUTepujyme 3a paHrmpawe, JaBaweM Beher rnpuopuTeTa npojekTuma Koju umajy
BMCOK YAOeO CupoBMHA [0OMjeHnX nyTem yroBopa 3aKkibydeHuX [OUPEKTHO ca
norLonpyBpegHNM npoussonaynma.

Opabup npuxeaTrbMBMX cekTopa Koju he GUTK nogpkaHu y OKBMpPY OBE Mepe Mopa
OuT 3acHOBaH Ha aHanua3u CcekTopa Koja YKIbydyje eKCTEepHy eKCcnepTumay.
WaoeHTudumkaumja BpCTE KOpPUCHMKa n nocebHmx WHBECTULMja
NoTpebHMX/NPUXBaTILUBUX Y OKBMPY CBAKOr CeKTopa Mopa Aa cneay UCTU NpucTyn u
pasahe npuopuTeT pasBojy Hajcnabujux kapuka y naHuy nosbonpuBpenHe
Npou3BoAHE NOEHTUMMKOBAHNX peneBaHTHOM aHanM3oM CeKTopa.

HakoH 3aBpLueTKa, MHBECTMLMja MOpa NOLWTOBaTU peneBaHTHe cTanHaapae EY. 3a
BEnvKa npvBpefHa ApYLUTBa, LENOKynHa NpovM3BOA4HA jeAvHuua Mopa fa nowTtyje
ctaHgapge EY (BuoeTtun 3axteBe 3a KOPUCHUKA).

CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

CBu cektopu obyxBaheHn oBOM MepoM Mopajy OuTuM npegMeT aHanu3e cekTopa.
VaoeHTudukaumja BpcTe KOPUCHMKA U NPUXBATIBUBUX MHBECTULMjA ¥ OKBUPY CBaKor
CeKkTopa Mopa gatv npuoputeT pasBojy Hajcnabujux kapuka naHua npepage u
MapKeTMHra WAEHTUMUKOBAHUX peneBaHTHOM aHanuM3om cektopa. CekTtopcke
aHanuae Takohe Tpeba aa naeHTndukyjy moryhHocTn 3a nosehawe Npon3Boawke U3
0GHOBIBMBUX N3BOPA EHEpPruje.
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MEPA 4 — ATPO-EKONOLUKO-KINMMMATCKA MEPA U OPTAHCKA NMPOU3BOOHLA
Kopucruuyu

KopucHuum mory 6uTu nosrbonpuvBpegHn npou3sohayn, rpyne norbonpuBpeaHnNX
npousBohaya wu Opyrm MeHayepu 3emrbuwita (camMoO ako ucTu capahyjy ca
norLonpuBpeaHMM npoussohaunma) Koju, no onwTemM npasuny, Ha Nepuog oa net
roomHa (ca moryhHowhy npoayxewa Yy Ccknagy ca MpeocTarioM  OY>KUHOM
nporpamckor nepuoga) npeysunmajy obaeeay(e) y okBmpy BpcTe onepaumje(a).

Kako ce pgedwuHunumnja ,norbonpuepegHyM npou3sohay” mMoxe pasnukoBatu Mo
Ap>xaBamMa, OCTaB/bEHO je OgpaBaMa Aa AedUHULY LMIbHY rpyny Yy cknagy ca
HauuoHanHoM JedUHUUKNjOM NoSfbonpuMBpenHOr npoussohada M UCTy onuuy Yy
UIMAPL nporpamy.

“I'pyna norbonpuBpeaHuX npomssohaya” o3HavyaBa eHTUTET KOjU YKIbydyje BuLIEe Of
jeoHor norbonpuBpedHOr npoussohada WM Koju KombuHyje norbonpuBpegHor
npousBohaya(e) v Apyre MeHalepe 3emrbuwTa y UWbY cnpoBoherwa arpo-
€KOJOLWKO-KNMMaTcke Mepe, LWTO oAroBapa KOHUEeNnTy ,3ajedAHudkor npuctyna‘.
HasegeHu npucTyn nMa HeKONMKo NPEeaHOCTY:

. noborbluake KBanuvTeTa XUBOTHE cpeamHe y Behem obumy (Hnp. 6orba
NoBe3aHOCT W3MeRy €eKONMOLWKM BaXHWX Tayaka Kpo3 YCNocCTaBibake
€KONMOLLKNX Kopuaopa);

. aOMUHUCTPATUBHO NOjeaHOCTaBibEHE (Man Opoj NOAHETUX 3axTeBa 3HAYM
MaH-€ Nanuporsiorvje) N HAXM TPOLLKOBU aAMUHUCTPATMBHOI CNPOBONEHs:a;

. jaum ocehaj 3ajegHnyke nocseheHoCT MeRy YnaHoBMMa rpyne;

. OocHOBa 3a omoryhaBake Beher nnahawa TpaHCaKLUMOHMX TPOLUKOBA HEro y

crnyvajy nojeanHadHor KopucHuka.

MeTtoge papa Takeux rpyna he mopatu ga 6yagy cneumduumpaHe y yroBopuma
namehy Ynpaerbadykux Tena v rpyna v KpoO3 WHTEpHe apaHxmaHe wuamehy
ynaHoBa rpyna (Hnp. Npaeuna koja 06e3befyjy Aa cBaku yYnaH 3Ha cBoja npaBa U
obaBese).

LAPYr MeHalepn 3emrbuwTa“ 0o3HayaBajy MeHalepe 3emrbuliTa Koju HuUcy
nosbonpuepegHM npoussohaun. Hajyewhn npumep TakBMX MeHalepa cy
ekonowke HBO, ekonowka yapyxewa WM OMNWTUHE, Koje Yynpasrbajy
3eMsbMLITEM BPEAHUM 33 >KMBOTHY CPeauHy Yy cknagy ca  crneuuduyHum
notpebama TaksBor 3emsbuLTa.

3ajedHuYKu Kpumepujymu npuxeamsbusocmu
Bpcma onepauuje

Ha ocHoBy wm3abpaHor uwrba/kombuHaumje uurbeBa, Apxasa Tpeba pfa
naeHTudukyje TMn onepaumja(e) 3a nogpLuKy n MNpyxu obpasnoxewe y norreny
OouveKkMBaHWX yTuuaja n umrbesa koje Tpeba noctuhu.

Mpunukom geduHncarwa BpcTe onepaumja(e), nocebHy naxwy Tpeba obpatutn Ha:
(1) cneunduyHe peneBaHTHe uuibeBe u notTpebe onucaHe y UMAP[ nporpamy 3a
opabpaHe obnactu; (2) nocebHe OKOMHOCTU W  KOHTEKCT MOSbonpuBpeaHuX
rasguHcTaBa y opabpaHum obnactuma; u (3) agMUHUCTPATMBHWM KanauuTeT 3a
cnpoBoherwe TakBe BpcTe onepauuja(e). ObaBe3e 3a cBaky BpCTy onepauuja(e)
Mopajy 61MTK jacHo gedmHUcaHe 1 NpoBepsbLUBE (KOHTpONUcaHe).
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MocebHa naxwa Yy ocMuwIbaBaky BpCTe onepauuvja(e) ©uhe nocseheHa
peneBaHTHUM LMIbEBMMA U UWbaHUM BpeaHocTuma 3eneHe areHge 3a 3anagHu
bankaH n 3eneHor gorosopa EY.

Mpey3seTe obaBe3e koje KOPUCHULM MOpajy nowwtoBaTu ©uhe pasBujeHe 3a cBaky
BpcTy onepaumja(e). [peysete obaBese cy cneundunyHe/netarbHe obaBese
KOpUCHMKa Koje Mopajy 6utn jacHo onucaHe y UIMAPL nporpamy. OHe cy rnaBHu
enemMeHTn koju he ogpeanTn Npupoay onepaumje, HeHy BpeaHOCT U3Hag nonasHe
OCHOBE U HEeH MNoTeHUMjan aa NocTUrHe nocTaBibEHE LUnrbaHe BPeaHOCTN U Koje he
yTuLaTh Ha HUBO NpemMuje.

OpxaBe he mopatn ga obes3bene aa npeysete obaBese Oyay jacHe y cmucny
unbeBa M cagpxkaja, ga umajy noTeHuuwjan ga obesbede KOPUCT 3a KMUBOTHY
cpeavHy u aa cy NpoBeEPSbMBE U KOHTponucaHe. HeonxodHo je npeacTaBUTK jacHy
Be3y nsamMmehy nonasHe OCHOBHe (peneBaHTHOI HaLMOHanHor ctTaHgapAa/ctaHaapae)
M npeysetnx obaBesa 3a CBaku MogpXkaHu Tun onepauuvje, Ha npumep y obnuky
Tabene.

YKONUKO OpXxaBa oaflydM da Yy OKBMPY Mepe pasBuje BuUle Of jeaHe BpcCTe
onepaumuja, BaXHO je HarnOMEHYTM Aa KOPUCHWK MOXEe KOMOMHOBATM pasnuunte
BpCTe onepauuwja, nog YCroBOM Aa CYy KOMMIEMeHTapHe W KomnatubunHe.
MoryhHocTn TakBe koMOuHauumje 6uhe onucaHe y [Mporpamy. MehyTum, BaxHO je
HanoOMeHyTM Oa Heke KomOuHauuje moxaa Hehe ©utu moryhe u, y cnyvajy, oa ce
OBOCTPYKO hMHaHCUpake Koje je pesyntaT AeNMMUYHOr Mpeknanaka npeys3eTux
obaBe3a Mopa NCKIbYYUTMW.

lMona3Ha ocHoea

e [lpuxBaTrbuBu 3a oBy Mepy 6uhe kopucHUUM Koju 0OBPOBOSBLHO Y Nepuoay o4
netT roguHa nNpuMeknyjy BPCTy onepauuje(a), koja npesasurnasv perieBaHTHe
obaBe3He cTaHgapae u ycnoee EY (nonasHa ocHoBa). KopucHuun he mopatu
Aa nowTyjy peneBaHTHe obaBe3He cTaHOapAe M YCrnoBe Ha LiernoM ra3guHCTBy.

e Onuc peneBaHTHMX obaBe3HWX cTaHgapda u ycnoBa 6Guhe npenctaBrbeH y
UMAP[L nporpamy. ®opmat Tabene je gobap m jacaH HayuH ga ce unycrpyje
ogHoc (n kopenauuwja) wu3Mehly arpo-eKkonoLwKo-KnumaTckmx obase3a u
peneBaHTHUX ernemMeHaTa nonasHe OCHOBEee W KOHBEHUMOHanHux meToaa
nosrLonpmBpeaHe Npon3BOAH-E.

KoHuenT peneBaHTHUX obaBe3Hux cTaHgapaa u ycnosa EY Ttpeba cxsatutun y
cmucny okeupa EY 3a yHakpcHy ycknaheHocT (ykrbyyyjyhmn aobpe norsonpuspeaHe
n ekonowke ycnose — GAEC) kako je npegsuheHo y AHekcy Il Ypenbe (EY)
1306/2013'. TayaH cagpxaj MonasHe OCHOBE Ce 3aCHMBA Ha HaLMOHaNHUM
npaBunuma, Koja Cy €eKBMBArEHTHa rope HaBeAeHMM peneBaHTHMM o6aBe3HUM
CTaHAapAvMMa M ycrnoBuMa KOju ce OOHOCE Ha ynpaBribake 3eMibULITEM, BOOOM,
BuogusepsnTeToM U nejsaxom. lMonasHa ocHoBa Takohe ykrbydyje peneBaHTHe
MUHMUManHe 3axteBe 3a hybpumBa u cpegctBa 3a 3awTuty Ourba (kao WTO je
AeduHncaHo y tadkm 8(9) AHekca | Ypenbe (EY) 808/2014'2), kao u cBe apyre
HauuoHanHe CcTaHgapde peneBaHTHE 3a Mepy yTBpheHe  HauMoHanHUM
3aKOHOAaBCTBOM Kao M KOHBEHLMOHaNHe MeToae nosbonpuBpeHe npov3BoaH--E.

OpxaBe kopucHuue Tpeba aa usberasajy aeduHucarwe BpcTe onepauuja(e) 3a koje
He[oCTajy peneBaHTHa HauUMOHanHa npasuna Koja Cy eKkBMBarneHTHa perneBaHTHUM

1 Vpenoa (EY) 6p. 1306/2013 Eppornckor napiamenta u Caseta 0 QMHAHCUPamY, YIPaBIbakby U
npahemy 3ajeIHIIKe TT0JHOTIPUBPE/THE MOJTUTHKE

12 Cnposenbena Ypenba (EY) 6poj 808/2014 o yrephusamy npasmna 3a npumery Ypeaoe (EY) 6p.
1305/2013.
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obaBe3HMM cTaHgapgmma u ycriosuma EY. Y cnyvajy na ce npegnaxe takBa BpcTa
onepauuje(a), ctaHgapam n ycrnosu EY he ce kopuctutu y nornegy nocrabBrbaksa
peneBaHTHe noriasHe OCHOBe.

PeneseaHmHo 3HaHw-e

Ha ocHoBy nckycTBa ca npMMeHOM OBe Mepe Yy ApXaBama dfaHmuama EY, moxe ce
TBPOUTW Oa je NpyXawe CMepHuua, caBeTa u obyka cneumdpuyHmx 3a cagpxaj mepe
nokasano nobosbluaHy AUCTpubYyUMjy pesyntata Mepe U cMakweH Opoj rpelsaka y
HEHOj MPUMEHMN.

Kako 6u ce ocurypano ga cnposohere oBe mepe Oyae wTto je moryhe edukacHuje,
Apxaea Tpeba ga rapaHTyje aa he cBakuM KOPUCHUMK Npe npeaysvmara 6uno koje
BpCTe onepaunje(a) nocegoBat perieBaHTHO 3Hawe M aa he gobutn notpebHe
NMHopmaLmje.

CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbusocmu

[pxaBa yTBphyje MWHUManNHy MNOBPLUMHY MOSBLOMNPUBPEOHOr 3eMSbulITa Koje ce
MOXe AeknapucaTtu 3a 6uno Kojy BpCTy onepauvje u MUHUMarnHy BenuuuHy ctaja
YIPOXEHUX paca XnBOTUHA.

OBa mepa ce crnpoBogmM Ha NorbonpMBpegHOM 3emrbULWTy. MNojam ,norsonpmepesHoOr
semrbuwTa“ gaje ogpefheHo AMCKPeLMOHO npaBO ApXaBama KopucHuuama ga ra
aeduHuwy, 3axTeBajyhn ga TakBO 3eMsbuLITE MMa Be3y ca nosbonpuepenoMm. Ha
npumep, Moxe YKIby4nuTu ,NoTeHUMjanHo" NorboNpmMBPEeAHO 3eMIbULLITE, Kao LWITO je
HanywTeHo 3emrbmwTe. OBa dnekcmbunHocTt he omoryhutn ga ce peanmsyje BpcTa
orepauuja Ha 3eMIbULLTY, Koja je 04 BENUKOr 3Ha4aja 3a XKUBOTHY CPeaUnHY.

Mako BnacHWYKM CTaTyc 3eMsbuLiTa HE YyTUYe Ha HeroBy NogobHOCT 3a NOAPLUKY Y
OKBUPY OBE Mepe, y CIyyajy 3aKynibeHor (M3HajMibeHor) semrbuwita, 06e3beguhe
ce Oa ce 3emMrbuWITE 3aKynrbyje/ M3HajMIibyje Ha nepuop Koju HajMawe obyxBaTa
nepuop npeysete obaBese.

NB. VY cnyvajy onepauumje opraHcke norbonpuspene, oHe he ce cnpoBOAUTU Ha
KOpULWHheHOM NosbONPUBPEAHOM 3EMIBULLITY.

Y cnyyajy noapLuUKe YyrpoXeHUM XUBOTUHama, MUHMMAarHa BenuynHa ctaga mopa ce
yTBPOUTM Y IOTOBOPY Ca PeNeBaHTHOM UHCTUTYLIMjOM Y ApXKaBW, HA OCHOBY Hay4HUX
[lokasa y ToMm nornegy.

,YTpOXeHa paca“ o3HadaBa nokanHy pacy, 3a Kojy je npusHaTo [Ja je yrpoxeHa,
reHeTcku npunaroheHa jeqHOM unu Bue TpaauuMOHanHMX NPOU3BOAHUX cUCTeMa
NI OKpYXXeHa y ApXaBu U KOjoj je cTaTyC YrpoXXeHOCTU Hay4yHO yTBpheH o cTpaHe
Tena Koje noceayje HeonxoAHe BeLUTMHE 1 3Haka y 06racTu yrpoXXeHoCTn paca.

Jlncta nogpaHux, NpMxXBaTIibLUBUX YIPOXKEHMX paca 1 BpCTa Mopa BuUTK yKIbyveHa y
WIMAPLI nporpam.

MEPA 5 — CIPOBOBEHE NNOKANIHUX CTPATErUJA PYPANTHOI PA3BOJA — LEADER
nPUCTYN

KopucHuuyu
INokanHe akuuoHe rpyne koje je ogabpana u yrosopuna UMAP[I areHuuja.
Cnpoeohewe LEADER npucmyna y okeupy UIMAP/L npozpama

LEADER npucTyn Ha nporpamckom HUBOY cagpxahe HajMane criefehe enemenTe:

e JlokanHe cTpaTtervje pypanHor pasBoja koje Cy 3acHOBaHe Ha nogpydjy, a
HameweHe  [o6po  MAEHTUUKOBAHUM  CyOpervoHanHum  pypanHum
nogpydyjuma.
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e JlokanHa jaBHO-NpuBaTHa NapTHEPCTBA (flOKanHe akuMoHe rpyne).

e [lpuctyn ogo3go npema rope ca kojyum he nokanHe akuuoHe rpyne mMmatiu
osnawhewe fda OoHOCe oanyke y Be3n ca NpUnNpemMoMm U CrnpoBoherem
nokKanHux cTpartervja pypanHor pasBsoja.

e  MynTUCEKTOPCKN MNPUCTYN W CcnpoBofewe fOKanHuxX ctpaternja pypasHor
pa3Boja 3aCHOBaHWX Ha MoOBe3uBawy YYeCHWKa U CnpoBofewy fnpojekaTta u3
pasnMYUTUX CEeKTopa foKarnHe eKkoHoMuje.

L4 YMpemaBal-be JIOKanHux napTHepcTaBa.

e [lpyMeHa MHOBATUBHMX NpUCTYyNa.

JlokanHe akuuwoHe rpyne (JIAIN) cnpoBoge JlokanHy cTpaTernjy pypanHor pasBoja
(JICPP), koja Mmoxe Oa cagpxu jegHy vnu Buwe of criegehunx wecT NpuopuUTEeTHUX
Tema:

e PypanHa ekoHOMMja: pa3Boj KpaTkMx naHaua cHabaeBawa W npov3Boda ca
aogatom BpegHowhy, ykibydyjyhu KBanuteTHe NpousBode, pasnuynte 3aHaTe
M gpyre akTUBHOCTU Y B3N ca AuBepcudmKaumnjom pypanHe ekoHomuje.

e PypanHu Typu3am: pa3Boj Npon3Boaa pyparnHor Typuama Koju ce 3acHuBajy
Ha kopuwwhekry NoKanHuX, NPUPOAHNX U KyNTYPHUX pecypca.

e 3ajegHuua: javarwe KynTypHOr UM COUMjanHOr >XMBOTa 3ajegHuue  u
noapxaBake 3ajefHNYKUX OpraHusauuvja NoKanHUX yYecHWKa, yapyxewa W
HeBnaguHuX opraHusauuja.

e JaBHM npocTopu: noborbliake jaBHOr MPOCTopa y cennma.

e JKmBoTHa cpeguHa: noborbluake eKOSOWKMX CTaHgapaa Ha nogpydjy J1Al-
oBa M npomoumja ynotpebe OOGHOBIbLMBE eHepruje o CTpaHe nokanHe
3ajegHuue.

e YMmpexaBawe: ympexaBawe JIAl-oBa, pas3meHa Hajborbe npakce,
wnpere nHpopmauuja y seaun ca UMAPL nporpamom u yyere 0 HOBUM
npucTynMMma pyparnHor passoja.

CnpoBohene JlokanHe cTpaTternje pypanHor passoja obyxsaTa: akTUBHOCTU
aHMMauuje n usrpagwe kanauurteTta, Mane rnpojekre u tekyhe TpoLukoBe 3a
JIAI. AKTMBHOCTM MOpajy 6uTnm noBesaHe ca ropeHaBedeHuM ofabpaHum
NPYOPUTETHMM TEMama.

JlokanHe akumoHe rpyne mopajy aa ucrnyHe criegehe ycnose:

e Mopajy npeonoxutu UHTerpucaHy rokanHy cTtpaTervjy pypanHor pasBsoja
3acHoBaHy Ha LEADER kapakTtepuctukama, Kao LTO je AeduHUcaHo y YnaHy 6

o4 (a) po ().

e Mopajy ce cacTojatu oA rpyne koja npeactaBfba nNapTHepe U3 pasnmyunTux
COLIMO-EKOHOMCKMX CeKTopa ca uctor noapydja. Tpeba ga ocurypajy poaHy
paBHOMPABHOCT yyellheM XeHa U Mraamx Ha HUBOY ofnyymBara. Y lMporpamy
he BuTn ycnoctaBrbeH MUHUMANHKU 6poj KeHa 1 Mnagux.

e Mopajy nokasaTn cnocobHocT Aa AeduHuly n cnposofe JlokanHy crtparterunjy
pypanHor pa3soja (JICPP) Ha nogpyyjy J1Al-a.

e JlokanHa akuuMoHa rpyna Mopa uMaTtu npaBHM OBMMK (HMP. yapyXewe,
doHgauuja, uta.).

e CnocobHocT ynpaBrbawa jaBHuM cpeacteuma: WIMAPL Ynpasrbayko Teno
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mMopa ocurypatu ga JIAl-oBn usabepy agMMHUCTPATUBHOr U BUHAHCW]CKOT
capafgHvika Koju je cnocobaH ga ynpasrba jaBHMM cpeacTtBuma u obesbeau
3agoBorbaBajyhe dyHKunoHucamwe naptHepctea. OgpeheHe dyHKuuje, nonyT
Boherwa pavyyHOBOACTBA, ako ux unaH JIAl-a He moxe cnpoBecTn, Mory 6utn
noBepeHe CNorbHUM capagHuumnma.

3axteBn 3a nogpydja JIAlM-a koja cy obyxsaheHa NnokanHOM CTpaTernjom pypanHor
pasBoja (JICPP):

e [logpydje JIA-a Mmopa BUTK KOXEPEHTHO U UMaTW AOBOSbHY KPUTUYHY Macy Y
CMUCIY FbYOCKUX, (OMHAHCUJCKMX U EKOHOMCKNX pecypca 3a NoApLLKY O4PXKMBO]
cTparteruju passoja.

e [lonynaumuja Ha nogpydjy JIAl-a, no onwTem npasuny, Mopa MMaTu BULLE Of
10.000 ctaHoBHMKa, a Hajsuwe 150.000 cTtaHOBHMKA, YKIbyyyjyhu HacerbeHa
MecTa ca Mawe of 25.000 ctaHoBHUMKa. OgcTynake og OBOr onwiTer npasuna
moryhe je y onpaBgaHum cryvajesuma.

e lcTo nogpyyje He cme npunagatv Buwe of jeaHom JIAl-y, wTo 3Ha4n ga
jeAHo NapTHEPCTBO MOXe UMaTU jedHy cTpaTervjy n jeqHy Teputopujy.

e [lp)XaBe KOPUCHULIE Ce MOTY OANy4MTK Aa obyxBaTe ueny TepuTopujy nnm geo
TepuTopuje, npunarohaeajyhm y cknagy ca TuMm KpuTepujyme 3a un3bop
JlokanHmnx akUunoHux rpyna n obnacTtu Koje nNpeacraBsbajy.

MuHumanHm cagpxaj JlokanHe ctpaTernje pypanHor pa3soja (JICPP):

e [leduHuumja nogpydja n ctaHoBHMwTBa 06yxBaheHor JICPP, ykrbyuyjyhn onnc
KOXEPEHTHOCTWN U OOBOSbHY KPUTUYHY Macy y norneay rbyackux, UHaAHCUjCKNX
N eKOHOMCKUX pecypca.

e AHanusa pas3BojHuMx notpeba v noTeHuujana nogpydja, ykrby4vyjyhn aHanuay
cHara, crnaboctu, moryhHocTn 1 npetwun (SWOT) — JIAlM-oBn Tpeba aa ysmy y
063u1p He camo CTaTUCTUKY, BEh N CTaBOBE NOKANHUX YY4ECHUKA.

e Onuc cTpaTervje n keHnx unrbesa — y Ty cepxy JIAI-oBu geduHuwy BU3njy un
UuIbeBe y ckrnagy ca npuoputetHum temama m3 UMAPL nporpama.

e Onuc npoueca ykibyymBaka 3ajedHuuUe Yy Npunpemy cTpaTervje, CTpykType
NnapTHEPCTBa U MHTEPHMX NpaBuna oasyymBara.

e AKUMOHW NNaH, Koju je jeaaH oA HajpaxHujux genosa JICPP. O6asesHo je ga
cBe [MpeanoxeHe akTMBHOCTM Oyay noBesaHe ca cBUM  ogabpaHum
NPUOpUTETHUM Temama. AKUMOHM nnaH yTBphyje MuHumanHu (obasesyjyhu)
HUBO aKTMBHOCTM (MMHUMArHW HMBO uurbeBa). KacHuje, AKLUMOHN nnaH mopa
O6uTn NpeToyeH y aetarbHuje paspaheHe rognilbe nnaHoBse.

e duHaHCKjCKM nnaH ca uHaukatueHuM BylieTom 3a nepuop Tpajawa JICPP,
Tpeba pa O6yne nogerbeH Ha: Tekyhe Tpowkose JlIAl-a, aHumauwmjy/jadyarse
KanauuteTta, mare rnpojekre.

HetarbHn 3axteBun y Be3n ca JICPP 6uhe HaBegeHn y cmepHuuama WIMAP[
Ynpaerbaykor Tena.

MEPA 6 - UHBECTULIWJE Y PYPAINHY JABHY UHOPACTPYKTYPY
KopucHuuyu
KopucHuum oBe mepe cy jeanHuLe rokanHe camoynpase y pypanHuM noapyyjuma.

Onwmu kpumepujyMmu npuxeamsb,ueocmu

e [lpojekaT ce Mopa OHOCWUTM Ha MHMPaCTPyKTypy nOoTpeGHy 3a pas3Boj
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pypanHux nogpydja, YKbydyjyhu nyteBe y 3ajegHUUM, JIOKanHW NPUCTYN
nyteBMMa of nocebHoOr 3Hadaja 3a NOKanHM EKOHOMCKW pasBoj, MPUCTYnN
NnosboONPMBPESHUM  Fa3guHCTBMMA U LIYMCKOM  3eMIbulTy, CHabaeBawe
eHeprujom, ynpasrbawe OTNagoM M BOAaMa, OKanHW MpUCTyn uUeHTpuma
MH(POPMaLIMOHO-KOMYHUKALNMOHNX TEXHOMOrWja, UTA.

e (Cau npojekTn mMopajy butn peanusoBaHn Kpo3 HabaBke koje Cy Yy cknagy ca
npasunuma crnosbHe nomohu EBponcke komucuje, koja Cy cagpxaHa Yy
®duHaHckjckoj Ypepbu. Y Ty cBpxy, npumeHa [1PAl-a 6wm ce wmorna
npunaroguMTh cneunduyHocTnma gpxase kopucHuue. Mehytum, jaBHy HabaBky
Yy UMe KOpUCHMKa MOXe 00aBWUTM LIEHTPanu3OBaHW HaOSIEXHW OpraH jaBHe
BNacTu.

e KopucHuk mopa obesbegutu/ocurypatu ogpxaBake NpojekTa HajMake net
rogMHa HakOH KOHadHe ucnnarte npojekta. MehyTum, TpOLKOBU ofpXXaBaka
HUCY NpuxBaT/bLUBK 3a KodbmMHaHcKpare EY.

e (Caaku npojekaTt mopa outh y cknagy ca peneBaHTHUM HauWOHANHUM NpaBHUM
3axTeBMMa W peneBaHTHMM CTaHgapauMma YHuje Koju Cy Ha cHasu, npe
KOHa4yHe ucnnaTte nHeectuunje og ctpaHe UMAPL areHumje.

CneyuguyHu Kpumepujymu npuxeamibusocmu

NeduHulle ce og cTpaHe ApxaBe KOPUCHULIE, aKo MOCToje.

MepA 7 — [OWBEP3UOUKALWJA NOJLONPUBPEAHUX TA3OWHCTABA W PA3BOJ
[OCNOBAHA
KopucHuuyu

KopucHuum oBe Mepe cy norbonpuBpeaHu npousBohaus UM YnaHoBwu
NOSbONPUBPEAHUX Tas3aMHCTaBa, u3Mdka nuua Yy  pypanHum  nogpysjuma,
nponsBohayke opraHu3aumje (kao LWTOo cy 3aapyre, yapyxewa UTA.) U MUKPO U mana
npeayseha y pypanHum nogpydjuma.

Onwmu kKpumepujymu npuxeamsb,ueocmu

Bpcma nossonpuepedHuUx npou3seohaya, npedy3emHuka/npuepedHux
dpywmaea u npou3eohaykux op2aHu3layuja koju cy npedMem rnoopuke

KopucHuum oBe mepe cy:

e [lorbonpmBpegHa rasguMHCTBa WM/UNU YNaHoOBM HMXOBUX AomahmHCTaBa, Koju
AVBEP3NMVKY]y aKTUBHOCTM Ha MNOSbOMPUBPEOHVMM Ta3avHCTBMMA WM BaH
HUX, MOry 6utn npmuxeatibMBM KOpucHuun 6e3 ob3vpa ga nu ce Hanase y
yp6aHoM nnu pypanHoM nogpyujy.

e [IpaBHa nnn dusnyka nuua koja obasrbajy NpuMBpedHy AenaTHOCT U Xuee Y
pypanHum nogpydjuma, LWTO Ce MOXe [oKasaTu, Ha npumep, ynucom Yy
Peructap noreonpuBpegHux rasguHctaBa. OHM  Mory pga page kao
camo3sanocrneHu (HNp. y cnydajy 3aHara).

e [lpomsBohauke opraHuMsaumnje (Kao LWTO Cy 3eMrbopagHuyke 3agpyre,
yopyxewa uTa.) 6e3 o63vpa ga num ce Hanase y ypbaHum unu pypanHum
nogpydyjuma.

e Mwukpo 1 mMana npvBpeaHa OpyLWTBa, OCHOBaHa WnW fouupaHa y pypanHum
nogpyyjuma, ykrbydyjyhm n 3aHatcka npegyseha, koja umajy noTeHuujan na
peanu3yjy npojekat, kao U 6uno Kojy BPCTYy MNpaBHOI Nuua Koje Xusu y
pypanHom nogpyudjy. NpaBHa nuua ocHOBaHa BaH pypanHux nogpydja, Takohe
Mory OuTW npuxBaTibMBa YKONWKO Ce MNOAPXaHe WHBECTULMje/akTUBHOCTU
Hanase y pypanHuMm nogpyyjuma. Y cnydajy npaBHUX nuua, notpebHo je
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N3BPLUMTU NPOBEPY NOBE3aHUX U NapTHEPCKUX NPUBPEAHUX ApYyLUTaBa kako 6u
ce NoTBpAMna BenuyMHa npuepeaHor ApyLuTea.

ExoHOMCKa 00p)Kue0oCm KOPUCHUKa

EkoHOMCKa OOpKMBOCT KOPUCHMKa Mopa OMTW fokasaHa NyTeM MOCIOBHOI MiiaHa.
MocnoBHM NnaH ykIbyyyje KpaTak Onuc NOCnoBaha, HEeroBe TPEHYTHE UMOBUHE U
obaBese, rbyacke pecypce, onNuc npeanoxeHe UHBECTUUMjE, HEHOT (PMHaHCKpara u
npojekuunje dyayher ekOHOMCKOr NocroBama (YKibyyyjyh MapkeTuHr).

Kputepujymmn koje WUMAPL AreHuuja kopucTn 3a npoueHy Oyaoyhe ekoHOMcKe
O[PKMBOCTU KOPUCHMKA, Kao LITO Cy aHanuMsa M3BOASbMBOCTW, BEPOAOCTOjHOCT
npeTnocTaBkM W npoueHa ¢uHaHcKjcke cuTyauuwje, wuTa., Mopajy ©6uTu
npeactaesrbeHn y [lporpamy, OOK je dopmaT ca geTarbHOM opMyriom Aeo
oprosapajyher npupy4dHuka koju yrephyje AMAP[ areHuuja.

WMAP[L cpeactBa pogerbeHa KOPUCHWKY Mopajy ce y3eTu y 003up npunmnkom
n3pavyHaBaH-a EKOHOMCKE O[PXXMBOCTN KOPUCHWMKA.

Y cnyvajy mawunx nHeectuumnja koja he 6utn geduHucana lNporpamom, moxe ce
npuxsaTnuTn jegHoctaBHM nocnosHu nnaH. WIMAPL areHumja he npunpemntin
obpacue 3a TakBe NOCMOBHe nnaHoBe koju he BUTKM AOCTYMHU CBUM NOTEHUUjanHUM
KOpUCHMLMMA.

Ocmanu kpumepujymu npuxeamsbueocmu

MpodpecnoHanHe BelWTUHEe — ModHOCUNAalL, 3axTeBa Mopa 6uTM y cknagy ca
HaLMOHaNHUM 3aKOHOAaBCTBOM Y oapeheHnm cektopuma.

CneyuguyHu Kpumepujymu npuxeamsbusocmu

HpxaBa o6e36ehyje cneundunyHe KpuUTEpPUjymMeE MNPUXBATIBMBOCTM MO CEKTOpMMA
ycarnaweHum ca Komucujom, kako 6m ce ycmepunu Ha crneumdunyHe KOPUCHWUKE,
HMNp. 6poj nexajeBa/ocoba y CEKTOPY pypanHor Typuama, orpaHuyere y nornegy
BENMMYMHE MOSbOMPUBPEAHMX Ta3fguMHCTaBa M NPUBPESHMX ApyliTaBa MM nucta
opabpaHux TpaguumoHanHux 3aHata. [MpojekTn y oKBMpY OBE Mepe Cy reHeparnHo
maror obuma.

OpxaBa Tpeba pga o006e30ean jacHO pasrpaHUYer-e, 3acHOBaHO HNp. npema
opabpaHuM cekTopuma, npema WHBecTMLMjama y OKBMPY OBE Mepe M Mepa
L/HBecTuumje y msmyky MMOBUHY NOrbONPUBPEOHNX rasamHcTasa“ u ,MHBectuumje
y U3NYKYy WMMOBMHY KOje Ce Tudy npepage W MapkeTuHra nosbonpuBpeHuX
npoussoda n npomnssoga pnbapcrsea’.

Y OKBUpY CeKTopa pyparnHor Typusma, ynaraka Cy orpaHuyeHa Ha penaTtMBHO Many
TYPUCTUYKY MHAPPACTPYKTYpY. YonwTeHo roBopehu, MmakcumanHu kanaumrteT y 6pojy
nexajesa/ocoba He npenasun 30.

MEPA 8 — YHANPEBEHE OBYKA
KopucHuuyu

. KopucHuum cpencrtaBa 3a noApLuKy Y OKBMPY OBe Mepe cy cybjektn wnu
opraHn koju he o06e36eguTn npuxBaTibMBE aKTUBHOCTM Yy KOPUCT nuua
aHraxoBaHuUX Yy CeKTopy nosrbonpuepene, npexpaHe U LWYyMapcTBa,
ynpaBHWKa 3emrbuwita, npuspegHux akrepa/MCI1 koju nocnyjy y pypanHum
nogpydyjuma.

° Wcnopyunoun obyke wmory OWUTM nNpuBaTHM UMM jaBHW, HEBNagvHe
opraHusauuje, 6uno nokanHe wnn u3 3emarba EY wnm un3 3emarba
KaHOuaaTa 3a YnaHcTeo y EY.
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. Tena koja opraHu3syjy pasmeHe 1 rnoceTte nosrbonpuBpeSHUM rasguHcTBMMa U
concTBeHuUMMa Lwyma Takohe cy npmxsaTibUBU KOPUCHULIM.

° 3a n3bop KopucHuka, gp>xaBa Moxe bupatn nsamehy pasnuumtmx npouenypa,
HOp. No3uBa 3a NOAHOLLIEeHE€ 3axTeBa M jaBHUX Habasku. [Npouec Tpeba
opraHusoBaTW oApXaBajyhu jegHak TpeTmaH, TpPaHCNapeHTHOCT WU
HEeNpPUCTPaCHOCT.

YyecHuuyu

YyecHnum y akTuBHOCTMMa npeasufieHuM oBoM Mepom Tpeba ga Oyay nvua
aHraxoBaHa y CEeKTopy norbonpuspeae, npexpaHe u WymapcTea v Apyru NnpuBpeaHu
akTepwm Koju nocnyjy y obnactuma obyxsahenum UMNAP nporpamom.

Mogpwka y OKBMpPY OBE Mepe He MOxe ce ucnnahuBatv OUPEKTHO yyYecHUUuma.
TpolwKoBe y4yecHMKa KOju Yy4yecTByjy Yy akTuBHoctMma Tpeba fOa HagokHaau
peneBaHTHU ucnopy4unady ycnyra (KOpUCHMK).

He nocTtoju orpaHnyewe BenuUMHe rasauvHCTBa, npexpambeHor u  LymcKor
rasgMHCTBa KOje MOXe [a y4ecCTByje Yy aKTMBHOCTMMAa Koje Ce NPOMOBMLLY OBOM
Mepom. MefhyTum, NoCcTojn orpaHuYer-e 3a Mana u cpegha npegyseha koja nocnyjy
Yy pypanHuMm nogpyyjuma, Koja Mopajy ga Oyay y ckrnagy ca peneBaHTHOM
AeduHuumnjom MCIT koja ce npumetbyje y Apxasu.

HesanocneHa nuvua M ONWTUHE HUCY NPUXBATIBUBWM KOPUCHULW WUAN YYECHULM Y
OKBUPY OBe Mepe. 3a HesanocneHa nvua m onwTuHe Ouhe nocebHo ycmepeHa
nogpweka poctynHa y okeupy UIMA un EaS| (nporpama EY 3a 3anowrbaBatbe U
coumnjanHe wnHoBaumje)/ESF+. Ctora, ga 6m ce ocurypano jacHO pasrpaHuyere,
He3anocneHa nuua cy UCKIby4yeHa Kao KOPUCHULMN.

Onwmu KpumepujyMmu npuxeamsb,ueocmu

[pxaBa kopucHuua he nspagntn crparterujy oéyke 3a crnposofere onepauuja 3a
yHanpehewe npodecmoHanHmx BeWTUHA W KOMMETEHUMja NMua aHraXoBaHuUX Yy
CeKTopy nosbonpuepene, npexpaHe v WymapcTea U Apyrnx NpUBpeaHUX aktepa Koju
aenyjy y obnactuma obyxsahennm UMNAPL nporpamom. CTtpaTternjy obyke Tpeba ga
opobpu UIMAP[L Oabop 3a npahetse.

Crtpaternja obyke he ykrbyumTu npoueHy noctojehux cTpykTypa obyke, aHanuay
notpeba n umrbesa. Takofhe he ycnoctaBuTn CeT KpuTepujyma 3a nsbop npyxanaua
ycnyra v HacTaBHW NriaH 1 nporpam mMoryhmnx akTMBHOCTU 3a yHarnpehewe BellTuHa
N KoMneTeHumja yyecHuka. Kpatak onuc ctparternje obyke 6uhe ykrbyyeH y UMAPL
nporpam. [lporpam Tpeba Qa wuaeHTUdUKyje BPCTY aKTMBHOCTU Koje Tpeba
CMPOBECTN, KAo U UNIbHY NyGnnky cBake o HuX.

Y uurby obesbefuBawa ogroapajyhmx akTMBHOCTW, KOje CTBapHO oOJroBapajy
notpebama uurbHUX rpyna y nporpamckoj obnactu, tTpeba cnpoBOAUTU PeaoBHO
axypupawe cTtpaTervje. AKTMBHOCTM Tpeba Oa OAroBope Ha 3axTeBe pyparnHux
akTepa, a He ga nx Boae kopucHuuu/npyxaoum ycnyra. Kako ce notpebe pyparnHumx
akTepa BpeMeHOM pa3sBujajy, cTpaTternjy Tpeba axypupatn kako 61 bnaroBpemeHo 1
TayHO O4rOBOPUIIO Ha CTBapHe notpebde.

CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

WMNAPL VYnpasrbauko Teno Ttpeba pa Haseme y WIMAPL nporpamy, kao u y
CMepHuLamMa 3a nogHocuoue 3axTeBa, geduHuuunjy oprosapajyhmux kanauurteTa
Tena koja npyxajy akTMBHOCTM MpeHoca 3Hawa W OEeMOHCTpauuvje, kako 6u 6unu
npuxBaTbMBK y okBUpY Mepe. KopucHuum Tpeba aa 6yay cnocobHn n ogroBopHu 3a
NCNOPYKY NPUXBaTIbMBUX aKTUBHOCTU Yy OKBUPY MeEpeE.

e KopucHuk Tpeba ga o6e3bean gokase o kBanudmkaumjama csor ocobrba u
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TEXHUYKMM  KanauuTeTuma 3a npyxawe ofroeapajyhux npuxsaTibuBux
aKTUBHOCTM.

e Oproeapajyha npuxeBaTibMBa  akTMBHOCT he  Harmacutm  TpaHcdep
cneunuyHMx BeLTUHaA W KOMMeTeHUuMja WOeHTUAUKOBAHUX Y cTpaTtervju
obyke goTu4He gpxase.

e [lpuxBaT/bmBa akTMBHOCT Tpeba pa Oyge y cknagy ca cneumpuyHuMm
uuIbeBnma mepa n obnactuma obyke.

e Caaka npuxBaTibMBa aKTMBHOCT TpeGa Oa Gyde opraHvM3oBaHa camo 3a
MUHUMaNHW 6poj y4ecHVKa Koju oapean ApKasa KOPUCHNK.

CneundunyHn  KpUTEPUjyMU  MPUXBATIBUMBOCTU  OUhe  UCMyHEHU Yy  TPEHYTKY
NoAHOLIEHa NPOjeKTHOr 3axTeBa.

MEPA 9 — TEXHUYKA MOMOTh
KopucHuuyu

KopucHuk ose mepe je UMAPLO Ynpasmsauko Teno. Opyrn UMAPL Il cyGjektn n
cpogHa Tena (MIMNAPL, Ynpaerbauko Teno/UMNAP[L, areHumnja, ynpaBrbayvka CTpyKTypa,
caBeToAdaBHe cny0be, TEXHUYKA Tena, NoTeHUMjanHe fnokanHe akunoHe rpyne (JIAl -
OBW) N HauMoHanHe pyparnHe (pas3BOjHE) Mpexe) Mory OCTBapuTU MOAPLUKY Kpo3
aKTMBHOCTU npensuheHe mepom TexHudka nomoh, npeko WIMAP[L Ynpasrbaudkor
Tena.

Onwmu KpumepujyMmu npuxeamsb,ueocmu

MpuxBaTrbMBKM TPOLLKOBU CE 3aCHUBAjY Ha CTBApPHUM TPOLLKOBUMA, KOjU Cy MOBE3aHU
ca crnpoBoOnNeweM KOMHaHCUpaHe ornepauuje 1 Mopajy ce 0gHOCUTU Ha nnahawa
Koje je M3BPWMO KOPUCHUK, nogpkaHe npumibeHuMm  akTypama  unu
paYyyHOBOACTBEHUM [OKYMEHTVMa €eKBUBaneHTHe [okasHe BpegHocTM®®. Onuuje
nojeaHOCTaBIibEHMX TPOLUKOBA Ce Takohe MOory KOpUCTUTM Kao anTtepHatvMBa 3a
CTBapHe TPOLLKOBE.

CeBu npojektn Mopajy 6uTKM HabaBrbeHW y cknagy ca npasunMma crorbHe nomohwu
EBponcke komwucuje, koja cy cagpxaHa y ®PuHaHcujckoj Ypenbu. Y Ty CBpXY,
npumeHa MNPAI-a 6u ce morna npunarognt cneunduyHOCTUMa ApXKaBe KOPUCHULE.
MehyTtum, jaBHy HabaBKy y uMe KOpUCHMKA MOXe 00aBuUTM LEeHTpanu3oBaHu
He3aBWCHWU HaAnexXHU jaBHM opraH. CnpoBohewe paarwun TexHUYke nomohn Guhe y
ckragy ca jaBHMM HabaBkama.

O npuxeBaTrbmBuM TpowkoBuma he ce wm3BelwTaBaTM Yy KOHTEKCTY roguviHser
n3sewTaja o cnposoherwy. TpPoOLWKOBN ce Takohe MOory 3acHuMBaTW Ha nayLanHum
M3HOCMMa (Kao LWTO Cy OHEeBHMUE), Yy CKrnagy ca YCcrnoBuMMa W cTonama Koje ce
NPUYMeEmYjy Y jaBHOM CEKTOpY AOTUYHE ApPXaBe KOPUCHULE 3a CNu4YHe pagwe rae
HMje yKIby4eHo kotbmHaHcupare EY. CBu TpoLKOBK Y nornegy cTpyydksaka u apyrmx
yyecHuka buhe orpaHuyeHn Ha OHe Koju nyTyjy M3 Apxasa unanuua EY y UMNAPLO
ApXXaBe KOPUCHMLE UM OBPHYTO MNn yHyTap 3emarba KOpMCcHuMUA.

3a oBy Mepy Hehe 6UTM npuxsaTibUBE aKTUBHOCTU Koje ce (PUHAHCUpajy unu cy
npeasuheHe na 6yay uHaHcuMpaHe Kao Aeo twinning wvnyv gpyrux npojekaTa
NOAPXaHMX Yy OKBUPY Apyrnx komrnoHeHTn UMA.

13 ,,PAYYHOBOACTBEHN JOKYMCHT CKBUBAJICHTHE JTOKA3HC Bpe}IHOCTI/I” O3Ha4YaBa CBAKH OJOKYMCHT

KOJH Cc€ MOJHOCH Ja JOKaKe /1a KEbMTOBOJCTBEHM 3alMC Jaje MCTHHUT W IOIITEH NPUKa3 CTBapHE
TpaHCaKIMje y CKJIaay ca BaxxehnM 3aKOHOM O pauyHOBOJICTBY.
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TexHudka nomoh 3a nNogpLUKy yCnocTaBSbaky CUCTEMA yrnpaBSbakba U KOHTpose je
npuxeatrbMBa npe rnosBepaBaka Mnocrnosa crnpoBoherwa Oyleta 3a HoBe Mepe, 3a
TPOLLKOBE HacTarne y nepuoay HakoH 1. jaHyapa 2021. rogunHe.

MEPA 10 - CABETONABHE YCINVYIE
KopucHuuyu

Oprann nnn Tena Koju npyxajy caBeTogaBHE YCnyre Cy KOPUCHWUUWM noapLuke (y
cmucny npujema cpeacrasa).

OpraHu unu Tena Koju Npyxajy caBeTogaBHe ycnyre Cy jaBHe caBeTodaBHe Cryxbe,
M KOMMSIEMEHTAPHO: CEKTOpPCKe OpraHusauuje (kao LWTO Cy nosbonpuBpesHe
KOMope), pa3BojHe areHuuje, HeBnaguHe opraHusauuje, onwTtuHcka Beha, utg. Jok
npuvBaTHa npeay3eha W KOHCynTaHTCKe Kyhe HUCy npuxBaTibMBKM, MpuBaTHE
caBeTogaBHe cnyxbe aHraxxoBaHe yroBopom of cTpaHe MwuHucTapcTBa, kao aena
HaUMOHanHor caBeToA4aBHOr cuctema, Mory 6MTK NpuxeBaTibmBe.

becnnatHe caBeTodaBHe Yycrnyre npyxajy ce nosbonpuBpedHuM npoussohaymma,
COMCTBEHMLUMMA LLYMa 1 MUKPO NPUBPESHUM OPYLUTBMMA Y pypanHMM nogpydjuma.

Onwmu KpumepujyMmu npuxeamsb,ueocmu

OpraHu unu Tena, Koju npyxajy caBeTogaBHe ycrnyre, Mopajy nmaTtu ogrosapajyhe
pecypce y Buay pedoBHO obOyyeHOr M KBanuMUKOBAHOr Kagpa, CaBeToAaBHO
MCKYCTBO WM Mnoy3gaHocT y obnactuma y kojuma caseTyjy. Kagap caBeTogaBHUX
cnyx6u mopa 6utn pegoBHO oby4yaBaH.

KopucHuk he nokasaTu gokase 0 rope HaBe4eHOM 3a opraHe WUnun Tena Koja npyxajy
caBeToaBHe ycnyre.

KaHgmpatn ca cykobom uHTepeca ©6uhe uckibyyeHu u3 npouegype opabupa.
Mpumep cykoba wHTepeca ce pJewaBa kaga je Heko o opabpaHux Tena
y4eCTBOBaro y AeduHuncary NpojekTHor 3agaTka.

CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu (no cekmopy)

Y lMporpamy Tpeba geduHucatn mepe, BpPCTE cekTopa/BenuumHe npojekta 3a Koje
he ce npyxatu caBeTogaBHe ycnyre 3a UIMAP[ npojekaT u npunpema 3axtesa 3a
ucnnaty. Yobu4yajHo, caBeTodaBHE YCryre Koje ce npyXajy y OKBUPY OBe Mepe
obyxBaTahe Mahe NpojekTe 3a NoACTULAHE MaknX NOSbONPUBPESHUX ra3gmMHCTaBa
N MUKPO NPUBPEAHMX ApyLiTaBa ca OrpaHu4eHMM (OUHAHCWjCKUM KanauuTeTuma ga
kopucte UIMAP[ nporpam. Behu npojektn he ce puHaHCUpaTh N3 onNwTUX TPOLLKOBA
(TpoLKoBM NpunNpeme NpojekTa) y CBakoj Mepu.

CaseTogaBHe ycnyre nosbonpuBpeaHMM npoussofhadvma vnm MUKPO NPUBPEAHUM
apywTBuma Mory obyxBaTtaTtM €KOHOMCKe, MOrbonpuBpedHE W KapakTepucTuke
3alTUTE XMBOTHE CpeauHe MOrbONpUBPEOHUX ra3anHCTaBa, LYMCKUX rasguHcTaBa
UM MUKPO NpmBpeaHnx gpywrtasa. NocebHa naxwa 6uhe nocseheHa KnMMaTCKnm
npomeHama (ykbydyjyhm  kopuwhewe 0OOGHOBIbMBE  €Hepruje, eHepreTcky
edMKacHOCT), 3aWTUTU XMBOTHE cpeaunHe (YKIbydyjyhu ynpaBrbawe OTnagom),
OAPXNBOCTU (ykrby4yjyhum LUMpKynapHy eKOHOMMWjy, Bu1o-ekoHOMM}Y),
6uoansepsunTeTy, ycknaheHocTu ca ctaHgapanma EY 3a 3awtuty XvmBoTHe cpeavHe,
cTaHgapauma xurmjeHe n gobpobutn XnBOTUHA, NPOM3BONHAYKMM opraHmusaumnjama un
acrnekTMa TexHUYKe nHoBauumje n gurntanusauuje norbonpuBpeaHUX rasgmHcTasa u
MUWKPO NpUBpeaHMX ApyLUTaBa.

Mporpamom ce yTBphyje MWHMManNHUM ©6poj y4yecHWka TrpynHe caBeTodaBHe
aKkTMBHOCTU. 3a MakcumanHu ecdpekat Tpeba noacTMuatTM LMKNYC Of HEKOIMKO
rpynHUX caBeToAaBHMX aKTUBHOCTU. Y cBakoM nporpamy he 6uUTn noctaBrbeHa jacHa
nMHWja pasrpaHnyera nsMeny rpynHmMx caBeTogaBHUX M akTMBHOCTU OByke Koje ce
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nogpxaeajy y OkBupy Mepe ,YHanpehewe obyka“. pynHo caBeToBawe he gatu
npuoputeT cektopuma nogpxaHum y WIMAPO nporpamy u ydewhy mnagux
nosbonpuepegHMka W npomssofhadkMx opraHuMsaumja (HNp. O  3ajegHUYKOM
Kopuwhewy nponsBogHe MHAPACTPYKType, Npepaan, KBanuteTHMM npoussoguma u
KpaTKMM NnaHuuma BpegHOCTH).

CaseTogaBHa cnyxba 3a nosbonpuBpefHa rasguHCTBa je eHTUTeT Wnu Teno
HaMEH-EHO MpyXaky caBeTa MNosboNpMBpPeaHUM MNpounsBofhaynma, CorncTBeHMuUMma
lwymMa MU MWUKPO MNpVBPEOHUM OPYLUTBMMAa Koja MOCnyjy Yy pypanHum noapydjuma.
BaxHO je WTO jacHuWje HanpaBuTKM pasnuky u3mehy caBeTa M MyKor npyxaka
nHcdopmMaumja norbonpuBpeaHnM npousBohaunma. Tpeba HanomeHyT [Aa
norbonpvepegHe caseTodaBHe cnyxbe Tpeba aa npoueHe cneunduyHy cutyaumjy
nosLonNpuBpeaor npomnssohaya, a He caMo ga npyxajy onwTte nHdpopmaumje. Takohe
je BaxHO ga ce msberHe OBOCTPYKO (PMHAHCMpaH-€ OMWTMX TPOLUKOBA (TPOLLKOBM
npunpeme npojekTa) y ogrosapajyhum mepama.

MEPA 11 - NOON3AHE U 3ALLUTUTA LWIYMA
KopucHuuyu

MpvBaTHU U jaBHW BNACHULM 3EMIBULLTA U HMXOBA YOPYXEHa MOry BUTU KOPUCHULM
oBe mepe.

Onwmu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

MoapxaHM MpojekT Mopajy OuTn y ckrmagy ca HauMoHanHUM  LYyMapCKuUM
nporpamvmMa/cTpaTernjama WnNu ekBUMBaNEHTHUM WHCTPYMEHTUMA W, ako je
NPUMEHNBO, Ca HaUMOHaNHMM MporpamMoM nowymrbaBawa WM CMepHULama,
nrnaHom npunarofaBawa nnm ybnaxaBara KMMMaTCKUX npomeHa,
6roanBep3NTETOM UNN EKBUBANEHTHOM CTpaTernjom.

3ajegHnuka geduHuumja 3a wymy“ Tpeba ga byge ykibyyeHa y UMAPL nporpam og
CcTpaHe gpxaBe Kopuchuue. Y EY npumemnyje ce cnepeha gedwuHuumja: ,wyma“
O3Ha4Yaea nospwuHy Opxaee koja ce rnpocmupe Ha suwe 00 0,5 xekmapa ca
Opsehem suwum 00 5 memapa u nokpuseHowhy kpowre eehom 0d 10 npouyeHama,
unu dpsehem koje moxe docmuhu ose rnpazose in situ. He ykrbydyje semrbuwme
Koje je npemexHo y nosrbonpuspedHoj unu ypbaHoj ynompebu. [pxaea KopucHuya
moxe usabpamu da npumeHu Opyey OeuHUUUjy WyMa Ha OCHO8Yy riocmojehez
HayuoHasHoe 3akoHodaecmea usnu cucmema UHeeHmapa.

Op>xaBa kopucHuua he gatu geuHiunjy y nporpamy pypanHor passoja.

Y cnydajy ga ce aKkTMBHOCTW Y LWyMapcTBY oAaBwjajy v Yy ,ApyruM LLIYMOBUTUM
nogpydjuma“, y cknagy ca tum, gedmHmumja Takeux nogpydja takohe tpeba ga byae
ykibydeHa y WMAPLO nporpam. [lMpenopydyje ce ynotpeba ucte geduHuumje 3a
,ocTana wymoBuTa” nogpydja, kao wTo ce kopuctn y EY: ,wymosuma nodpydja”
O3Ha4vaeajy 3emsbulume Koje Huje KracugukoeaHO Kao ,Wyma’, rnpocmupe ce Ha
suwe od 0,5 xekmapa, ca dpsehem suwum 00 5 Memapa u NoOKpPUBEHOCM KpOoWH-ama
00 5-10 npoueHama, unu dpeehe Koje Moxe 0a docmuaHe me rnpaeose in situ, unu ca
KombuHogaHOM nokpuseHowhy xbywem, epmrbem u Opeehem usHad 10 npouyeHama.
[Nojam He yKibydyje 3emrbuwime Koje je npemexHo y nosbornpuepedHoj unu ypbaHoj
ynompebu.
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CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

ﬂowyMJ'baeaH.-.e, azpowymapcmeo, obHoea wyMa HaKOH rnoxKapa

WNapaHum kpaTke poTaumje (SRC)M* u jenke nckrbyyeHe cy u3 nomonu.
Buhe npuxeaTrbmMBo M NOMbLONPUBPEAHO U HEMOILOMPUBPEAHO 3EMIbULLTE.

Cagwy ppeeha Tpeba npunarogMty NOKanHMM ycnoBuMma, Yy cknagy ca
XMBOTHOM cpeguHom u noborbliamwy 6uoameepaunteta. C Tm y Besu, ysehe ce
y 0063up BpcTa, BapujeTeT, ekoTun u nopekno Aapeeha, OTNOPHOCT Ha
KNMMaTCKe MpPOMEHe M NpupogHe KatacTpode M MOTeHUMjarHU WHBA3WBHU
KapakTep BpCTa, Kako je AedwuHucana ApxaBa KopucHuLa Yy ckragy ca
nokanuteTom  gOTUYHOr  nogpydja. [MpuxBaT/bMBOCT  BULLErOAULLIHUX
ApBeHacTux BpcTa Tpeba ga geduHuwe ApxaBa KOpUCHWLA Yy NporpaMmy Ha
OCHOBY 3eMJSbMLUTA, KMMME W YCNoBa >XUBOTHE cpeguHe. Vcte BpcTe mory
cnagatu y pasnuuuTe kaTeropuje (6p3o pactyhe BpcTe, Wyma) y 3aBUCHOCTH
oA nepvioga ,poTtaumnja-cede’.

Y sawTuheHnm NpupoaHUM nogpydjuma He Mory ce noamsatu HOBe Luyme,
ocUMM Yy crniyvajy Kaga je nosehawe MNOKPUBEHOCTU LWyMaMa >XerbeHa
WHTEepBeHUMja npeaBuheHa nnaHoBMMa YyrnpaBribakba WM eKBUBANEHTHUM
WHCTPYMEHTMMA 3a yrnpaBrbake Koja ce 0gHOCe Ha 3awTuheHa noapyyja.

KopuchHuk je gyxaH ga npubaBm [03BOMYy 3a MNowyMribaBake u3gaTy Ha
HEroBo MMe M ogobpeHy oa opraHa 3a wymapcTeBo (ogobpaBame nnaHa
nowymrbaBawa). [lo3Bona ce 3acHMBa Ha nfaHy nowymMribaBaka, Koju y
Cknagy ca WYyMCKMM  3aKOHOAABCTBOM  ApXaBe  CauukbaBa  HMp.
npodecuoHanHm wymap, ¢ 003MpOM Ha YCNoBE fokauuje W eKOonoLlke
Kapaktepuctuke. Y TMOCTYNKy AaBaka CarfiacHOCTM Y4YecCTBYjy HaOnexHu
opraHu (opraH 3awTuTe npupoge, onbpaHe, 3aWwTUTe BoAA).

Mogpwka je moryha yKOnMKO je HeonxogHa pofaTHa cagwa y cnydajy
CaMOHUKITMX/CMOHTAHO  MOWYMIbEHMX NoApyYja (HAp. Ha HanywTeHOM
norbONpuUBpeaHOM 3eMIbULLITY Tde je noyerna ga ce nojaBrbyje ApBeHacTa
Beretaumja); y oBOM Chnydajy npuxBaTibuBM Cy TPOLLKOBM Mogu3ara Liyma
camMo 3a noBpLIMHY NoA4 gopatHuMm 3acaguma. LWTo ce Tude Tpollkosa
oaopxaBawa (ykibydyjyhm Hnp. orpaheHe npoctope, uT4.) - MOXe ce
obyxBaTutn uUena ,NowWymrIbeHa“ noBpliMHa (M NPUPOOHOr U BeELUTAYKOr
nopekna) (nowTo ueo npoctop Tpeba Tpetupatn paHnm 1 KacHUM Ymwherwem
y cknagy ca notpebama BpcTe Mrage LUymMCKe CacTOjMHE), ako ce peaoBHO
CcrnpoBoAe NOCMOBM oApXKaBa-a.

Moapwka Hehe uckrbyunTn ynotpeby opBeTa unv HeApPBHUX MaTepujana unu
apyrmx wymckux gobapa m ycnyra m3 €KOHOMCKMX pasnora (kao wwTo cy
WMHOKynauuvja TapTyda, ogpxusa ceda, npopehuBawe ca maTepujanuma Koju
ce NpoAdajy Kao eHepreHT TOKOM nepuoga OApXaBawa, MTA.) CBe OOK OBa
ynotpeba He WTeTn dyHKuMjama 3aluTUTE XUBOTHE CpeduHe unu sawturte. Y
TakBUM cryvajeBuma oBO Tpeba y3eTn y 003up MNpUIIMKOM M3padvyHaBawa
HWBOA NOApPLLKE.

Y nogpydvjuma rge je cagwa gpseha oTexaHa TewKkMM negonowwKknum U

14 M3namak kpaTke poTanuje” o3HauaBa nospiuHe 3acaljene Bpcrama apseha mox CN xozom 06 02
9041, xoja je neduHHMCaHa OJf CTpaHE Jp)KaBe KOPHCHHIE, KOje Ce cacToje OJ JPBEHACTHX,
BUILETOJUIIBLAX 3acaja, YWjU KOPEH WIM W3JaHIM OCTajy y 3€MJbM HAaKOH cedye, ca HOBHM
M3aHIIIMa KOjU C€ TI0jaBJbYjy y HaApeTHO] CE30HM W Ca MAKCUMAIHUM IHMKIYCOM Cede KOjH
onpelyje npkaBa KOpUCHHIA, Kako je yrBpheno y wiany 4(1)(x) Ypenoe (EV) 6p. 1307/2013
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KMMMaTCKMM ycroBuma (OCKy4Ha OOCTYNHOCT BOAE, CMPOMALLHO 3eMIbuLUTE
UTh.) nogpwka ce Moxe 006e30eauTu 3a cafky OCTanvx BULLEroaMLIHUX
[APBEHACTMX BPCTA, KAo LUTO CYy XOyH-e Unun rpMrbe, Koje ogroeapajy fiokanHum
ycrnosuma.

3a arpowymapcTBo, npenopyyeHn odHoc wWyma/apseha u norbonpuepenHor
3eMsbulITa Ha MecTy Tpeba ga gedmHuwe gpxaBa kopucHuua ysumajyhu y
063uMp nokanHe nedosnowke W KNMMaTcKe  yCcroBe, LUYMCKe BpCTe
(npumenrbmBe Bpcte pgpeBeha un xOywa) u notpedby pa ce o6e3bean
nosbonpuepeaHa ynotpeba semromwite. Npenopyka je cagwa Bulie of jeaHe
BpCcTe wymMckor gpeeha, nocebHo BuweHamMmeHckor gpeeha (BpcTe Koje aajy u
jectvB nnoa v ApBo 3a rpahy) y UCTOM cuctemy arpollymapcTsa, Ymme 6u ce
pornpuHeno wupem 6uoameep3auTeTy. [OpxaBa KopucHuua AeduHuLe
MakcumanaH M MuHumanHum 6poj ctabana y nepuogy 3penoctn. OBaj 6poj
Tpeba pfa ogpaxaBa ABOCTPYKy ynoTpeby 3emsbmwTta. Bpoj 3acaheHux
ctabana Tpeba na 06e30ean oapKMBOCT U ABOCTPYKY ynoTpeby 3emrbuLuTa.

[a 6u ce oTKNOHUNE nocneauue WTeTe, HeonxodHa je doopmManHa noTepAa o4
CTpaHe jaBHMX opraHa Koja 3BaHW4YHO noTBphyje nocneguue npupoaHe
kaTactpodpe. [pxaBa kopucHuua Tpeba ga Hasege y [lMporpamy pypanHor
pa3Boja pedhepeHTaH MEeTOA NpoLeHe TakBe LTeTe.

[NpxaBe KopucHULEe Mopajy Aa ocurypajy Aa oGHOBa Luyma HakoH noxapa Gyae
y CKragy ca ogroeapajyhum HauMoHanHUM nNnaHoBUMa 3alUuTUTe LyMa.

lNpeeeHyuja owmehera wyma 00 WyMCKUX roXxapa

O6yxBaheHu Ccy TPOLLKOBU 3a YCMNOCTaBIbake MHPACTPYKType 3a NpeBeHUUjy
noxapa, ykrbydyjyhu cucteme 3a Hagsop, npaherwe n KoMyHUKauujy.

Mogpwka ce Hehe pgoferbvMBaT 3a MOSbOMPUBPEAHO  OpWUjEHTUCaHE
aKTMBHOCTM Yy nodpyyjuma ca npeysetum obaBesama y obGnactu 3awTute
)XMBOTHE CpeaivHe.

3a rasgumHcTBa M3Hag oppeheHe BenuuvHe koja he 6Gutm opgpeheHa y
Mporpamy, nogpwka he 6uTM ycnoBrbeHa NOAHOLWIEHEM pereBaHTHUX
nHopmMaumja K13 nnaHa rasgoBakba LWIymMama MM eKBMBaANEHTHOr
WHCTPYMEHTA y CKNagy ca OOPXMBUM yrpaBibakbeM LWymMmama Kako je cxBaheHo
Pesonyuunjom 13 XencuHkmja (H1 Resolution) ycBojeHoM Ha MuHUCTapCKOj
KOHpepeHumju o 3awTutn wyma y EsBponn u3 1993. (y parbem TekcTy
,OOPXXMBO razgoBame Lymama“s).

MpeBeHTUBHe padH-e NpPoTUB noxapa Tpeba ga ce crnposode y noapydjuma
Koje OpaBa KOpWCHWLA KnacuduKyje Kao cpedre UNM BUCOKOPU3UYHE 0f
noxapa. CBe npeBeHTUBHe pare Tpeba aa Gyay Aeo nnaHa 3alTuTe Lyma.

HeonxogHe npeBeHTVMBHE pagkwe Mopajy 6utu ycmepeHe y cknagy ca
uuIbeBMMa jaBHOr nporpamMa (HauuoHamHW LWyMapcKu nporpam/crpareruja,
nporpaMm WM nnaH 3awTtuTe LWyma, cTpaTternja npunarohaBakba KIMMATCKUM
npomeHama, nporpam ynpaerbaka CNMBOBUMA, CTpaTernja geseptudpukauuje,
nig.).

[pxxaBe kopucHuue Mopajy ga obesbene Oa Ccy rope HaBegeHe Mepe
npeBeHuUMje LWYMCKMX noXapa y cknagy ca oarosapajyhum HauuMoHanHum
nnaHoBMMa 3awTuTe Wyma.

WTo ce Tvye cTBapawba LUIYMCKMX MNPOTUBMNOXAPHUX MojaceBa, o4vnLheHuX

15 https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf
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MOBpLUMHA, MPUXBAT/bMBU TPOLLUKOBM MOTY YKIbyyMBaTW, OCMM TPOLLKOBA
nogu3ama LWyma, HakHagHe TPOLWIKOBE ofpxaBawa AOTUYHOr noapyudja.
Mehytum, oBa nogpwka ce Hehe pgogerbuBaty 3a akTMBHOCTM Be3aHe 3a
nosbonpuepeay y obnactuma obyxsaheHum npeysetum obaBesama 3aluTuTe
XVWBOTHE cpeanHe.

e OBom mepom Tpeba ga 6yge obyxsaheH camo martepujan Koju ce OQHOCKU Ha
crnpevaBakbe HacTaHka wTeTe.

Mo6osrbwame omriopHocmu u eKoJsiouwke epedHocmu WyMCKUX eKocucmemMa

e 3a rasguHCcTBa W3Ha4 ogpeheHe BenuuMHE KOjy je ogpeavna  gpkasa
kopucHuua y [lporpamy, uHBecTuuuje he ce 3acHMBaTM Ha NnNaHoBMMA
rasgoBarba Lymama Uin eKBUBaNeHTHOM MHCTPYMEHTY.

e (Cae uHBecTtuumje Tpeba ga Oyay y cknagy ca peneBaHTHMM 1 oaroBapajyhum
nnaHoBMMa U cTpaTernjama, kao LWTO Cy cTpaTervja 6uogusepsuTeTa,
nnaH/cTparternja npunarohaBaka KNMMaTCKMM NpoMeHama, NiaHoBKU 3awTute
WwymMa W 3eMrbuwWTa, CNUBOBW/YyMNpaBibawe KBaNUTETOM BOAa/NnaHoBM
3awTnTe, NNaHoOBM WNW MporpaMu Be3aHW 3a jaBHO 34paBrbe (Koju ce Tudy
jaBHMX pobapa — pekpeaLMoHMX acnekara), nrnaHoBe ynpaBrbakba nej3axom (y
BE3M Ca KOMMMEKCHUM MNIiaHOBMMA U nMporpammuma Ha HMBOY OKpyra y Kojuma
ycriyre ekocuctema Koje npyxajy wyme Tpeba pga ©Oygy nogpxaHe
ofrosapajyhom BpCTOM 1 HUBOOM MHBECTMLMjA Y LLYMCKa nogpy.ja).

e Onuuje nojegHOCTaBILEHUX TPOLUKOBA MOry Cce nPUMEHUTM 3a OHe
ogroBapajyhe cnyyajeBe Kaga Ccy WCNyweHa peneBaHTHaA npasBuna o
NPOBEPSbMBOCTU U KOHTPONMCAHOCTWU, Ha Npumep, Yy criyyajy npopehuBamwa u
pe3naoe.

MEPA 12 - PUHAHCUJCKU UHCTPYMEHTHU
KopucHuuyu

DUHAHCU[CKM  MHCTPYMEHT ©OM Morao [Ja npyxu MOAPLUKY MOSbONpUBPEaHUM
npomssohaynuma, MUKPO, ManuMM U1 cpegwuMm  NpuBpeaHyM  ApywTBMMa,
npomnsBohayknm opraHusauunjama, jaBHO-NpuBaTHUM NapTHEpPCTBUMA, UTAH. Npema
UIMAPL nporpamy.

MogHocKoum 3axTeBa 3a NOAPLUKY M3 DMHAHCKUjCKOr MHCTpyMeHTa Tpeba aa 6yay
yNncaHn y pervctap MosbOMpMBPEOHUX rasguHcTaBa unu ga 6ygy npusHaTty kao
nponsBohayka rpyna/opraHv3aumja y ckrnagy ca HauMoHarHUM 3aKOHOM.

Moapwka norbonpvBpeHUM rasguHCTBUMA/NPUBPEAHUM APYyLWITBMMA MOXe OuTu
ycmepeHa Ha 6uno koje unrbese VMNAPI nporpama. To moxe 6utn oTBapawe HOBUX
NMOCNoBa, Pas3BOj U LUMPEHE MNOCIIoBaka Unu, y cnyyajy o3burbHux nopemehaja y
npvBpean, W OnwTe MOCMOBHE AaKTUBHOCTM Koje CYy MOTeHuujariHo EKOHOMCKM
oApxuBe, YKIbydyjyhu javawe, passBoj M npowmperwe nocrtojehe nocroBHe
aKTMBHOCTW.

To Takohe Moxe 6uTM cneuuduyHa rpyna noteHuujanHux kopucHuka WIMNAP[I
nporpaMa, Kao WTO Cy Mfnagu norbonpuBpeaHuUn, XeHe, MNorbonpuBpesHU
npoussohayn u3 nnaHMHCKUX noapydyja. [lojeauHum  Koju he  ocHoBaTu
NorbLONPMBPEOHO rasAMHCTBO/MPMBPEAHO APYLUTBO Takohe mMory umatu npaBo Ha
pobujarse Kpeanta nogpxKaHor PUHAHCUJCKUM MHCTPYMEHTOM.

Onwmu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

MHBecTuumnje Koje nnaHuMpa nogHocunay —(KOpUCHWK) ga Oyay noapxaHe
(PUHAHCUCKUM  UHCTPYMEHTOM  Mopajy  gonpuvHeTn noborbliawy pesynTata
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nosbonpuBpegHe AenatHocTM M Mopajy outn duHaHcujckn ogpxkuee. OBO Mopa
61T NpukaszaHoO y NOCMOBHOM NfaHy nogHocunaua 3axteBa (KOopucHuka), Koju he
6utn npeamet npoueHe 6aHaka. WHBecTMumja Tpeba [a reHepuvwe nNpuxod wnu
yLITeAN TPOLUKOBE, Kako OM KOpPUCHMK (MOorbonpuBpeaHu npomssohad) morao ga je
BpaTu. baHke he npoueHNTN nojegmMHayYHe npojekTe nocMaTpajyhm onwTy ogpXnBoCT
nosbONpUBpPEeSHOr rasguMHCTBa.

Hehe ce npyxatu nogpLuka nytem MHAHCUjCKNX MHCTPYMEHaTa 3a 0OB6pTHU kanuTan
(camocTanHa wnu noeesaHa ca WHBecTUUMjom). TakBum TpowkoBu Tpeba ga ce
duHaHcKHpajy ogBojeHo oA nogpLuke dUHaHCKjcKor MHCTpymeHTa (PU).

CneyughudHu Kpumepujymu npuxeamsrbusocmu

Mopajy ce nowToBaTh cneunduyHn KpUTEPNjyMun NpmMxeaTibUBOCTN onepaumja nog
Kojuma je ycnoctaBibeH (WHAHCUCKM WHCTPYMeHT. HauuoHanHa Tena wmory
aeduHUcatM 3a PUHAHCUCKU WHCTPYMEHT LUMpe CheunuduyHn  Kputepujymm
NPUXBaTI/bMBOCTU Y nopehewy ca OHMMa 3a rpaHToBe, UMK YxXe, Y 3aBUCHOCTU 0f
CBOjMX CTpaTeLWKNX UnMrbeBa y OKBUPY OMHAHCKUCKOT MHCTPYMEHTA.

MEPA 13 — MPOMOLINJA CAPAOKE 3A UHOBALIMJE U TPAHC®EP 3HAKA
KopucHuuyu

OnepatuBHe rpyne 3a MHoBauuoHa napTHepcTea (MI1) koje ce cacToje og HajMame
TPU aKkTepa U3 pasnuMuUTMX rpyna, Ha nNpuMep, NosbonpuBpeHu npoussohauu,
caBeTo4aBLM, UCTPaXnBayn, HEBNaaMHE opraHu3aumje, CONCTBEHULM LymMa 1 arpo-
GusHuca n genyjy y norbonpuspeau, WymMapcTBy, akBaKynTypu Unm npepagmn xpaHe.

3a 3gpaBe duHaHcujcke cepxe, UM OnepaTtrBHa rpyna unu Mopa ga ce perucrpyje
Kao npaBHO nuue — oopma 61 3aBMcMna of HauMOHaNHOr 3akoHoO4aBCTBa — UK Aa
MMa JOKYMEHTOBaHO NpaBuUIio Koje Npunucyje ogroBOpHOCT YnaHosmmMa OnepaTusHe
rpyne. Ha gpxxaBu je ga ogabepe HajnpuknagHunju npaeHu obnuvk 3a UM OnepaTtneHe
rpyne, y cknagy ca HauuoHanHUM 3aKOHO4aBCTBOM.

EHTUTETM OM MOMMKM [a KopucTe Yycnyry noApluke uHOBauuvjama/bpokepa 3a
nHoBauuje'® ga nomorHy y ycnoctasrbaky OnepaTusHe rpyne 3a WM. Ako je apxasa
3abpvHyta ga he npemano nojeavHaua/eHTUTETa Mpey3eTn uHUMUMjaTUBY 3a
ycnoctaBrbate OnepatmeHux rpyna 3a UMM, UMAPL Ynpasrbayko 1eno morno 6u
AVPEKTHO yroBoputn Opokepe 3a WHoOBauuvje ga u3ahly u Tpaxe noTeHuujanHe
ynaHoBe OnepaTuBHE rpyne M NMOMOMHY Yy HUXOBOM hopmupajy. Y OBOM cCryyajy,
TpoLukoBwu cy obyxsaheHn mepom TexHuyka nomoh (ako je nocpegosana HMPP) nnn
mepom CaBeTogaBHe ycnyre (ako je nocpegoBana HauuoHanHa caBeTOAdaBHa
cnyx6a).

Mepa je nocebHO ycmepeHa Ha hopmupanse HoBux OnepaTtmeHux rpyna 3a UM, seh
ycnoctaBrbeHe OnepatusHe rpyne 3a Wl Takohe cy npuxBaTtibmBe 3a NOLPLUKY ako
ncnywasajy ycrioBe NOCTaBIbEHE Y OKBMPY Mepe.

Kpumepujymu npuxeammmueocmu

YcnewHa OnepatmBHa rpyna 3a WM mopa ga nogHece nnaH Koju maeHTudukyje,
n3amehy ocranor:

e Bogehm cybjekt y okeupy OnepaTtuBHe rpyne 3a WM, koju he wmatu
O[IrOBOPHOCT 3a aAMUHUCTpUpare nnahama;

e nogena ogroBopHocTn Mehy napTHepuma OnepaTtmBHux rpyna 3a UM wu

16 To Moke OMTH 1 perroHaIHa OpraHM3alija Wik areHnyja 3a uHosanuje (TpeaytHo nociyje y Cpouju,
CesepHoj Makenonuju, Llproj ['opu u Typckoj).
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noeHTuduKkaumnja BnacHUWITBA Hag OMMno KOjoM MHBECTULMNjOM UM MMOBUHOM
Koja MOXe MoCTojaTu OHAa Kada ce npojekaT 3aBpLuu;

e UHTEpHe npouedype Koje ocurypaeajy TpaHCNapeHTHOCT HMXOBOr paga W
[OHOLLEHa OANyKa;

e OMUC MHOBaTUBHE Mpakce, MeTode, npoueca wnu npoussoda koju Tpeba
pasBUTK, NpUNaroanTn unu Tectnpatn (YKeyyyjyhu umrbese, pesynrare, nnaH
uHaHCcUpawa, pacnopeg, pacnogeny OAroBOpHOCTM MeRy napTHepuma) y
nosbonpuepean, LWyMapcTBy, akBakynTypu wunuv npepagun xpaHe. buhe
npukasaHa heroBa Besa ca Hajmane jegHum npuoputetom UIMAPL nporpama
n UMAP[] mepom y kojoj 6u ce pesynTtaTn npojekta Mornv yBeCTU/ NpuMeHnTY;

e oOyYyekuBaHe pesynTaTe, 3ajedHO ca JdeTarbiMa O TOME Kako ce oyekyje aa
npojekaT gonpuHece nosehary MNPOAYKTUBHOCTM U OAPXKUBO] €(UKACHOCTU
pecypca;

e [JeTarbu 0 TOMe kako he pesynTaTtu npojekta 6Gutn pacrnopeheHu.

OnepatuBHa rpyna 3a W mopa ga ob6e3bean gokas o Tome ga je y npBoj dasm
npeTxogHo ogabpaHa of cTpaHe n3bopHe KoMucHje.

Mogpwky He Tpeba paBaTM ycnocTaBrbaky WNKN (PyHKUMOHUCaHwY OnepaTvBHe
royne 3a WI, «koja ,pa3maTtpa“ ogpeheHa nutawa 6Ge3 noceGHor
ncxoga/npojekta/tectupara. a 6u ce gobuna nogpuika, OMCKycuja mopa outn
npaheHa KOHKPETHOM NIaHMPaHOM pPaaHOM Ca KOHKPETHUM NaHMpaHUM Ucxoamma.

CneyugudHu Kpumepujymu npuxeamsbueocmu

fopatHu KpuUTepujymn nNpuxeBaTibMBOCTU MOry GuUTM maeHTudukoBaHu of cTpaHe
CBake gpXxaBe KOPUCHULE Ha OCHOBY KOHTekcTa CtpaTernje 1 SWOT aHanuse gate
y UMAP[L nporpamy.

Ha npumep, moxe ce ogHocuTM Ha oppefheHn CeKTop/CekTope Wnn OoOpXKMBO
ynpaerbake pecypcuma; ovyBare XMBOTHE cpeauHe; npunarohaBame KrMMaTCKum
NpoMeHama; jayare pasMeHe 3Haka W TexHororuje uamehy norbONpPUBPEaHUX
npousBohaya, UCTpaxuBamwa, MOCMOBHMX YCnyra W CcaBeTOAaBHMX YCMyra;
onakliaBare LMpera 1 NpMMeHe pesyntaTta U UHOBaTUBHMX NPUCTYMa Ha TepeHy.

CmMepHMUe 3a HaupT mepa

Penybnuka Cpbuja he cnegntn cmepHuue 3a HaupT Mepa Koje goctasn Komucuja.
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Moepahaju/ucnpaek 3aTpaxeHo O6pauyHaT
Mnahawa op UMNAP[L U3Hoc noTBpAe payvyHa Mpena3Ha cmamera
e m o nnahawe
Mepa MoHoBO Huje noHoBo Buwak y 3axTeB 3a
JaBHu JaBHu UNAPLO oAHoCYy Ha .
UNnAPAa Il ynotpebrsus | ynortpebrbus . UHd opMaLmj
Tpoluak Tpoluak 1] o o comHaHcujck e
M nnaH
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
aymomamck aymomamck aymomamck
rnornyrasa
u rnonyrasa u . u
Penybnuk . nonymwasa Komucuja
; u3payvyHaea Penyb6nuka Cpbuja u3padvyHaea u3payvyHasa
a Cpbuja : : .
Komucuja Komucuja Komucuja
WuBecTtuumje y
U3nyKy
MMOBUHY
norLONpuUBPELHN
X rasgvHcTaBsa
Mogpwka 3a
ycrnocTaBrbame
npomn3sohaykunx
rpyna
WHBecTtuumje y
dunsmyky

MMOBWHY Koje ce
TUYy npepage u
MapKeTuHra
norbonpuBpeaHu
X npou3soaa u
npoussoga
pubapcTsa

Arpo-ekonoLuko-
KnMmaTcKka mepa
M opraHcka
npoussoama




CnpoBohere
noKanHux
cTpaTtervja
pyparnHor pasBoja
- LEADER
npucTyn;
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WHBecTnumje y
pyparnHy jaBHy
MHDPaCTPYKTYpyY

Oveepandukaumj
a
norLonNpuBpeaHN
X ra3fMHcTaBsa u
pasBoj
nocrosana

YHanpehewe
obyka

TexHun4ka nomoh

CaBeToaaBHe
ycnyre

Moanszare n
3awTuTa wyma

durHacujcku
NCTPYMEHTM

Mpomouwmja
capagme 3a
MHOBaLuje U
TpaHcep 3Hana

YKynHo
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AHEKC 6. OBPA3AL O 2 - roamuwwksA U3JABA O PAYYHUMA 3A
®UNHAHCWUJCKY TOAUHY (........ )

(warbe ce Komucuju 3ajedHo ca 3ampaxeHumMm doKymeHmuma, npema 4. 45. u 46.)
UMAPL I IPOIPAM: ...ttt e e et e e e et e e e et e e e e e e e e aeaaaeaaaeaaaeaaaaaeees

Oanyka(e) Komucuje 6p. ...cccevveveeiiiininnnnenss [ 1 (xao
WTO je nocnegwyu nNyT wusMeweHa Opgnykom Op ...occvevveveennn... oa
................................ )

PedepeHTHM 6poj Komucuje (CCl): 2021RS06IPRD001

[lone MOTANCAHW, .......c.vviiieiiiiiiiiaeeieaeens , kao HauumoHanHu cnyx6eHuk 3a

opnobpaBarwse Koju npeactaBba Penybnuky Cpbujy, kKako je npegsuheHo y
cnopasymmma ckrnonsbeHum usmehy Penybnuke Cpbuje n Komucnje, oBume
n3jaBrbyje Aa YKyMHO HacTanu npuxBaTibMBM TPOLIAK Yy CKragy C nporpamoMm Of
(01.01....... roguHe oo 31.12...... roguHe) U3HOCHK .......... eBpa.

[eTarbn Be3aHM 3a OBaj Tpowak HaBedeHu cy Yy Tabenu Koja YMHW NpUnor oBor
Cnopasyma 1 4nHM cacTaBHU e0 OBe U3jaBe.

Takohe, usjaBrbyjeM fa Mepe Hanpenyjy Ha 3agoBorbaBajyhm HaumH y cknagy C
unreesuma ytepheHmma y lNMporpamy 1 aa npatehu JoKymMeHTH jecy n aa he ocratm
AOCTYIMHU Kako je npeaBuheHo YnaHom 46. CekTopckor cnopasyma.

M3jaBrbyjem aa:

1. MMonwuc TpowkoBa je TayaH. basupa ce Ha pavyyHMMa Ha HUBOY MNOjeAVHAYHUX
onepauuja v npaTh ra 4OKYMEHTOBaH [OKa3.

2. Wcnnate kopucHuuuma msBpllieHe cy 6e3 nocebHux HakHaga, ogbutaka unu
3agpkaBara 6uno Kojer nsHoca Koju 6u Morao cmMawuTU M3HOC UHaAHCHjCKe
noMmohn Ha Kojy nmajy npaso.

3. [llpoBepno cam ga je TpoLLaK Koju je npornaweH NpuxeaTibMBMM CNPOBEOEH Y
cknagy ca WNAPLO 1l nporpamom, ®uHaHcujckum cnopasymom, Opnykom
(Ognykama) Komucmje mn3s unadosa 50. m 51. CekTtopckor cnopasyma wu
Hauyenuma gobpor pmrHaHcuKjcKor ynpasrbama.

4. WN3jaBa ykrby4yyje cBe Ayrose Koju cy 3abenexeHn TOKOM Mawe O ABE roguHe.
YKynaH n3HOC TUX OyroBawa Ha Kpajy roguvHe Ha Kojy ce oBa usjaBa OAHOCU

M3HOCU ............. eBpa.

5. Oncer cpenctasa YHuje Ha UIMAP[ eBpo padyHy Ha Kpajy roavHe, Ha Kojy ce
OBa u3sjaBa OAHOCU, U3HOCHU .......... eBpa, 04 Yera kamata obpayyHata TOKOM
roavHa U3HoOCH ........ eBpa.

6. KoHBepswuja uamehy HaumoHanHe BanyTe W eBpa CNpoBedeHa je y cknagy ¢
ogpenbom unaHa 44. Cektopckor cnopasyma.

7. WHdopmaumje o npuxBaTakwy padyHa, Kako je HaBegeHo y unady 48.
CekTopckor cnopa3syma, Ha BpeMe cy notepheHe n npocnehexHe Komucuju.

8. O6nuk n cagpxaj roavwmKx M3BeLUTaja, Kako je HaBedeHo Yy unaHy 47.
CekTopckor cnopasyma, »n padyyHOBOACTBEHUX MoAaTtaka, Kako je HaBedeHo Y
ynaHy 49. Cekrtopckor cnopasyma, yTBpheH je y cknagy ca MehyHapogHum
pavyyHOBOACTBEHMM CTaHAapAMMa.

9. [lpatehn OOKYMEHTM Cy, U OCTajy, AOCTYMNHU Kako je npeasuheHo ynaHom 48.
CekTopckor cnopasyma. [NognoxHu cy nposepu.

OBa usjaBa 0 pavyyHMMa cagpxu ... 6pojeM 03HaYeHNX cTpaHa.

OBY U3JABY J& [lA0: . uiiiieeit ettt e et
(Qamywm, neyam u nomnuc pykoeoduoua Pa4yHosodcmeeHoz opaaHa)
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M3jaBa je cactaBrbeHa Ha OCHOBY (PUHAHCU|CKUX W3HOCA KOje je MpPYXKO:

(Qamym(u), neyam(u) u nomnuc(u) padyHosohe(a) UIMAPL aeeHyuje u/unu
PayyHoeodcmeeHoe opeaHa)

10 1= 01

(Qamym, nedam u nomnuc HayuoHanHoz criyxbeHuka 3a odobpasare y ume
Peny6rnuke Cpbuje)

CaCTaBIBEHO Y ..vviiiii e e ) e (oaTtym)
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OBPA3AL O 2 - roaovMwkbA U3JABA O PAYYHUMA 3A ®UHAHCUJCKY

(o117 )

CCl 6poj: 2021RS06IPRD001

Mepa

Yaeo EBporncke yHMje Koju je 3aTpaxeH
oa Komucuje y rpomeceyHum
3axTeBMMa 3a nnahawe 3a
¢huHaHCHjcKy roguHy (.......... ) y eBpuma

lNonywasa Penybnuka Cpbuja

NHBecTuumje y dunsnyky UMoBUHY
norbLONpuBpeaHUX rasanHcTasa

Moapluka 3a ycnocTaBrbake Npom3Bohayvkmnx
rpyna

MHBecTuuMje Y U3NYKY MMOBUHY KOje ce
TUYY Npepage N MapKkeTuHra
nosbONpMBPEaHMX NPon3Boaa 1 Nnpomnsesoaa
pubapctea

Arpo-eKornoLLKo-KnMMaTcka Mepa 1 opraHcka
npounsBoaH-a

CnpoBohere nokanHux ctpartervja pypanHor
pasBoja - LEADER npuctyn;

MHBecTuuMje Yy pyparHy jaBHy
WHPaCTPYKTYpy

[uneep3ndurkaymja norLonNpuBpeaHNX
rasguHcTaBa U pasBoj NoCroBawa

YHanpehewe obyka

TexHnyka nomoh

CaBeTogasHe ycnyre

Mogunsame n 3awTnTa wyma

®durHaCKjCKN UCTPYMEHTU

lMpomouuja capagh-e 3a MHoBauumje
TpaHcdep 3Hama

YKynHo

YKynaH M3HOC HENU3MUPEHOr Aayra Ha AaH
31.12. (......)

3aBspwHu cango UMAP[I eBpo payyHa Ha
AaH 31.12. (........ )

Op 4yera obpavyHaTa kamara y TOKy roanHe
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NMPOrHO3E U3HOCA KOJU TPEBA A CE UCIJIATE U3 UMAPA I
NPEOATU HAJKACHUJE A0 15. JAHYAPA U 15. JYNA

MpoueHa nsHoca y eBpuma Koju Tpeda ga ce ncnnarte us UMAPL 11l y rogudn ,N” 3a:

| kapTan - N Il kapTan - N Il kapTan - N IV kBapTan - N
Mporpam jaHyap - mapT anpwn - jyH jyn - centembap okTobap - geuembap
1) 2)
MpoueHa nsHoca y espuma koju Tpeba na ce ncnnate us UMAPLO Il y rognHn ,N +1” 3a:
| kgapTan — N +1 Il kBapTan - N+1 Ill keapTan - N+1 IV kBaptan - N+1
Mporpam jaHyap - mapt anpwvn - jyH jyn - centembap okTobap - geuembap

1) Y nogHecky oa 15. jyna, | keapTan - N Tpeba na 6yae ,,npasaH‘ nowTo je Aeknapauuja npeTxogHo nogHeTa u nnahawbe je M3BpLIEHO.

(2) Y nogHecky op 15. jyna, nsHoc 3a Il kaptan - N Tpe6a na 6yae maeHTM4aH OHOM KOjU ce NOAHOCU Kao 3axTeB 3a Aeknapauujy o nnahawy A0 Kpaja jyna roguHe

N.
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AHEKC 8. NHPOPMALIMJE U KOMYHUKALIUJA Y BE3U NMOAOPLUKE U3 UMA

[ MTOMOTRU

1. CMUCAK OMNMEPALIUJA

Cnuncak onepauuja 13 unaHa 31(3) cagpxu cnegeha norba nogaraka:

Me KOpUCHUKa?,

agpeca KOpUCHMKA ako je npaBHO nuvue (3a msmdka nuua camo obnact HYTC
2),

Ha3uB orepauuje,

nperneg onepauuja,

AaTyM noyeTka onepauuje,

AaTym 3aBplueTka onepauuvje (O4ekvBaHW JaTyM (OU3NYKOr 3aBpLueTKa wnm
noTnyHO crpoBeAeHe onepauuje),

OoOerbeH U3HOC (= yKynHU (jaBHM) MpUXBaT/bUBU TPOLUKOBW) M3OBOjEH 3a
onepauujy,

ctona KoduMHaHcupawa YHMje, nowTaHcKku Opoj onepauuje unu Apyru
ogrosapajyhu nokasartesb fokauuje,

Apxasa,

Mepa 1 CEKTop onepauumje,

AaTyM rnocnegmwer axypvpara crnmcka onepauuja.

Hacnosu norba nogataka he 6uTtn Ha eHrNeckom jesunky.

2. MEPE AH®OPMUCAHKA U KOMYHUKALUJE 3A JABHOCT

Penybnuka Cp6uja, UMAPL Ynpaersauko Teno/UMAPL areHuuwja u KopucHuumn he
npeny3etn noTpebHe kopake pga o6e3bene wHopmauvje M KOMyHMKauujy ca
jaBHowhy y Be3un ca onepaumjama koje cy nogpxaHe UMAPL Il nporpamom.

2.1. OgroBopHoctu Peny6nuke Cp6umje v UMNAP[L YnpaBrbaukor tena/MMAP[L
areHuuje

1. Peny6bnuka Cpbuja n UMAP[L Ynpasrbauko Teno/UMNMAP[ areHumja ocurypasajy
Aa ce Mepe MHOpMUCaka U KOMyHUKauuje CnpoBoAe Yy cknagy ca nnaHowm
aKTUBHOCTU BUASBMBOCTM U KOMYHMKaLMje U Aa Te Mepe MMajy 3a Uurb Hajlumpe
moryhe Meaujcko wusBewTaBawe kopuctehu pasnuunte obnuke u  metoae
KOMYyHVKauuje Ha ogroBapajyhemMm H1BOY.

2. Penybnuka Cpbuja unu UMAPL Ynpasrbauko Teno/VMNMAPL areHumja he 6utn
O[roBOPHM Hajmake 3a criegehe mepe UHopMUcara U KOMyHUKauumje:

a. OpraHusoBawe [MaBHUX WHAPOPMATUBHUX aKTUBHOCTU ObjaBrbuBaH-em
nokpeTawa nporpama wnu Bulle nporpama, 4Yak u npe opobpasBana
ogroBapajyher nnaHa akTMBHOCTWU BUASBUBOCTU N KOMYHUKaUWje;

6. opraHu3oBawe jedHe rnaBHe WHOPMaTUBHE aKTMBHOCTU Y rOAMHU Koja
npomoBuwe MoryhHOCTM duHaHcupawa, npeasuheHe crtpaTernje u
npeseHTyje gocturHyha nporpama wnv Buwie nporpamMa, ykibydyjyhu u
npumepe npojekaTa;

! Imena usnukux nuia 3aMemyjy ce ca ,,(U3NUKO JIMIE” JBE TOIMHE 110 UCTEKY (PUHAHCH]CKE TOJIMHE
y K0jOj Ccy cpezcTBa foaesbeHa. VIcTo Baxkn U 3a JIMYHE TOIaTKe KOjH Ce 0JTHOCE Ha IpaBHA JIMIIA 3a Koja
ce y ciry)kOeHOM Ha3MBY MIACHTH(HUKY]Y jeHO WM BuiIe Gu3MuKux guna. Oxycraje ce o1 00jaBibUBamba
UMeHa (PU3NYKNX JINIA, aKO TAKBUM 00jaBJbUBAbEM ITOCTOjU OMACHOCT J1a Ce HapyIlle lbUXO0BAa OCHOBHA
MpaBa WM HAIIKOIY lUXOBUM IOCJIOBHUM HHTEPECUMA.
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B. MpuKkasuBawe rpba YHuje, y cknagy ca npaBunMma O BU3YErHOM
naeHtutety EY, y npoctopujama ceakor cybjekta UMAPL Ynpasrbaykor
Tena/UMNAP[ areHuuje;

r. npukasmeawe WIMAP[L noroa, nopeg rpba YHuje, y npoctopujama cBakor
cybjekta UMAPL Ynpasmaukor tena/NAP[ areHumje;

B

o6jaBrbMBarke y €NeKTPOHCKOj hopMy chnvcka onepauuvja, y cknagy ca
Operskom 1. oBor AHekca;

f. npukasnBawe NpumMmepa onepawuja, No nNporpamy, Ha jeqHoOM cajTy unm Ha
BeO-CTpaHMUM nporpaMa Koju je AOoCTynaH Mnpeko jeanHCTBeHor Beb6-
nopTana; Kpatak onuc npumepa onepauuja, ykibyyyjyhm buxose uurbese
n pesyntate, Tpeba ga Oyde Ha €EHreckoM WM Ha je3nKy [Apxase
KOPUCHMKA;

€. axypupahe nogataka o peanusaumju nporpama, ykiby4dyjyhu, no notpebu,
HEeroea rnaesHa gocturHyha, Ha jegHom BeO-cajTy unu Ha Beb-cTpaHuum
nporpama Koja je 4ocTyrnHa Nnpeko jeAnHCTBEHOr Beb-nopTana.

3. UNAPLO VYnpaembadko Teno/MMNAPL areHumja he yKIbyuuTn perneBaHTHe
3anHTEpecoBaHe cTpaHe y obnactu mepa mHdopMmmucawa M KomyHukaumje. OBa
Tena wupe nHdopmauuje onmcaHe y dnany 31(1).

2.2. OQroBOpHOCTU KOPUCHMKA

1. Cse mepe uMHdOpMUCaka M KOMyHMKaumje Koje ob6e3beam KOpUCHMK MNpusHajy
noapLUKy n3 choHaoBa 3a onepaumnje, NpuKasnBarEM:

a. rpba YHuje y cknagy ca TEeXHWYKMM KapakTepucTMkama HaBegeHuM Yy
peneBaHTHOM cnpoBeaGeHOM akTy YCBOjeHOM of cTpaHe Komucuje?,
3ajegHO ca nosvBakbeM Ha YHUjy: ,duHaHcupa EBponcka yHuja” wunu
~KonHaHcupa EBponcka yHuja”;

6. UMAPL noro.

2. Tokom cnpoBoherwa onepaumje KopucHuk obaBellTaBa jaBHOCT O MOAPLULN
AobujeHoj n3 goHaoBa:

a. CTaBfbakeM Ha CajTy KOPWUCHWKA, ako TakaB CcajT MOCTOjU, KpaTak onuc
onepauuje, cpasMepHO HWBOY MOAPLUKe, YKIbydyjyhu Herose uurbese U
pesynrtarte, 1 Harnawasajyhu puHaHcujcKy nogpLuky YHuje;

6. noctaBrbaweM, 3a onepauuje koje He crnagajy y Tadke 4. n 5, Hajmamwe
jeoHor noctepa ca vHoOpmauujama o NpojekTy (MWHMMarnHa BernvyuHa
A3), ykrby4yjyhu omHaHCKjcKy nogpLuky YHuje, Ha MeCcTy nako BUATbUBOM
jaBHOCTW, Kao LWITO je yna3 y objekar;

B. Cnposohewe oapenaba tauke 2(6) Hehe BuTn noTpebHa y cnyyajy mepa
Koje ce ogHoce Ha nosplwuHy. Odvekyje ce pa WUIMAPO Ynpasrbaudko
Teno/MNMAP[L areHuuja pJpxaBe KOPWUCHWLE YCNOCTaBu npasuna o
obaBe3ama KOpPUCHMKA y Be3uM ca KOMyHWUKauujoM W wuHdopmaumjama
crneumdu4HUM 3a Mepe Koje ce OAHOCE Ha NOBPLUMHY, rae je To moryhe.

3. CBaku OOKYMEHT, KOju ce oQHOCK Ha crnpoBoferwe onepauuje Koja ce KOpuUcTu 3a
jaBHOCT unn 3a y4vecHuKe, ykrbydyjyhu cBako NpuUCYCTBO WNnwu Apyry notepay,

2 Cnposenbena Ypenba Komucuje (EY) 6p. 2022/129 ox 21. neuembpa 2021. roauHe KojoM ce
YCIIOCTaBJbajy MpaBHiIa 32 BPCTE HHTEPBEHIIM]a KOj€ CE OJJHOCE Ha YJbapHlle, MaMyK U HyCIIPOU3BOE
MPOM3BOJIK-¢ BUHA y cKilany ca Ypenoom (EVY) 2021/2115 Esponckor napnamenta u CaBera, KOju ce
OJTHOCE Ha 3aXTeBe y Be3M ca nHdpopMucameM, jaBHoihy 1 BUUbMBOIINY MoapiKe YHUje U
cTpaTemkuM mianoBuma y oksupy 31111 (OJ L 20, 31.1.2022. roxusne, ctp. 197).
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cagpXv nsjaBy o TOMe Aa je onepaTyMBHM nporpam nogpxaH oa ctpaHe doHAaa,
OAHOCHO (hoHaoBa.

4. 3a mane (< 20.000 espa jaBHe nogpluke) u cpeghwe (> 20.000 eBpa jaBHe
nogpLuke) npojekre, obaeesa obaBellTaBarta jaBHOCTM O U3BOPY (PUHAHCUpaHa
npecTaje y TPeHyTKY KOHa4yHe ucnnare.

3a Benuke npojekte (> 100.000 eBpa jaBHe nogpLUKe) MNOCTOjM 3axTeB 3a
(NpuBpemeHn) Gunbopn 3HayajHe BeNUUMHE, Ha MECTy Nnako BUASBMBOM 3a
jJaBHOCT, 3a CBaKy orepauujy Koja ce cacToju of omHaHcMparwba UHGPaCTPYKType
unu rpafeBuMHCKMX pagoBa OO TpeHyTka KoHayHe wucnnate. HakoH koHauyHe
ucnnare, U y HakHagHoMm (ex-post) nepuoay, ctanHa Tabna he 6utn noctaBrbeHa
Ha MeCTy nako BUAIBMBOM jaBHOCTW. Taksy cTanHy Tabny KOpUCHMK Mopa
NOCTaBUTU Of TPEHyTKa 3aBpLUeTKa NpojekTa n cagpxahe HasvB M rMaBHU UUIb
onepauuje n HarnacuTn uHaHCKjCKy NOAPLLKY KOjy npyxa YHuja.

bunbopan, noctepu, (obasewTajHe) Tabne wn BebG-cajToBu, cagpxahe onuc
npojekta/onepauunje n 6uhe jacHO HasHa4yeHO ga je npojekaT dUHAHCKMpaH
cpeactBuma u3 WMAPL nporpama u cagpxahe rp6 VYHuje. [lomeHyTa
nHdopmaumja he obyxsatatn Hajmawe 25% OGunbopaa, Tabne unu Beb-cajTa.
Mpunpema ce y cknagy ca TEXHWYKMM KapakTepucTukama HaBedeHuM Yy
peneBaHTHOM akTy 3a CrpoBofeHe Koju je ycBojeH of cTpaHe Komucuje.®

3. MEPE MHO®OPMUCAHKA 3A NOTEHUNJAITHE KOPUCHUKE U KOPUCHUKE
3.1. Mepe nHcpopmMmucama 3a NOoTEeHLUUjarHe KOPUCHUKE

1. UNAPO Ynpaemauko Teno/UMAPL areHuuja ocurypaBa, y cknagy ca nraHoMm
aKTUBHOCTU BUOSBMBOCTU U KOMYHUKauUMWje, Aa ce cTpaTternja u uMrbesu nporpama,
Kao n MoryhHocTu douHaHCcupaka Koje ce Hyde Kpo3 3ajeqHUNYKy NoapLUKy YHuje n
WMNA Il kopucHuKa, WMPOKO ANCTpUBYymMpajy NoTEHUMjanHUM KOPUCHMLMMA N CBUM
3aMHTEepecoBaHUM CTpaHama, ca fJeTarbuMa O (WMHaHCKjCKOj noapwun u3
doHaoBa.

2. UNAPLO Ynpaembauko T1eno/UMNAPL areHuuwja ocurypaBa pa nNoOTeHUMjanHm
KOPUCHULM MMajy MpuUCTyn peneBaHTHUM WHdopMauujama, ykbyyyjyhm wu
HajHoBMje wHGOpMauunje, no noTpebun, a yaumajyhm y 063up [OCTYNHOCT
€eKTPOHCKMX UInM OpYrMX KOMYHUKaUMOHUX ycnyra 3a ogpefeHe noTeHumjanHe
KopucHuke, 6apem o crneaehem:

a. moryhHocTMMa puHaHCupawa W NoKpeTakwy Mo3uBa 3a MNOAHOLWEHE
3axTeBa;

6. ycnoBnma npuxBaT/bMBOCTM TPOLUKOBA Koje Tpeba ucnyHutn ga 6u ce
CTeKkno npaeo Ha nogplky ua UMAPL Il nporpama;

B. ONUC MOCTynaka 3a pasMaTtpahe 3axTeBa 3a (hvHaHcupare, yKibyyyjyhu u
pOKOBE;

r. KpuTepujymmma cenekuuje 3a onepaumje koje he 6utn nogpxaHe;

[. KOHTaKTUMa Ha HauWOHaNHOM, permMoHasiHoM UIu fIoKarnHOM HUBOY, KOjU CYy
y CTakby Aa rnpyxe uHgopmaLmje o nporpammuma;

N. obaBe3n noTeHUMjanHUX KOPWUCHWKaA Aa WHMOPMULLY jaBHOCT O UUIbYy
onepauuje 1 nogpwum n3 ooHgoBa 3a onepauujy y cknagy ca Tadykom 2.2.
WMNAPLO Ynpaerbauko Teno/IMNMAP[ areHuuja mory pfa 3axTteBajy of
NOTEHUMjanHUX KOPUCHUKA Aa MNpeanoxe WHAWKATUBHE aKTUBHOCTM
KOMYHUKaLmje, NponopLMOHanHo BENUYMHN onepawluje, y 3axTeBnma.

3 Cnposenbena Ypenba Komucuje (EY) 6p. 821/2014
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3.2. Mepe nHopmMmncamwa 3a KOPUCHUKE

1.

WNAPL VYnpaereadko Teno/UMNMAP[L areHumja ob6aBewTaBa KOpUCHMKE Aa
npuxeBaTawe PUHaHCHMpara npeactaBiba NpuUxBaTakbe HUXOBOr YKIby4dmBama Yy
cnucak onepauuja, koju je objaBrbeH y cknagy ca ynaHom 31(3) osor Crnopasyma.

UMAPL VYnpaemauko T1eno/MINAPL areHumja o6es3behyje anate 3a
MHOPMUCaHe N KOMyHUKaLWjy, ykibydyjyhu n obpacue y enekTpoHCKoj opmu,
Kako 6K nomorna kopucHuUMMa ga ucnyHe cBoje obaBese u3 Tadke 2.2, Mo
notpebu.

4. ENNEMEHTU NNAHA AKTUBHOCTU BUOAILUBOCTU U KOMYHUKALUJE

lMnaH akTMBHOCTM BUASBMBOCTM M KOMYyHUKauumje caudukbeH of ctpaHe  UMAP[A
Ynpaemaukor Tena/NAP/L areHumje, n no notpedu, og ctpaHe Penybnuke Cpbuje,
obyxBaTa cnegehe enemeHTe:

1.

onuc npuctyna, ykrbyyyjyhu rrnaBHe mepe nHopmMucawa U KOMyHUKauuje Koje
Tpeba ga npenysame Penybnuka Cpbuja nnn UIMAPL Ynpaemavko teno/MNAP
areHumja u ycMepeHe Ha noTeHuujanHe KOPUCHUKE, KOPUCHUKE, MyNTUNInkaTope
W WPy jaBHOCT, nmajyhu y Bugy umrbese onucaHe y unady 31. osor Cnopasyma;
onuc martepwujana koju he 6utn goctynHu y dpopmaTma AoCTynHUM 3a ocobe ca
WHBaNMAMTETOM;

onuc kako he kopucHMUM BUTK NOAPXKAHM Y CBOjUM aKTUBHOCTMMA KOMYHMKaLUMje;
nHovkatmeHm OyueT 3a cnpoBohewe nnaHa akTMBHOCTU  BUATBLUBOCTU U
KOMYHUKaLumje;

ONUC agMUHUCTPATUBHUX Tena, yKrbyyyjyhn 1 kagpoBcke pecypce, O4roBopHe 3a
NpMMeHy Mepa MHdopMUcara 1 KOMyHuKauuje;

MEeXaHn3Me 3a Mepe MHdopMMcara 1 KOMyHMKaumje u3 Tadke 2, ykibydyjyhmn Be6-
cajT unu Beb-nopTan Ha KojeM ce Mory Hahu Takeu nogauu;

nokasatero kako he ce mepe WHpoOpMUCawa U KOMyHMUKauuvje npouerumBatu y
CMUCITY BUOSBUBOCTM U CBECTU O MONUTULM, NporpaMmMma 1 akTUBHOCTUMA, Kao U
yno3u Kojy nmajy dooHgosu u YHuja;

roe je npumenwunBo, onuc ynotpebe rnaBHux pesyntata npetxogHor WMAPL
nporpama;

roguibn axypupaHn nogauu Koju yTephyjy Koje akTUBHOCTU WHopmucama u
KOMyHUVKauuje Tpeba cnpoBecTu Y HapeaHOj roauHW.
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AHEKC 9. CMNMNCAK CBUX U3BPLUEHUX NMNAKRAKBA Y PUHAHCUJCKOJ TOOUHU 20XX_ 3A UMAPA 1Il MPOIrPAM Y PENYBJTULN CPBUJU

PauyHoBoacTBEHO . Bbpoj naHa KomeHTapwu n

3axTes D,aTyM Latym Teno UIMAPL Il eBpo lggfyiizlal In?-,r:;;,_v:: Tp%f;&csa NpOTeKNNX oA objawrera

Yrosop 3a npujema Hanora PatyH npujaBbeHNX fipnjema saxresa 3a
Mepa 3axTeBa N3HoC 3a nnahatwe n npekopavere
op. nnahawe 3a MN3Hoc y 2 3a
6p 3a nnahare Oatym nnahara Oatym nnahawa ncnnat n3gaBama poka og 6

’ nnahawe nnahawa (eBpo) nnahawa (HaumoHanHa (eB O)y Hanora 3a MeceLm ako je

P Banyra) P nnahamwe NPUMEHMBO

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

®GNHAHCUJICKA TOONHA 20 YKYTIHO

* Monumo ga kopuctute cnegehu popmat 3a norea: gatym - "O0/MM/ITTTT" n nsHoc - "999.999,99"
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OCMOr faHa of pfaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNTOXEHWE

1. YCTABHM OCHOB

YcTaBHM OCHOB 3a [oHowewe 3akoHa o noTtephuBawy CeKTopckor
cnopasyma namelhy Bnage Penybnuke Cpbuje n EBponcke komucuje 0 mexaHmammma
npumeHe uHaHcnjcke nomohu Yruje Penybnvum Cpbujm y okBmpy MIHCTpymeHTa 3a
npeTnpucTynHy nomoh y obnacTtun nogpluke nporpama pypanHor passoja (UIMAPL Il)
(y narbem TekcTy: CekTopckm cnopasym) cagpxkaH je y oapeabu unaHa 99. ctas 1.
Tauka 4. Ycraa Penybnuke Cpbuje npema kojem HapogHa ckynwTuHa notephyje
mefyHapogHe yroBope Kaga je 3akoHoM npegBufleHa obaBe3a HMXOBOr
noTephvBamAa.

2. PA3J1031 3A NMOTBPHMBAHE CEKTOPCKOI™ CITOPA3YMA

Bnapa Penybnuke Cpbuje je 3akrbyykom 05 bpoj: 48-2523/2023-1 og 30.
mapTta 2023. rogmHe yTteBpauna OcHOBY 3a 3akiby4dmBake CeKTopcKor criopasyma
namehly Penybnuke Bnage Penybnuke Cpbuje wn EBponcke komucuje o0
MexaHu3mMuma npumeHe duHaHcujcke nomohu YHuje Peny6nuum Cpbujn y oksupy
MHcTpymeHTa 3a npeTnpucTynHy nomoh y obnactu nogpluke nporpama pypanHor
passoja (MIMAPL Ill) n oenactuna npod. gp Tawy MwuwuyeBuh, MmHMCTpa 3a
eBpOncKe uHTerpauuje, aa, y ume Bnage notnuwe npeametHn CeKTOPCKM CnopasyMm.
Ha ocHoBy oBor onalwhena, Cektopcku cnopasym je notnucaH 3. anpuna 2023.
roguHe op ctpaHe osnawheHor npeactaBHuka Brnapge Penybnuke Cpbuje. Y ume
EBponcke komucuje, Cektopcku crnopasym je notnucaH 2. maja 2023. rognHe opf
cTpaHe NeHepanHor anpekTopa [upekTopaTta 3a norbLonpuBpeay U pypanHui passoj,
BondraHra bypTiwepa.

Bnapa Penybnuke Cpbuje n EBponcka komucuja cy y peuembpy 2022.
roavHe notnucane OKBUMPHWM cnopa3yM O (OUHAHCUCKOM NapTHEPCTBY KOjUM ce
perynuwy npaBa u obaBe3e y Be3n ca crnpoBohewem GUuHaHcHjcke nomohu
EBponcke yHuje y okBupy WHCTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (VMA 1Il) (y
parbeM Tekcty: OkBupHM cnopasym). Oanykom EBponcke komwucuje 6poj LI(2022)
1537 og 9. mapta 2022. rognHe 3BaHWYHO je yceojeH UTMAPL Il nporpam Penybnuke
Cpbuje 3a nepuog 2021 — 2027. rogunHe. WIMAPL Il nporpam npeacTaBiba
nporpamMckn [OKYMEHT Ha OCHOBY Kojer ce KopucTe uHaHcujcka cpeacTsa
MHcTtpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (MIMA Ill) HamerweHa obnactv noapLuke
pypanHor pasBoja. 3a nepuwog op 2021. po 2027. rognHe EBponcka yHuja je
onpegenuna nsHoc o 288 munvoHa espa.

Y unrby npumene UMAPL Il nporpama, a y cknagy ca ynaHom 9. OkBupHoOr
cnopasyma y okBupy UHcTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (UMA 11I) n unana 5.
Ypenbe o cnposohewy WIA IIl ycBojeHe op cTpaHe EBponckor napnameHTta u
CaBeta muHuctapa 15. centembpa 2021. roguHe, ©6poj 2021/1529, noTpebHo je
yTBpPOUTW Aarba AeTarbHa npasuna 3a npyMeHy n ynpasrbawe nporpamom UMAP[IO
[ll'y nocebHom cekTopckom criopasymy. Cektopcku cnopasyM gonywyje OKBUPHU
cnopasym U1 npeumsvMpa [Lenokpyr cnopasyma w ycknaheHocT ca apyrum
crnopasymumma,  yTBphlyje  npasBuna = MHOMPEKTHOr  ynpaBibakwa, npasuna
nporpamupara u criposofjera nporpama, npasmna UHaHCKjCKOr ynpasibatba Kao U
CTPYKTYpY OpraHa u akTMBHOCTM Be3aHe 3a npahewe, BpeaHOBake U N3BELLTaBaHe
y Be3u ca UIMAP[I Il nporpamom. CactaBHu geo CeKkTOpcKor criopasyma 4YvHe U
AHekcn cnopasyma Koju goaaTHO LeduHULWY OCHOBHe (yHKUMje cucTema, OKBUP
WHTEepHe KOHTpOMne W npoueaype, AOKyMeHTe no cybjektuma koju cy notpebHu 3a
NoAHOLWEHE 3axTeBa 3a MnoBepaBake nocrosa crnpoBohewa Oylera, UHTEH3uTeT
nomohu, ctorne AonpuHoOca YHuje U Kputepujyme npuxsaTibUBOCTU KOPUCHMKA MO
Mepama nporpama, usjaee 0 pacxoavma v npuxogmma.
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Y Tom cmucny, EBponcka komucuja je npupemumna CekTopcku cnopasym 3a
Penybnuky Cpbujy kojum ce Bpwm ycknahveBawe ca noMeHyTUM ypebama wu
ycrnocTaBrba npaBHW OCHOB 3a kopuwhewe cpeactasa u3 WMA 1. Cekropcku
cnopasym 3a UMAP[ Il Tpeba ga 6yae patndumkoBaH og ctpaHe HapoaHe ckywTnHe
Penybnuke Cpbuje.

Cektopckn criopasym ponywyje OKBUPHWM criopasym W npeumsmpa LOenokpyr
cnopasyma n ycknaheHoCT ca gpyrum cnopasymuma, yTephyje npasuna UHOUPEKTHOT
ynpaerbawa, npasuna nporpammpaksa W crnpoBohewa nporpama, npasuna
dMHaHcHjckor ynpaBibakka Kao M CTPYKTYpYy oOpraHa M akTUMBHOCTM Be3aHe 3a
npahewe, BpeaHoBake 1 n3BewTaBawe y Be3n ca UMAPL Il nporpamom. CactaBHu
aeo CekTopckor cnopasyma 4YmMHe M AHEKcM crnopasyma Koju 0ogaTHO AeduHULY
OCHOBHE (OyHKLMje cucTemMa, OKBUP MHTEPHE KOHTPOsie u npouenype, AOKYMEHTe Mo
cybjekTma koju cy noTpebHM 3a nofHoLEeH-e 3axTeBa 3a MoBepaBake MOcroBa
cnpoBohewa byleTta, MHTEH3UTET Nomohu, cTone gonpuvHoca YHuje U KpuTepujyme
NPUXBaT/bMBOCTU KOPUCHMKA NO Mepama nporpama, u3jaBe O pacxoguma u
npuxogmma.

3. AA N CE MEBYHAPOOHNM CINOPA3YMOM CTBAPAJY ®NHAHCWNJCKE
OBABESE Y HETOBOM N3BPLUABAHY

Cektopckn cnopasym pgonywyje OKBMpPHM Cnopasym W gogatHo yTBphyje
npasuna 3a cnposohewe UMAPLI Il nporpama y Peny6nuumn Cpbuju a npn heroeom
n3BpLUaBaky Hema bmHaHcujckmx obaBesa 3a GyueT Penybnuke Cpbuje.

4. NPOLUEHA ®UNHAHCUJCKMX CPEOCTABA TIOTPEBHUMX 3A
N3BPLUABAHE 3AKOHA

3a peanusauunjy osor CekTtopckor criopadyma Huje notpebHo obesbeantu
cpenctea y 6yyety Penybnnke Cpbuje. M3HOCKM HaumMOHanHOr cyduHaHcupara Koju
Ooyay onpegerbeHn 3a cnposohewe WIMAPL Il nporpama, 6uhe GnaroBpeMeHo
dopmanusoBaHn ogrosapajyhum UHaHCUjCKMM CrnopasyMOM KOjuUM ce CrnpoBOan
WMNAPL 11l nporpam u cxogHo ToMe nnaHupaxu y byuety Penybnuke Cpbuje.

5. PA31031 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MNOCTYTKY

Mpeonaxe ce ga ce 3akoH o noteBphuBawy CeKTopckor crnopasyma uamehy
Bnage Penybnuke Cpbuje n EBponcke komucumje O MexaHusMmma npuMeHe
duHaHcujcke nomohn YHuje Penybnuum Cpbujym y okesupy WHCTpymeHTa 3a
npeTnpucTynHy nomoh y obnactun nogpLuke nporpama pyparnHor passoja (UIMAPL IIl)
AoHece Mo XWUTHOM MOCTYMKY, Yy cknagy ca unaHom 167. nocnoBHuka HapoaHe
ckynwTtmHe (,Cnyx6enn rnacHuk Penybnuke Cpbuje” 6poj 20/12 — npeyunwhenu
TekcT). Hamme, oBuM 3akoHOM ucnywasajy ce mehyHapogHe obasese Penybnuvke
Cpbuje n BpLum ce ycknahusarwe ca nponucuma EBporncke yHuje Kako je HaBeaeHo y
oferbKy 2. ,Pasnosu 3a goHowewe 3akoHa”. Takohe, Harnawasamo nocebHo aa ce
ycBajakbeM 3akoHa o notBphmBawy CekTopcKkor crnopasyma, nopen ocTanor,
cTBapajy n ycnosu 3a npumeHy Beh opobpenux mepa n3 UMAPL Il Mporpama y
WNAPLO 111 Tporpamy n notnucusawe PuHaHcujckor cnopasyma 3a WIMAPLO i
Mporpam kojum ce omoryhaBa noyeTak crnpoBohewa OGecnospaTtHe mnomohu
Penybnuumn Cpbujn. Y Tom cMucny je of KibyyHor 3Havaja ga HapogHa ckynwtmHa y
HajkpaheM poky paTtudukyje npeaMeTHM CEeKTOPCKM cnopasym, Kako 6u ce
omoryhurno 3akrbyunBane PuHaHcujckor cnopasyma 3a UIMAPLI Il MNporpam.



